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«OTHUYECKasH KynbTypa» — MEeXAUCLMNIIMHAPHBIA HayYHO-MPaKTUYECKUIA peLeH3MpyeMbI XypHarn, NpeacTaBnsioWwmin pesynsraTb
nccnefoBaHUin B 06nacTy STHUYECKUX NMPOLIECCOB U siBNEHW. Ha cTpaHuuax xypHana ny6rnukyoTcs ctaTtby, NPOBOAATCS AUCKYCCUM MO
LUMPOKOMY KpyTy NMpobrieMm, KacaroLLMXC METOAOMONMYECKUX MOAXOA0B K U3YHEHMIO STHYECKUX KYMBTYP U UX PO B UCTOPUM YEMOBEYECKO
LMBUNM3aLMK; Pa3NNYHbIX aCneKTOB MeXbs3bIKOBOM M MEXKYNBTYPHON KOMMYHUKALMK; BONPOCOB COXPaHEHUs KyNbTYPHbIX Tpaauuui B
YCIoBusiX rnobanusaumm 1 nepenayun STHOKYIbTYPHOIO onbiTa 6yAYyLUYM NOKONEHUSIM.

Muccusi XKypHana — npefocTaBUTb BO3MOXHOCTb aBTopaM O3HaKOMWTb CO CBOMMMW MAESIMU LUMPOKUIA Kpyr MpodheccroHaros, a
yuTaTensim — BbITb B Kypce akTyarnbHbIX BOMPOCOB U3YYEHWS!, COXPaHEHUS Y Pa3BUTUSI STHUHECKUX KyNbTYp B COBPEMEHHOM MVpPE.

+  QTHOrpadwisi, 3THONOMUS N aHTPOMNOMNorus
+  #A3blkn HapodoB Mupa

*  OTHOKYNbTYpHble Npobnembl 06pa3oBaHns
+ O630pbl ¥ peLeHaum

Backakoea Hamanbs MeaHogHa, kaHa. punoc. Hayk, AoLeHT, pektop BOY BO
«LlyBaLLICKVIVI rocyaapCTBEHHbIV MHCTUTYT KYIbTYPbl U UICKYCCTB» MMHVJCTepCTBa
KyIbTypbl, MO AellaM HaunoHanbHOCTeN U apXMBHOro aena quaLIJCKOl/I PeCI'Iy6J'Il/IKl/I,
yrneH-KoppecnoHaeHT MexayHapogHon akaaemumn KynbTypbl U uckyccTea, Yebokcapsl,
Poccuiickas ®efepauns

@®omuH 3dyapd BaneHmuHoeuY, KaHA. UIon. Hayk, JOLEHT, 3aBedytoLunii kadeapoit
ryMaHuTapHbiX . B

1 coumarnbHO-9KOHOMUYECKUX AncumniuH BOY BO «YyBatluckuil rocyaapcTBeHHbIi
VHCTUTYT KyILTYpPbl .

1 nckyccTe» MilHucTepcTaa gmﬂypbl, no [efam HauMoHanbHOCTe 1 apXuBHOTO Aena
Yysaiuckon Pecnybnuku, Yebokcapsl, Poccuiickas ®eaepaumst

Apecmoea BepoHuka lOpbeeHa, . .

KaHA. nef. HayK, JOLEHT, BeAyLumin Hay4Hbl coTpyaHuk BOY BO «Yysauickuin
rocyaapCTBEHHbI .
VHCTUTYT KynbTypbl U UCKYCCTBY MUHUCTEPCTBA KYNbTYpbl, NO Aenam HauMoHanbHoOCTeN
1 apxuBHoro Aena Yyeauickon Pecnybnuku, Yebokcapel, Poccuiickas ®eaepaums

@omuH 3dyapd BaneHmuHoguY, KaHA,. PUION. HayK, [OLIEHT, 3aBeaytoLLuii kadeapoit
ryMaHuTapHbIX . .

1 coumarnbHO-9KOHOMUYeCcKux aucumniuH BOY BO «YyBatuckuil rocyaapcTBeHHbIi
VHCTUTYT KymnbTypbl ~

1 nckyccT» MuHucTepcTa ganypbl, 10 eflamM HaUMOHaNbLHOCTEN 1 apXVUBHOTO Aena
Yygaiuckon Pecnybnuku, Yebokcapbl, Poccuiickas ®eaepaumst

JlapuoHoea fapbsi UeaHosHa
MupoHoea Jllodmuna CepzeesHa
MupoHoea Jllodmuna CepzeeeHa

JaHnunb4eHko MNanuHa mumpuesHa, ,q-'g UCT. HayK, Npodeccop kadeapbl peknambl
I/IKCBﬂ:'WI COﬁL)LleCTBeHHDCTbIO bIPrbl3cko-Poccunckoro CrnaBsiHCKOTO yHUBepCHUTeTa
bIPrbl3CTaH
Sl(ypaeneea EszeHus1 AnekcaHdposHa, u-E cunon. Hayk, npodeccop, 3as. kaeapon
TEOPETUYECKOM U NPUKIaAHON JIMHIBUCTUKU EBPa3UINCKOrO HaLMOHAMNbHOTO YHUBEpCUTETa
um. J1. H. Tymunesa (KasaxcTaH)
ni 371 UH 4, A-p UCT. Hayk, npodeccop kadeapb!
HaLMOHasbHOI NOE0Nornn, OCHOB eyxoaﬂocm 1 NpaBoBOro BOcnuTaHusi Byxapckoro
rocyfapCTBEHHOrO YHUBepcuTeTa (Y30ekucTaH). N
Koponeea Bepa BnadumupogHa, A-p chuiion. Hayk, npodeccop, 3as. kaeapom
«BTOpOW MHOCTPaHHbIN S3bIK 1 METOAMKA 0DYHYEHUS MHOCTPAHHBIM A3bIKam»
MNeparormyeckoro MHCTUTYTa Bnagnmnpckoro rocyjapCTBEHHOrO YHUBEpcuTeTa
um. A. T n H. T. CtoneToBbix (Poccus)
Jlo6avyeeckasi Onb2a AnekcaHOpoeHa, [i-p CKyCCTBOBEAEHUS, npodeccop kadeapsbl
Kganypom;rmm Bernopycckoro rocyjapcTBEHHOrO YHBEpCUTETa KymnbTypbl U UCKYCCTB
enapycb ) -
SVIacaHff)u omo £Masanon Goto), o-p rymanutapHbix Hayk (Ph.D., Human Science,
Osaka University, 2003), npocbeccop, Hay4Hbl coTpyaHWk LieHTpa cnaBsHCKuX
nccnenosaHuii XoKKangckoro yHuesepcutera (AnoHns) B
CanmuH AHmoH Kupunnosuy, ﬂl_'? VCT. HayK, BEAYLLWIA Hay4HbIA cOTPyAHVK My3es
aHTpononorun u atHorpacum um. MNerpa Benukoro (KyHcTkamepa) Poceuiickoi
akagemun Hayk, CaHkT-leTepbypr (Poccus) . .
Coezoe Mypadzenou, a-p unon. Hayk, Npodeccop, AENCTBUTENbHbI UneH —
akagemuk . .
Axagemun Hayk TypKMEHMCTaHa, BHELUTATHbIN HAY4HbI KOHCYNbTaHT VIHCTUTYTa
A3blka, MUTEPATYPbl M HALMOHAIbHBIX pykonuceit uMeHn MaxTymkynu Akagemum Hayk
EypKMSHVICTaHa YpKMEHNCTaH
mpesniey Muxauil Bacunbesuy, o-p UCT. HayK, Npodeccop Kadaeé:lpbl ryMaHUTapHbIX
Hayk I%)ecmkoro I'OCyﬂapCTEeHHOI’O TeXHU4eckoro yHueepcuteta (benapycb)
Xamudoea Mapgpya A3usoeHa, A-p UCKYCCTBOBeLEHWS, npoceccop kadeapsl
akaJeMN4eCKoro MeHnst N
1 OMepHOW NoAroToBkM [ocyAapcTBeHHOM KoHcepBaTopun Yabekuctana (Y3bekucTtaH)
LWapughoe PaxmoHanu Simumoeuy, A-p UCT. HAyK, AOLIEHT, 1. 0. npodeccopa
Kadeipbl UICTOPUM APEBHETO MUPa, CPEAHEBEKOBbS 1 apXeonorvu, AekaH akynsreTa
MCTOPUM TaDKUKCKOTO HaLMQHambLHOro YH1BepcuTeTa (TamKkukucTaH
SHuozno Mapusi AnekcaHOpo8Ha, - NeA. Hayk, AOLeHT kadeapbl nefarorvki n
ncuxonormn Komparckoro rocyaapcTBeHHOro yHusepcuteTa (Mongosa)
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AndowuHa MapuHa MeaHoeHa, [i-p Nef. HayK, ANPEKTOP LIEHTpa No B3aUMOAECTBII0 C
Poccwiickoii akagemuei o6pa3oBaHnsi OproBCKOro rocyAapCTBEHHOMO yHUBEpCUTETa UM.
W. C. TypreHesa
Bep AHdpeli dbeeudy, KaHA. VCT. Hayk, 3aB. kachepoi OTEYECTBEHHOMN
1 BceobLueit uctopuy YyBaLlckoro rocyAapCcTBEHHOro yHuBepcuteta um. W. A. Akosnesa
By Hapus MNpuac [-p UCT. HayK, MaBHbIA Hay4HbI COTPYAHUK Akagemui
Hayk Pecny6nvku Caxa (r'r'h(y'rm)
Bywyeea Jllo6oeb MeaHo8Ha, kaHp. VICKYCCTBOBEAEHUS!, AOLEHT kadeapbl Teopun,
UCTOPWW UCKYCCTB, My3blkanbHOrO 06pa3oBaHu1s 1 UCMOMHUTENbCTBa YyBallckoro
TOCyAapCTBEHHOO UHCTUTYTa KyIbTypbl U UCKYCCTB
lodoeoea Enena BukmopoeHa, A-p UCT. Hayk, npodeccop kadeapbl nctopumn Poccun
OpeHGYprckoro rocyAapCTBEHHOrO MeJarormyeckoro yHueepeuteta
Haebidoe feHuc Bnadumupoeud, 4-p UCT. HayK, Npodeccop kadpeapbl COLMONoriu,
NONMTONOrNN 1 MeHemkMeHTa Ka3aHCKOro HaLMoHasbHOro NCcnefoBaTenbCkoro
TexHu4eckoro yHmBepcuteta um. A. H. Tynonesa — KAV
,q;«de»gaos CmenaH Bukmopoeudy, 4-p VCT. Hayk, npoceccop kadeapbl NCTopumn
Poccun OpeHBypreckoro rocyapCTBeHHOrO neJaroruyeckoro yHusepeureta
UeaHoea Anena MuxatinosHa, f-p ounon. Hayk, AekaH dakynbTeTa pycckom
1 YyBaLLICKO (PUIIONIOTUM 1 XKypHaNUCTUKM YyBaLLICKOTO roCyAapCTBEHHOTO yHUBEpcUTETa
umenn U, H. Ynbaxosa
Kapnywuna Jlapuca lMasnoeHa, o-p nea. Hayk, npodpeccop kadeapbl XyA0XKeCTBEHHOTO
1 My3blkanbHoro o6pa3oBaHist MOpAOBCKOro rocyAapCTBEHHOrO Nefarornyeckoro
)/(stepcmeTa nvenn M.E. EscesbeBa
umuHoe Baamp Yyaeeu, O-p UCT. HayK, BeAyLLMiIA Hay4HbI coTpyaHuk OTaena
uctopum Boctoka MHcTTyTa BocTokoBeaeHus Poccuiickon akaaeMum Hayk
Kyuaeea Mapuna BacunbegHa, kanp,. unon. Hayk, HayuHblii COTPYAHWK OTAena ypano-
anTanckux s13bIkoB VIHCTUTYTa A3bIKo3HaHWs POCCUICKOV akapemum Hayk
Mocurna Hamanes MuxainoeHra, [-p chvnon. Hayk, npocdeccop kadeapbl aHrUNCKOro
A3blka Ans NPoheccroHanbHON KOMMYHMKaLM HalunoHanbHoro nccneoBaTenbekoro
MopgoBckoro rocyjapcTBEHHOMO yH1BepcuTeTa
umenun H. IN. Orapésa
IMaHbkuH Apkadull Bopucoeudy, A-p nep. Hayk, npodeccop, 3aB. kadheapoit nesarorviki
KanmbiLKoro rocyapctBeHHoro yHusepcuteTa um. b. b. FlopogosukoBa
lpoxopoe Amumpuii AHamonbeauy, O-p VCT. HayK, CTapLUMA HAY4HbI COTPYAHWK,
AOLEHT kadeapbl AOKyMEHTOBEAEHWs U apxuBoBeaeHns KpbiMckoro heaepanbHoro
yHuBepcuteTa umenn B.W. BepHaackoro
CacpuHa Jlunuana MuxaiinogHa, kaHz. hunon. Hayk, IOLeHT, 3aB. kadeapoii pyCuUCTUKN
l(\ﬁlﬂo&:acﬁ)cxoro aBTOMOGMITEHO-A0POXHOTO rOCYJapCTBEHHOTO TEXHUYECKOro YH1BepcuTeTa
CuekuHa Hamanbs FOpbesHa, [-p UCT. HayK, AOLIEHT kadheapbl UCTOPUM APEBHErO MUpa
N CPefHNX BEKOB VIHCTUTYTa MeXAyHapOAHbIX OTHOLLEHUA U MUPOBOW UCTOPUN
HaupoHanbHoro nccrnepoBaTensckoro HKeropoackoro rocyjapCTBEHHOMO YHUBEpCUTETa
um. H. . llobauesckoro
CynmaH6aeea Knaedus UeaHoeHa, [i-p nepl. Hayk, npodeccop kadeapbl AOLIKONBHOMO
1 cneumarnbHoro 06pasoBaHKst Xakacckoro rocyjapCTBEHHOO YHUBepcuUTeTa
um. H. ®. KataHoBa
Temey Anb6uHa A , A-p NeA. Hayk, npodeccop kadeapbl Nefaroruku,
TNICMXOJIOTUM 1 coLmarnbHoM paboTbl MOpHO-ANTaNCKOro rocy4apcTBEHHOMO YHUBEpCUTETa
®edopoea Ceemnana HukonaesHa, [-p nep. Hayk, npodeccop kacdeapb! AOLLKOMbHON
1 coumanbHon negarorvikn Mapuitckoro rocyJapcTBEHHOrO yHMBepcuTeTa
@®omuH 30yapd BaneHmuHoguY, KaHp,. Uon. Hayk, AOLIEHT, 3aB. kacheapoin
ryMaHUTapHbIX U CoLManbHO-3KOHOMUYECKUX AUCLMANMH YyBaLLICKOro rocy4apCTBEHHOMO
MHCTUTYTa KyNbTypbl U UCKYCCTB
a 3apughba Bop , A-p NeA. HayK, BeayLLMiA HayYHbli COTPYAHWK OTAena
‘aBkasa OpaeHa [pyGbl HAPOAOB VHCTUTYTa STHOMOMMM 1 AHTPOMONOTAM
M. H. H. Muknyxo-Maknas Poccuiickon akagemum Hayk
Anb6y3dykaesa Tamapa YMaF?osna, [-p VCT. HayK, MepBblii 3aMeCTUTENb reHeparnbHOro
avpekTopa My3sesi YeueHckoii Pecnybnuku, 3aB. oTAENOM uctopum Hapopos CeBepHoro
KaBkasa NHCTUTYTa rymaHuTapHbIX MccrneaoBaHwii Akagemmnmn Hayk
YeueHckon Pecnybnuku
KOcynoea Anbpusi LLlaskemoeHa, A-p hunon. Hayk, npodpeccop kadeapbl obLiero
A3bIKO3HAHWA 1 Tropkororun VHCTUTYTa unomnornm 1 MexkynbTypHON KOMMYHUKaLIMK
KasaHckoro ®efeparnbHoro yHusepcuteTa
Seaghosa EkamepuHa AHOpeesHa, [-p VICT. Hayk, 3aB. kacbeapoin counocoum, NcTopum
1 TEOpWM MMPOBOW KynbTypbl CaMapCcKoro rocyjapCTBEHHOIO CoLarbHo-
nefarornyeckoro yHmBepcuteta
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"Ethnic Culture" is an interdisciplinary scientific and practical peer-reviewed journal that presents the results of studies in the field
of ethnic processes and phenomena. The journal publishes articles and debates on a wide range of issues related to methodological
approaches to the study of ethnic cultures and their role in the history of human civilization; various aspects of crosslinguistic and
intercultural communication; issues of cultural traditions preservation in the context of globalization and the transfer of ethnocultural

experience to future generations.

The mission of the journal is to provide an opportunity for authors to familiarize a wide range of professionals with their ideas, and for
readers to be aware of current issues of studying, preserving and developing ethnic cultures in the modern world.
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Jloporue aBTopbl U yuTaTenu!

[lepBbIil BBIMYCK KypHaia «OTHUYECKast KyasTypa» B 2022 romy BBIXOAWT C
HOBBIM COCTaBOM DPE/IAKI[MOHHOW KOJUIETHH. B jKypHae riaHupyroTces myoiuka-
LUK IO CJISYIOIIMM Hay4YHbBIM CIICIHATH3aIUsIM:

07.00.07 — DrHorpadusi, sTHONMOTH W aHTponoorus. [IpeamnoyrurenbHbIe

00J1aCTH UCCIIEIOBAHUIA: THOJIOTMUYECKOE PErMOHOBE/ICHHIE; MEXKITHUYECKUE OTHO-
1IeHus1 (B TOM YKCIIe KOH(IHMKTBI); 3THOKYJIBTYpOBEICHHE (B TOM YHCIIe STHO(OIb-
KJIOPUCTHKA, 3THO(UIIONIOT s, STHOMY3EEBEICHHE); 3THOAEMOrpadusi 1 3THOIKOJIO-
THSI; 9THOCOIMOJIOTHS, THOMCHX0JI0rHs, dTHOmonuTtonorus. 07.00.03 — Beeobmras
nuctopus (COOoTBETCTBYIOIIEro nepuona). [IpeamouturensHble 061acTH HCCIEI0-
BaHMN: MCTOPUS LIMBUIIM3AIINH, CTPAH, HAPOIOB, PETMOHOB; YEJIOBEK B HCTOPUH
(Bech KOMIUIEKC KyJIBTYPHO-aHTPOIMOJIOIMYEeCKOH NpOOJeMaTHKH, B TOM YHCIE
UCTOPHSI MEHTAJIbHOCTH, HCTOPUS IOBCETHEBHOCTH U T.I1.); HCTOPHSI KYJIBTYPbI U
oOpazoBanust; ucropust penuruu u nepksu. 07.00.02 — OTeuecTBEHHAS UCTOPUS.
[peanourutenbHble 00JIaCTH UCCIIEIOBAHUN: UCTOPHS Pa3BUTHSI KYJIBTYPbI, HAyKH
u obpazoBanus Poccun, ee pernoHOB U HApOJOB.
. 10.02.02 — fA3pixu HaponoB Poccuiickoit denepanun (¢ ykazaHHEM KOHKPET-
ENSNY HOTO SI3bIKa WJIH SI3bIKOBOM ceMbH). [IpennouTurenbHble 001acT UCCie0BaHuUi:
] HCTOPUKO-JIMHIBUCTUYECKUI U STHOKYJIBTYPHBIN aCHEKThI U3y4Y€HHs OHOMACTHKH
SI3bIKOB HAPOJ0B (TOMIOHUMHKKA, aHTPOIIOHMMHUKA M STHOHUMHKA); TPAJUIIMU U MHHOBAIIMU B HAIIMOHAJILHO-KYJIBTYPHOU
crerduke BepOaIbHOTO U HEBepOAIBLHOTO TIOBEICHHUS] HAPOJIOB; OTHOILICHUSI MEX/IY SI3bIKOM U KYJIBTYPOl, 0COOEHHOCTH
BOCIIPUSITHS MUPA Pa3HBIMH ATHUUECKUMHU TPYIIIIAMH.

13.00.08 — Teopust u MeTozKKa MPOdeCCHOHANTBLHOTO 00pa3zoBanus. [IpeanouTuTebHbIe 00IaCTH UCCIICIOBAHUI: PEru-
OHAJTM3ALHs1 POECCHOHAILHOTO 00pa30BaHus B YCIOBHSX €MHOTO 00pa30BaTeIbHOIO MPOCTPAHCTBA; KOHCTPYHPOBAHHE
COJIeprKaHusl, METOJIOB U OPraHU3aIMOHHBIX (DOPM ITPEAMETHOTO OOYUEHHUS U BOCIIUTAHHSI B COBPEMEHHOM ITI00aIM3UPYIO-
1ieMcst 00IIECTBE; HAMOHAIbHASL U pETHOHANIbHAS crielduKa 00pa3oBaTelibHbIX CHCTEM; B3aUMOJICICTBHIE TEOPHH, METO-
JIMKHU U TIPAKTUKU 00yUYECHUsI M BOCIIMTAHUSI C STHUYECKOH KYJIBTYPOM; STHOKYJIBTYPHbBIE KOHIETIIIMU BOCIIHUTAHUSL.

PenakiioHHBIN COBET, HAyUHbIIl KOJUIEKTHB U PYKOBOACTBO UyBallICKOTO rOCyapCTBEHHOIO HHCTUTYTA KYJIBTYPbl U
HCKYCCTB JKEJIal0T HOBOMY COCTaBY PEIKOJIJIETHH, aBTOPaM U YUTATEJSIM KPEIKOTO 3710POBbsi, OJIaronoinyyust U JlaibHen-
HIMX TBOPYECKUX YCIIEXOB Ha MOMPHUILE HAyKH!

C UCKpEHHUMH TTOXKETaHUSIMU

backakosa H.H.,

pexrop YyBalickoro rocy1apCcTBEHHOTO HHCTUTYTA KYJIBTYPbI U HCKYCCTB,
KaHuaar GuIocoGCKux Hayk

Dear authors and readers!

The first issue of the "Ethnic Culture” journal in 2022 is published with a new membership of the editorial board.
Publications on the following scientific specializations are planned in the journal:

07.00.07 — Ethnography, Ethnology and Anthropology. Preferred research fields: ethnological regional studies;
interethnic relations (including conflicts); ethnocultural studies (including ethnofolcloristics, ethnophilology,
ethnomuseology); ethnodemography and ethnoecology; ethnosociology, ethnopsychology, ethnopolitology. 07.00.03 —
General History (of the corresponding period). Preferred research fields: the history of civilization, countries, peoples,
regions; human in history (the whole complex of cultural and anthropological issues, including the history of mentality,
the history of everyday life, etc.); the history of culture and education; the history of religion and the church. 07.00.02 —
Russian History. Preferred research fields: the history of the development of culture, science and education in Russia, its
regions and peoples.

10.02.02 — Languages of the Peoples of the Russian Federation (with an indication of a specific language or language
family). Preferred research fields: historical-linguistic and ethno-cultural aspects of the study of onomastics of peoples'
languages (toponymy, anthroponymy, and ethnonymy); traditions and innovations in the national-cultural specifics of
verbal and nonverbal behavior of peoples; relations between language and culture, features of the perception of the world
by different ethnic groups.

13.00.08 — Theory and Methodology of Vocational Education. Preferred research fields: regionalization of vocational
education in a single educational space; construction of the content, methods and organizational forms of subject-based
education and upbringing in a modern globalizing society; national and regional specifics of educational systems;
interaction of theory, methodology and practice of teaching and upbringing with ethnic culture; ethno-cultural concepts
of education.

The Editorial Board, the research team and the management of the Chuvash State Institute of Culture and Arts wish
the new editorial board, authors and readers good health, well-being and further creative success in the field of science!

The Sincere wishes

Natalia 1. Baskakova,

rector of the Chuvash State Institute of Culture and Arts,
candidate of philosophical sciences
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Pe3rome: B cratbe paccmatpuBaeTcd HekpalwlyHckas napadwusi Tatap-mMycynbMaH Ha pasnuyHbiX aTanax uctopuye-
CKOro mpouecca, OT ee BO3HMKHOBEHUSA [0 HaluxX AHeWn. Llesb ctaTbu — nccrnenoBatb 0COOEHHOCTUM OOLECTBEHHOW ©
KynbTYPHOW 13HU TaTap HekpaluyHckon napadumn, paccMoTpeTb porb UCNAaMCKUX TpagauLMn 1 MECTHON MEYETU B XKU3HN
Hacenenus. Mamepuanom ons uccrneaoBaHUs NOCYXUIN CBEAEHWS, BbIABMNEHHbIE B JIMTOBCKOM rocyfapCTBEHHOM UCTO-
pryeckom apxvBe, B apxvee POAHEHCKOro rocyaapCTBEHHOrO My3est UCTOpuK penuriun. bonbliuoe BHMMaHWe yaenseTtcs
reHearnorum kak Memody UCTOPUYECKOTO NCCreaoBaHuUs, MepcoHansHom nctopun. B pabote npmeoasaTcs buorpaduyeckue
CBefieHVs MMaMOB, My3[13MHOB, aKTVBHbIX AesTenen Tatapckon obLWwmHbl. ABTOpaMu aHanuampyeTcst UICTOPUYECKMIA aTan
cyllecTBoBaHuA HekpaluyHckon napadgum B nepuog ¢ XV-XVI BB. 1 0o Hawmnx gHen, ocoboe BHUMaHWE yaenseTcs Mex-
BOEHHOMY nepuogy cepefmnHbl XX B. HekpaluyHUbl U OKONULbI ObINM MECTOM OPEBHETO NOCENEHUS TaTap-MyCynbMaH Ha
6enopycckmx 3emnsx. BpemeHem Hanbonee akTMBHOrO pa3BuTUs HekpaluyHckon napadum ctan MeXBOEHHbIV nepuog,
Yemy crnocobcTBOBana nonuTka NonbLCKOro rocygapctea. B a1o Bpemsi 6bina oTCTpoeHa meyeTb, paspyLlueHHas B [ep-
BYIO MUPOBYIO BOVHY, BO3BEAEHbI MyCyfibMaHCKas LUKona 1 napaduanbHbii JoM. MeyeTb Mmena orpoMHyt 3Ha4YMMOCTb
ONS MECTHOTO TaTapCKO-MyCYrnbMaHCKOro HacerneHus. OHa BbIMOMHsSIa KOHCONUAMPYLLY yHKLMo, cnocobcTBoBana
COXpaHEeHWIo TaTtapckon obLwmHbl. BeporcnoBenaHvne ncnama sBnseTcs BaxHbIM DakTOPOM, NPensTCTBYOLWMUM acCumm-
NAUUM SAHHOW rpynnbl HACENEHUS, NPOXMBAIOLLEN B HEMYCYNbMaHCKOM OKPY>KEHWU.

Knroyeenlie crioea: MeyeTb, GEJ'IOpyCCKVIe TaTtapbl-MyCyrbMaHe, napadwus, MMam, M13ap, MY303UH.

Ans yumupoeaHus: Npubosa C. B., Muckesun4y C.A. Tatapbl-MycynbmaHe HekpalluyHckon napadum: nctopusi n cospe-
MeHHOCTb // OTHNYeckas kynetypa. — 2022. — T. 4, Ne 1. — C. 6-10. DOI:10.31483/r-101548.

Review Article
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Abstract: The article follows the Nekrashun parish of Tatar-Muslim origin on various deep historical processes, from its
origin to the present day. The purpose of the article is the observe features of the social and cultural life of the Tatars of the
Nekrashun parish, to consider the role of Islamic traditions and the local mosque in the life of the population. The material
for the study was the information revealed in the Lithuanian State Historical Archive, in the archive of the Grodno State
Museum of the History of Religion. Much attention is paid to genealogy as a method of historical research, personal history.
The work provides biographical information of imams, muezzins, active figures of the Tatar community. The authors analyze
the historical stage of the infection of the Nekrashun parish in the period from the 15th-16th centuries to the present day,
special attention is paid to the interwar period of infection of the twentieth century. It was revealed that Nekrashun people
and its outskirts were the site of an ancient settlement of the Tatar-Muslims in the Belarusian lands. The time of the most
active development of the Nekrashun parish was the interwar period, accompanied by the development of the policy of
the Polish state. At that time, the mosque, which was destroyed during the First World War, was rebuilt, a Muslim school
and a parish house were builded. The mosque is about high density for the local Tatar-Muslim population. It performed a
consolidating function, leading to the preservation of the Tatar community. Religion is a consequence of the emergency,
preventing the assimilation of the population living in an integral Muslim environment.

Keywords: Mosque, Belarusian Muslim Tatars, parish, imam, mizar, muezzin.

For citation: Gribova S.V., & Miskiewicz S.A. (2022). Muslim Tatars of the Nekrashun Parish: History and Modernity.
Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 4(1), 6-10. (in Russ.). DOI:10.31483/r-101548.

BBenenne

CuzerenbcTBa mnoceneHus tatap B HekpanryHckoit
mapadun oTHOCATCS K pyoexy XV-XVI BB. Meuers B
HexpamryHiiax npuHaUIEKHUT K CAMBIM JIPEBHUM KYJIBTO-
BBIM NOCTpoiikam MmycynbMmaH benapycu. B mxamuar He-
KpalIyHCKOW MEUeTH BXOIMJIM TaTapbl, MPOKUBAIOIINE B
HexkpamyHsiiax (Bkimodast Onuziexamue ycanas061 M-

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2022) Vol. 4 No. 1, 6-10

KyHIBI, YnaHoBmwuHa, CeHOUKOBIIMHA, OIEKIIHUIIKN),
CannpikoBmu3He Boslie Bacumumek, I'enenoBo, Cacos-
mm3ne, Octpuno, Ckunene, Panynu, Jlykosumusne, Tas-
croHax, Dummumkax, Kemeitmaii, Konresmusue, [nsarax,
TampkyHnax, Iloconsue, [losrpeiaae, 3abnotwe, [loarae,
I'mymne, BoponoBo, IMoxwmxme, Coneunukax, fAurynax
u T 1. o 1917 r. mxammaT MedeTd oxBarhiBad JImackuit
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ye3n BuiieHckol TyOepHUM W OiFDKAMIINE IMOCCIICHUS
I'pomuenckoro yesma I'pomHeHckoit ryOepHuu. MeueTb
HEOJIHOKPATHO NepecTpanBaiach, HO JI0 HAIIMX JHEH He
COXpaHMJIACh.

MarepuaJjbl M1 METOAbI

MarepuanaoM JUIsl UCCIEJOBAHUS TIOCIY>KUJIM CBe-
JIeHUs, BBIABIEHHbIE B JIMTOBCKOM TOCyAapCTBEHHOM
HCTOPUYECKOM apXHBeE, B apXuBe [ pOIHEHCKOTrO rocyaap-
CTBEHHOTO MYy3€sl HICTOPUU PEeUuruu. boiblioe BHUMaHue
YIENSETCS TeHEeaIOTUH KaK METOAY UCTOPUUECKOTO UCCIIe-
JIOBaHUs, IEPCOHATIBHON ncTopuu. B paboTre mpuBomsITCst
OouorpaduuecKue CBEACHUS MMAaMOB, MYOI3UHOB, aKTHB-
HBIX JICATEIICH TaTapCKON OOIIMHEIL.

Pe3yabTarhl 1 UX 00Cy:KIeHUE

YCTaHOBIICHO, YTO JAHHOE KYJIBTOBOE COOPYXKEHHUE Ta-
Tap-MycyibMaH peMoHTHpoBaiock B 1832 1. [lapadus B
1795 1. cocraBisiia 217 venoBek (BKJIIOYAsi JBOPSHCKHE
ponsl Anuesuuelt, Pomanosuueit, Kpununkux, bytiepos,
WnbsiceBuueit, SAnuypos, FOmmuckux, TanbroBekux, Kpu-
yuHCKUX, JloBunikux, OKMHUHCKUX U 1p.), B 1851 . — 364
yesoBeka, B 1885 . — 291 yenosexk [6, c. 46].

Ectb cBenenus o pemonte Meuetu B HekpamryHiax B
Hauase XX B.

B nepuon no IlepBoit MupoBOil BOIHBI cpenu Tarap
HexparryHckoii mapaduu Oblia pacpocTpaHeHa TpyioBas
MUTpalys, a TAKKE BbIE3]l Ha MOCTOSIHHOE MPOXKUBAHUE B
CIIIA. Henocpenctenno u3 Hekpamryni B CIIA, cornac-
HO HalJICHHBIM aHKETaM Maccaxxupos, B nepuoz ¢ 1909 no
1912 rr. Belexaino uepe3 JluBepmyns u bpemen BoceMs Ta-
tap (PankeBuun, Panenxue, Kpununkue, Myxapckue), u3
CanppikoBiu3Hbl — Croneiiman Kpunnikuii, n3 TaBcioH —
nBoe AnekcannpoBuuelt, co Ckujens — Tpoe Myxapckux.
Bce oHM 100Mpanuch K CBOMM pPOACTBEHHHKAM, KOTOPbIE
MpHUOBLIH TYIIA paHEe.

Tak, Cenmum AnekcanapoBud (1885—1976) u3z Tascron
B 1911 1. mepebpaincs B CIIIA  cBoemy Opary Mocudy.
B Amepuxke i Taioke ux opar Camywun, dpepmep. Cenum
npusbiBasics Bo Bpems IlepBoil MUpPOBOIl BOWMHEI B Psijibl
aMEepUKaHCKOM apMuH, Kak U IeCATKU IPYyTUX TaTap.

Croutr OTMETHUTH, UTO Tarapsl HekpairyHckoil mapa-
(UM NpUHUMAIM aKTUBHOE Y4acTHE B KYJIBTYPHOM, peiu-
THO3HOM *KU3HU aMEpUKaHCKUX TaTap.

Hexotopeie u3 Hux BepHynuch u3 CIIA Ha poauny,
Hanpumep, MBan Pagkesuu (1879-1946), cein [laBbina
u Posbl, ypoxxenenr Hekpamynu. On npu6sur B CIIA B
anpeine 1912 r. k cBoeMy poacTBeHHUKY Myctade My-
xapckomy. Ero sxkeHa AssiMa u3 poga Papeuxux npuco-
eANHIIAach K HeMy 4yTb no3sxke. ['oasl [TepBoit MupoBoi
BOHHBI ceMbs nepexuna B CIIIA, rae y HUX poguInuCh
nBe nouku — Po3a (1916) u ®aruma (22.03.1918). Beko-
pe mocie storo AseiMa ymepina (24.12.1918), u Obuta
ITOXOpPOHEHa Ha MEPBOM TaTapCcKOM Mu3ape (Kjiaaouiie)
B Hero-Mopke. VIBaH pelnn BepHYThCS HA POIHHY, B3SB
¢ co0oit noup Pozy. darumy ynouepuia cembst Pagnun-
ckoro (Mersky) AOnbl. BepnyBmncs Ha ponuny, ViBan
PankeBuu ctan >xuth B noceneHuun Copokx TaTtap, Tae
JKEHUICs BTopolt pa3 B 1923 1., u y Hero poauiocs emie
JBOE JeTel.
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BepHuynace u3 AMepuku U ceMbsi AJIEKCaHIPOBUYECH —
Anexcannp u Mepbema u3 Pagenkux. B ¢espane 1909 .
onu yexamu B CIIA eme u3 Poccuiickoit Umnepun, a
BepHyIuch B 1921 1. yxke B HOBYIO cTpaHy — PecryOnuky
[Tonb1ua, npuBesst ¢ co0o0i JieTel, pOXKICHHBIX Ha aMepH-
KaHcko# 3emiie — Mycrady (1913) u Anekcannpa (1916).
Nx nous Amuns (01.06.1916-09.07.1917) naBeku octa-
Jach MOKOMTHCs Ha Mu3ape B Hpro-Mopke. VX TpeTuii chin
VBan poaucs yxe 1o npuesze.

B roxsr IlepBoif MupoBoil BONHHBI MHOTHE TaTaphl,
KaK U JIpyTue )KUTEIH NpU(POHTOBOM ITOJIOCHI, OBIIIH BbI-
HYKJI€Hbl OTHpaBUThCA B 3Bakyauuio B Kpeivm, Ka3ass,
OpenOypr. B ato Bpems uerBeproro ceHtsopst 1915 T
ObUTa TOJIHOCTBIO pa3pylieHa mMedyeTh B HekpamryHuax.
A. BabumieBnu B cBoeil kuure «HaupisHanbHa-KynbTyp-
Hae Jxpinne 3axoxnsit bemapyci (1921-1939 rr.)» orme-
4aeT, YTO BMECTO Hee CYIIEeCTBOBAJ MOJMTBEHHBIN 10M
[1,c.210]. Tlocne npucoeAUHEHUs] STHX TEPPUTOPUN B
cocra Pecriyomnuku [Tonbina B pesynbrare Prkckoro mup-
Horo joroBopa B 1921 . Mmeuets B HekpanryHuax ObLia ro-
CTpoeHa 3aHOBO. TopKeCTBEHHOE OOrOCITyKEHHUE 110 TTOBO-
Iy €€ OTKPBITUSI COCTOsIOCh BOCBMOTO OKTsIOpst 1926 1. B
koHre 1920 rr. B nmapadum ObuIa MOCTPOCHA MYCYJIbMaH-
CKas IIKOJIa ¥ napaduanbHbIi JOM.

MeueTh MMena OrpoMHOE 3Ha4YEeHHUE, OHA OOBEAMHSIIA
BEPYIOIIUX, SIBISAIACH LIEHTPOM PEIUIHO3HON xu3Hu. Ile-
pHOJ ee CTPOMTENBCTBA ObUI CBSI3aH ¢ MMamoM lOparu-
MoM Mocudosuyem Scurckum (oxosio 1880 roma poxie-
Hust) ponom u3 Kirerka. C sxeHoit Aiimeit (u3 Cionuma) y
HUX OBLIO 4yeTBepo neredd. B mokymenrax [pomHeHCKOTO
TOCYAapCTBEHHOTO apxuBa HcTopuu penurun Hoparum
Hocudosuu Scuncknii B kadectBe nMama B Hekpamrys-
nax ynomuHaetcsi ¢ 1924 r. Jlara ero cMepTH, Kak U MECTO
3aXOpOHEHUs, He ycraHoBieHbl. CoxpaHuiack (ororpa-
¢ust neprona 1930 rr, rae oH 3arneyariieH BMecTe ¢ Myd-
tueM Sl. [lluakeBnuem, nmamom u3 Jlykumex Moparumom
CmMaiikeBHueM, UMaMaMu Tatapckux oouuH JlsxoBuu [la-
BbIJOM Myp3ndem n Mypasiiususl — MiBanowm [llaGanoBu-
4yeM, a Takke UMAMOM HOBOTPYICKUX TaTap-MycCyJIbMaH
Cenumom CadapesuueM. [Tocne Benukort OTeuecTBEeHHOM
BOIiHBI xeHa Moparuma Mocudosuua ScnHckoro ¢ Tpems
nerbmu smurpupoBaniu B [lonpmry. CeiH Amypar, Oynyun
BETEPAaHOM BOMHBI, KAKOE-TO BPeMs CUNUTAJICS IMPOMABLINM
0e3 BeCTH, HO TOKE BEPHYJICS B POAHBIC MECTa U KHJI B
Krenke. Ymep B 1975 1., noxoponen B OcMOII0BO.

Oynknun uMmama B Hekpamrynnax nocie Moparuma
Scunckoro BeinonHAN Anexcanap AnaanHosud Kpunui-
kuit (1932-1939), B ronsl Benukoit OreuecTBeHHON BOM-
Hbl — JItoT AnamoBuu Myxuis. MI3BeCTHBI U Takle UMaMBbl
Mmedetd B HekpamryHiax Oosee paHHero nepuona: Ajek-
cauip Oxmuuckuit (B 1790 T, 1795 1) [4, 1. 14]. FOcyd
CunumonoBud B 1832 1., Camyun UnbsimieBuu B 1840 r.,
Camyw MBanoBuu S16monckuii B 1865 1., Cyneiiman Amy-
paroBuu Pageuxuii 1865-1915 rr, Anekcanap AcaHoBu4
(1915-1924 rr.?) [6, c. 47; 1, c. 20].

OTHOCHTENLHO M30paHust Ha JIODKHOCTD MYJUIBI (MMa-
ma) Cynelimana Paznenxoro B JINTOBCKOM rocynapcTBeH-
HOM HCTOPHYECKOM apXHBE XPAHATCS MaTepHalibl, Ha OC-
HOBAHUH KOTOPBIX CTAHOBHUTCS MOHATHBIM, 4TO OKoJIO 20
JIET OH BBITIOJHSUT OOSI3aHHOCTH MYJUIBI MOCJIE M30paHMs
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€ro NpUXoKaHaMH OOLIMHBI Ha ATY JIOJDKHOCTH 0e3 coria-
COBaHUS M YTBEPXKICHUS C BHIIIECTOAIMMU HHCTAHIIUSIMH,
Kak 3TO OBIJIO MOJIOKEHO 0 3aKOHOJATEeNILCTBY TOTO Bpe-
menu. Kak uzBectHo, B Poccuiickoil ummnepun CyuiecTBo-
BaJla XKecTKasi OIOpOKpaThyeckasi olleKka M KOHTPOJIb Hall
BBIOOpaMHU UMaMOB B MyCyJIbMaHCKHUX oburuHax. [To yka-
3y ot 14 nekabps 1837 1. perueHust oOIUHBI 00 N30paHUM
nMaMa, TPHHATBIE T'OJOCOBAHHMEM, JIOJDKHBI ObUIM OBITH
MOJIIMCAHbl Y MECTHBIX BJIACTEH U MTPECTaBICHHI B TaBpu-
YeCcKoe JJyXOBHOE ITpaBJIeHHe, KOTOPOE TOTOM 00palajioch
B ry0epHCKOe TpaBlieHUE, TJie TPUHUMAIOCh OKOHYATEIb-
HOE pelIeHre 00 YTBEP)KACHHH TOT0 WJIM MHOTO TpETEH-
nenta. TpeboBanue BuiieHCKOro ry0epHCKOro NpaBlieHUs
0 JIeTaJu3aluy KaHAWAATYpbl MYIUTBI OBUIO JIOBEAEHO 0
npuxoxxad Hexparrynckoii mapaduu 11 pespanst 1893 . B
panopre JINJICKOro ye3qHoro NoauLencKoro yrpasieHus B
Bunenckoe rydepHckoe npasienue ot 29 nexabps 1893 r.
coob1aercsi, 4to npuxokanamu HexpauryHckoit napadumn
ObuT W30paH Ha IODKHOCTH Mysuiel Cynefiman Pagern-
KHMH, ¥ 9TO JaHHAs KaHIUAATypa MPUXOJCKUM CTapOCTOi
HlencHoBuuem 4 nexadps 1893 r. Obuta mpejicTaBicHa B
TaBpuueckoe MaroMeTaHCKOE JYXOBHOE IpaBlICHHUE IS
yrBepkaenus [3, . 10, 10 00., 11, 11 06., 17, 17 06.].

BaxkHOCTB [11 MECTHBIX TaTap-MyCyJIbMaH KyJI5TOBOTO
coopyxkeHus: B HekpalryHIax Heab3sl MEPEOLCHUTD, 1103-
TOMY 3JIaHH€ MeUeTH OJIaroycTpanBaioch 1 PEMOHTHPOBA-
snock. Ha pemonT B Hauane 1930 rr. neHexxHbIe CpeAcTBa
BoLensul MygTusaT Peun Iocnonuroii. [Tapadus B 1937 1.
cocrabisia 244 yenoseka [6, ¢. 46]. CTOUT OTMETHTh, YTO
BBIXO/1IaMH 13 HekpairyHckoll napaduu sSBISIOTCS TaKKe
H3BECTHBIE JIMYHOCTH, Kak reHepan Marseil CynbkeBud
(ponuncst B 1865 1. B nmennn Kemeiiinm) — miaBa npaBu-
tenbcTBa KpbiMa, mpenBoauTens apMuu AszepOaiimkaHa
(pacctpensia B baky B 1920 1.), Cyneviman Kpununkuii —
wieH npasutenbcTBa M. CyrnbkeBuya (pOAMICS B OKOJHUIIE
CanppikoBimsHa B 1859 1).

B 1menom MeXBOEGHHBIN Iepuoa ObUI BPEMEHEM pac-
ugera tarap HekpamyHckoii napadun. Konndecto cemeit
Ha JIaHHOM 3Tare cocTasisuio okoso 20 — 310 Myxapckue,
Anekcanaposuun, S10moHckue, Kpununkue, Pagkesuun,
AcanoBuuu, Panenkue, MunbkamanoBuuu, MypaBckue,
[Monropxuukwue, Skyoosckue u ap. HekpamryHisl npen-
CTaBJISIIM cO00W MHOXKECTBO Pa3OpOCAaHHBIX CPEAN IMOJIeH
XyTOPOB.

B HexparryHckoil MeueTu Berach METpUUYECKasi KHUTa
¢ cepeaunbl XIX B., Kyga BHOCHJINCH 3allUCH O POXKIIE-
HUH, OpPAaKOCOYETaHUH M CMEPTH. B MeXBOCHHBIN MepHo
JeiictBoBai Mu3apbl B Hekpamrynuax (aBa), Ckupaerne,
CanpgpikoBuin3nHe. B HekpairyHiax cyuiecTBoBajio ele
JIBa MHU3apa, HO B ATOT MEPHUOJl OHU YXKe SIBIISUIUCH HesleH-
crByrouumu. Taxoke B HekpanryHckoit napadgun yacTuaHO
COXpaHMWJIMCh, HO HE JAeHCTBOBAIM MHU3aphl B TambKyHIaxX
(co Bpemen Peun [Tocnonuroii) u bemuue (co BTopoi mo-
noBuHbl XIX B.).

B oTnaneHHBIX KpyMNHBIX TaTapckux noceneHusx He-
KpallyHCKOW napauu UMEIHCh MYdI3HHBI (IIOMOIIHHKH
nmamoB). Tax, B OCTpbIHO (DYHKIMH MY3A3MHA BBITOJHSUI
Su AcanoBuu (1891-17.03.1968), ceitn Maromera u Po3bl,
xutenb okoiuibl [aneHoBo (Ilecku). Bo Bpems IlepBoii
MUpPOBOH BOWHBI €My JI0BeJoCh CiykuTb B 253 Ilepe-
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KOTICKOM TIeXOTHOM NoJKy. OH ObUT paHeH. 3aTeM C KeHOU
EBoit u nerbMu Amuneii, Mycradoii 1 Anekcanipom mo-
nan B Kaszane, otkyna nocie 1921 1. BepHyscst 00paTHO B
I'anenoso.

SIH AcaHOBHY XpaHWJI CTAPUHHBIN KUTA0, HAITMCAHHBIN
B nepBoil nonosuHe XIX B., 1 UCHONB30BaJI €ro BO Bpe-
Msl BBINOJIHEHHS PEJIIMTHO3HBIX 00psinoB. Takxke Ha CBO-
OOnHbBIE CTPAaHUIIBI JAHHON KHUTH MYJ/I3UH, a 3aTEM U €ro
MOTOMKH 3aITUCHIBAJIM CBEACHHS O COOBITHAX CEMEHHOro
xapaktepa. M3 3Tux 3amuceil CTaHOBUTCA M3BECTHO, YTO
oren; Mysn3uHa, Maromer MycradoBuy AcaHoBHY, yMep
21 anpens 1922 r. B naTHULYY, *KEeHA Myd/13UHA — 7 SHBapA
1923 ., Enena AcanoBuu — 12 ¢espainst 1951 1., cam my-
an3uH — 17 mapra 1968 r., Po3a lBaHoBHa AcanoBuu — 16
utons 1975 r. u Marseii iBanoBuu Acanosuu — 30 aBrycra
1982 1 [5, c. 41]. JlaHHbI# KUTA0 TEpEIeIT [0 HACICIACTBY
nouepu MysnzuHa Coduun KpuHUIIKON, MpoXKUBaBIIEH 10
2018 r. B Hekpamrynnax (Onekmuinkax).

[Tockonbky Mu3apa B OCTpBIHO HE OBUIO, YMEPIIMX
xoponmwin B Ckupene win CanpasikoBmusHe. Ha mo-
CJeTHEM U MOXOPOHEHBI MYJ/I3UH C NepBoii xkeHoll EBoii
n ceiHoM MatBeeM. Ero Bropoii xenoit Obuta dartnma
HobparnmoBHa u3 pona [TonTopKUIKKX, C KOTOPOH Y HUX
pomwituck aetu — Codusi, MaTseit, Anam u 3uHauaa.

Cou my3m3usbl Obuth 1 B Ckujene. Tak, yxe mocie
Bropoii MEpOBO# BOWHBI 3Ty 00SI3aHHOCTH BBIMOJIHSUT Be-
tepan aseinq MunbkamanoBud (1923-1996), cein SHa n
®arumbl. Co Ckuenst ObUT U MYI3UH JaHHOU OOIIMHBI
Marowmet Croneitmanosud MunibkamanoBud (1909-2002),
KoTOpbIi 10 Benukoit OTeyecTBeHHON BOMHBI NMPHHUMAI
y4acTHsl B PEIMTHO3HBIX MEPONPUATHSX, a TOCe Bble3a
B [lonblry B MOCJIEBOCHHBIN NEPUOA BO3MIABIAI MYyCYib-
MaHCKyI0 o0uuHy I taHbcka.

JloBosbHO HaceseHHOH Obuta M okoiuua CaHIbIKOB-
my3Ha Bo3se Bacumiexk. 3nech opranuzoBainy oOydeHne
JieTell OCHOBaM MycyibMaHCKOH penuruu. CyliecTBoBal,
Kak yxe ObUIO yKa3aHO, CTAPMHHBIH MHU3ap C KaMEHHBI-
MU BOpPOTaMHM, COXpaHHBIIUiics 10 Hamux aHed. B Can-
JIBIKOBIIIU3HE POAMIICS, YHNOMSHYTBIH BbIIIEe, UMaM A
(Anexcannp) AnammuaoBud Kpunuukuit (1890-1976),
OTel[ KOTOporo, AnajauH AMypaTOBUY, SIBIISJICS MIE€PENUC-
gnkoM Kurtaba 1883 roma. Amu KpHHHIKHN BBITOIHSIT
o0si3anHOCTH MMaMa Hekpamrynckoit meuetn ¢ 1932 no
1939 rr. Tlocne Benukoit OTeuecTBEHHOH BOMHBI OH BO3-
IVIaBJISUT MECTHBIN KOJIXO03.

CaHJBIKOBIIM3HA — 3TO TaKXke poauMHa AJeKcaHjpa
Mycragposuua Kpunuikoro (1928-2000), xotopslii siB-
JISUICA aKTUBHBIM YYaCTHUKOM BO3POXKICHUS MYCYJIbMaH
benapycu B xonue 1980 rr., mpeacenarenieM OOLIMHBI T.
I'ponno, Bo3miaBisr Myxracubar. OqHUM U3 Tpejceare-
Jel TaHHOW OpraHW3aluH, CIEAMBIICH 3a COOIIOIEHUEM
UCIIAMCKUX MOPAJIbHBIX HOPM, ObUT AJIeKCaHIp AJIEKCaH-
npoBud Kpunuiknii Taxke pogom U3 CaHIbIKOBIIU3HBIL.

Bencsi Tarapammu Hekpamrynckoit nmapaduu mycysib-
MaHCKHH KaJleHAaph, I Mapajie]bHO C XPHUCTHAHCKUM
JICTOMCUYMCIICHUEM 3alIUCBIBAINCH THU 110 MYyCYIbMaHCKO-
My kaneHaapio (Xumkpe). B apxuse [pomgHeHcKoro rocy-
JTApCTBEHHOTO My3€s MCTOPHM PEIUIHM COXPAHUICA My-
CylbMaHCKHH KajeHaapb Ha 1942-1948 rr. (1361-1366 rr.
roJ XUJUKpHI), a TaKke KajaeHaapb Ha 1941 1. (c momeTkoi
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BuibHo). B HEUX BBIIENSUINCH MYCYJIBMaHCKHE PEIUTHO03-
HBI€ Mpa3HUKHU, IEPUOA T0CTA, AETATUCH APYTHe MOMET-
xu. Tak, HarrpuMep, B kKaneHaape 3a 1941 r. HanpoTuB JaTel
22 uronst 1941 r. HanMcaHo — BOIHA, @ HANPOTUB 24 UIOHS
1941 1. — Hemisl [2].

ITocne Benukoit OtedyecTBeHHOH BOitHBI B 1950 T Me-
4yeTh B HekparnnyHiiax 0buta pazodpana, cpyd CTCH H JIpy-
T'He 3JIEMEHTbI KOHCTPYKLUH 3/IaHUsI OBUTH MCIOJIb30BaHbI
JUISl CTPOUTEIBCTBA MECTHO OobHUIIBL. Ha ceropnsimamii
JICHb OT MEYETH COXPAHMJICS JIUIIb YACTHYHO (yHJaMEHT.
3naHue MyCyJIbMaHCKOM IIKOJIBI ObUIO HAlMOHAIM3HPOBa-
Ho. OHO (yHKIMOHUpOBaO 10 koHHa 1970 rr. Kak oO1e-
oOpazoBarenbHasi HayajabHas miKoja. CTpoeHHe CoXpaHH-
JIOCh JI0 HAaIlIUX JHEH.

B 3anannoit benapycu B 1940-1950 rr. Taraps! noa-
BEPrajiCh PENpeccusiM, Kak U Jpyrue >KUTEeIU JTaHHOIO
peruona. B 1950 rr. MHOTHE TaTapcKue CeMbHU Kak ObIBIIHE
rpaxaane [Tonbim OblM penarpuupoBaHsl U3 benapycu.

MoOunn3oBaHHbIH Ha PpoHT B ceHTs10pe 1939 1., Max-
MeT Myxapckuii (1909-1976), koTopslii epe BOWHOH Bel
CEJIbCKOE X03sHCTBO B 1. HekpamryHis, 17 centsiops 1939
. Obl1 apecroBan B 3non0OyHoBe. OtmpasieH B Kpusoii
Por, 3arem 27 utons 1940 r. nepeseneH B nareps B Komu
ACCP. lanee naxoauics B narepe B Tarumese CapaToB-
CKOM o0OxacTH, 3aTeM B MIBaHOBCKOI oOnacTu. 3 ceHTsaops
1941 1. 6611 0OcBOOOXKIACH. BeTymu B apmuto B. AHpepca,
B COCTaBe KOTOPOH Momaji B AHIVIMIO, a MOCJIE BOMHBI Ie-
pebpasicst B [aHbCek, KyJa M IBITANICS NIEPEBE3TH CEMBIO.
B stot nepuon MuHorue smurpuposanu B [lonsmy, JIuTsy.
Morozexpb ocTaBajachk B Topojiax 1Mociie OKOHYaHHs y4eo-
HBIX 3aBEJICHUH.

W3 umenns KonreBrimHa nociie BOWHBI ObUIN BBICIAHBI
netu Mocuda u Enensr Kopuiikux — Auna, Muxaw, Esre-
nust, Dnbemupa. Mocud Kopuikuii 6sut npanopinukom [ep-
BOoro BepxHey3nuHckoro kazaubero nojika [7, c. 153], npu-
HUMaJ yyacTtue B SlnoHckoit kamnanuu, [lepBoit MupoBoi
U COBCTCKO-IIOJILCKOM BOWHAX, YyIOM H30ekal apecra B
1939-1941 rr., noru6 Bo Bpems Bennkoit OteyecTBeHHOM
BoIHBI B 1943 . 1 noxopoHeH B CanabIKOBIIMHE. [loUKH
AmnHa n Eprenus apecrosans! B 1939 r. B KoBHo, BbICHa-
sl B Kazaxcran. Berynunu B apmuto B. Annepca, nasa-
nu npucsary Ha Kopane. IIpomu nmyTs uepes Hpan, rae y
AHHBI poauiics cbiH, [lanectuny, rue ponuiach J04b. 3a-
TEM WIH B AHIIIMK. AHHA SMUTPUPOBaJia B APreHTHHY B
1947 ., a B 1952 — B CIIIA. Enena ¢ apyrumMu AeTbMH 10-
cJie BOWHBI Belexasia Bo Bporyias. Tam xe B 1948 1. Obun
apecToBaHbl CbIH MUXani u 104b DIbMHUpA.

W3 Cxunens B 1940 r. Ob11 Boicsian 1 Mycrada Camyn-
noBud MunbkamanoBud 1903 roga poxaenus. Conepixal-
cs B TIopbMe I. I'posiHO, a 3aTeM BbIBe3eH B BopkyTy, rae u
ymep. Ero 6par Poman pacctpenss B 1941 1. B ['pogno. Ux
CHUMBOJINYECKHE MOTUJIBI HaXOAATCS Ha Mu3ape B I naHb-
CKe, KyJa MaTh, OpaThsi U CECTPhI BbIEXAJIU 110CIIC BOWHBI
(uH(pOpMaIMs OTyYeHA B pe3yJIbTaTe pa3roBopa ¢ uX Iie-
msinanner Tamapoii SIky6oBckoii 15 saBapst 2015 1.

ITockonbky HM MeueTH, HU UMama B HekpamyHnax B
ITOCJICBOCHHBIN Mepuo] He ObUIO, PEIUTHO3HAs KHU3Hb
MECTHBIX TaTap 3aryxjia. EnuHcTBeHHas TaTapka cTap-
1Iero MOoKoJICHUs, KoTopas yMmena uutars Kopan, ymep-
Ja, a KKPECTUTbY», T. €. «a3aHUTH» — UUTATh CIELHAb-
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HBIC MOJIUTBBI IIPU POKJECHUHU peOeHKa, HEeKpalyHCcKue
Tarapsl €31WIN B Ipyrue Mecra, e Obul MyJuia.

MecTHbIe TaTapbl, HECMOTPSl Ha TO YTO HE YMEIH MO-
JIMTBCSI, BCE PaBHO OTMeYalM Npa3gHuku — KypOan-0Oaii-
pam, Anrypa-6aiipam. [lekiau nuporu, crapaiuch B npasa-
HUKH HEe paboTarh.

KonnuecTBo TaTapckoro HaceseHHsI HEYKJIOHHO YMEHb-
manock. B 1994 1. B HekpamryHiax npoxuBaio HsTh Ta-
Tapckux cemeii [8, c¢. 143], B 1998 1. — uetbipe: Kpunuii-
kue (aBe), AcanoBnun, Myxapckue, KOTOpble OTHOCHIIHCH
K MycCyJIbMaHCKOM rmuHe B JIuze.

SpkuM CBUAETENBCTBOM CyllecTBoBaHMA B Hekpa-
LIYHI[AX HEKOIZNa 3HAuYMMOro TaTapCcKO-MYCYIbMAaHCKOTO
MOCEJICHUS SIBJISIOTCS JIMIIb J{BA COXPAHMBIIUXCS MH3a-
pa. OgMH U3 MHU3apOB, KOTOPBIH Ha CETOJHSIIHUI J1eHb
HE JEHUCTBYET, CTOUT 3alyIICHHBIM, MpeAHa3Hauaucs JUis
3aXOpOHEHUIl BajienblieB UMeHul — Pomanosuueit, Myp-
3uueit, CynbkeBuueit, TanbkoBckux, Myxneit. Ilo nepu-
METpy OH OOHECEH KaMEHHOW CTEHOW ¢ METaJUNTMYECKUMU
BOpoTaMu Ha Bxoze. Ha BTopoM Mu3ape, neiicTByromnem u
ceifyac, XOPOHWINCH OCTAJIbHBIE TaTapbl. 31ech ke Obuia
1 Me4eTb. B mociieBoeHHBIH NEepuos ¢ yracaHueM KHU3HU
B Hekpamrynnax orpaxxjieHue BOKpYT 3TOro Mu3apa pas-
PYLIMIIOCH, & MOABE3AHbIC IyTH PErYIAPHO 3alaXUBAIUCh
BO BpeMsI ITOJIEBBIX padoT. JIMIIL OKOJIO ISITH JIET Ha3a/l BO-
Kpyr Mu3apa OblJIO BO3BeleHO orpaxkieHue. Emie asa cy-
IIECTBOBABILUX pPaHee (HO B MEXKBOEHHBIN NEPUO yiKe HE
JIeWCTBYOIMX ) MU3apa B HekpatryH1iax OblIH OJTHOCTHIO
yHUUTOXKEHBI B 1970 T

Bcero na teppuropun ObiBieii HekparryHckoit napa-
(um B HacTOsIIIIEE BpeMsl JICUCTBYIOT TpU Mu3apa: B Hekpa-
uryHiax, CanjeikouusHe u Ckuzene. YacTuuHo coxpa-
HWINCH, HO He JIelicTBYIOT Mu3apsl B TanbkyHIax, bemune
u HexkparmryHnax.

B namm nau Teppuropus ObiBiel HekparryHckoid na-
paduu Bxomut B cocraB benapycu u Jlureel (TaBcioHbI).
Ha ceromusiiinuil 1eHb Ha OEIOPYCCKOM CTOPOHE TPOXKU-
BAaIOT OKOJIO JIBYX JECSATKOB TaTap-MyCyJIbMaH U3 JaHHOU
napaduu. Henocpencreenno B HekpamryHuax ocranack
mumb Codbst (3enuiima) Kpunnikas (Myxapcekas) 1935
rona poxkzacHus (00 otie kotopoit, Maxmere Myxapckom,
peus nuia panee) ¢ cbiHoM. OctanbHble xuTenu Hekpa-
LIyHII, HACEJSIBILIUE ITY TEPPUTOPHUIO B TIOCIECBOCHHBIII Ie-
pHOA, 3/1eCh YK€ He HUBYT Ha MOCTOssHHON ocHoBe: Kpu-
HuIlkUe nepecenunuced B MIsbe u Cxunens, Myxapckue — B
MpuHCcK, ACaHOBUYM NPOXKUBAIOT TOJIBKO B JIETHUII IEPUOA.

Ha nuToBckoit ctopoHe B epeBHe TaBCIOHBI 0CTAI0Ch
JIMIIb HEeCKoJbKO ceMel Panernkux. MHorue tartapsl oT-
Tyna Belexanu B Copox Tarap (JIutsa), Iloneury u MBbe
(benapycs).

BuiBoabI

Takum o6pazom, HekpauryHubl U OKONUIB! ObLIM Me-
CTOM JPEBHETO MOCEJICHHs Tarap-MycCyJbMaH Ha Oesopyc-
CKUX 3eMJIIX. YPOXKCHLAMH 3THX MECT SIBJISIFOTCSI N3BECT-
HblEe OOILIECTBEHHO-NIOJIMTHYECKHE JesTeNn. BpemeHem
HauOosiee akTUBHOTO pazBuTHsi HekpamryHckoi nmapadun
CTaJl Me)XBOCHHBII MEPUOJI, YEMY CIIOCOOCTBOBAJIA ITOJIH-
THKa TI0JILCKOTO rocyaapcTBa. B aTo Bpemst Oblia oTcTpo-
€Ha MeueTbh, paspylueHHas B [lepBylo MHUpOBYIO BOWHY,
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BO3BEJICHBI MYCYJIbMaHCKasl IIKOJIA U TTapa(uaibHBII JOM.
MeueTh UMesa OrPOMHYIO 3HAYMMOCTD JJII MECTHOTO Ta-
TAPCKO-MYCYJIbMaHCKOTO HaceneHus. OHa BBIMONHSIA
KOHCOJIUIUPYIOIIYIO (PYHKIIHIO, CIOCOOCTBOBaja COXpa-
HEHUIO TaTapcKOW OOIIMHBI, TaK KaK BEPOHCIIOBEIAaHHE
UCllaMa SIBJISETCS BAKHBIM (haKTOPOM, MPEISITCTBYOIHM
ACCUMUJISIIIUY JIAHHOM TPYTIITBI HACEJIECHUS, IPOKUBAIOIIEH
B HEMYCYJIbMAHCKOM OKpykeHuHU. [103TOMYy MedeTh He

Cnucok numepamypbi

pa3 peMOHTHpOBalach, BOCCTAHABINBAIACh, HO, K COXa-
nenuto, B 1950 rr. Obu1a yHUUTOXKEHA OKOHYATEIIBHO, YTO
CIOCOOCTBOBAIO YIaCAHHIO PEITUTHO3HOM )KU3HU MECTHBIX
tarap. K coxanenuto, 1o 60IbLUIOMy CUETy Ha COBPEMEH-
HOM JTare CBUAETEILCTBOM CYIIECTBOBAHUS 37€Ch HEKOT-
Jla 3HAUUMOTO TaTapCKO-MYCYIbMAHCKOTO IOCEJICHUs SIB-
JISIFOTCS JIMIIb COXPAHUBIINECS MU3apHL.

1. BaGimrmgiu A. HampisHamsHa-KyIsTypHae xKbIe 3axonastii bemapyci (1921-1939 rr). Bpacr : Bp/lY, 2008. 319 c.

2. T'pomneHCKHil rocynapcTBeHHBIN My3eil nctopun perurun. KIT 8605/2.

3. JIuTOBCKMI rocyaapCTBEHHBIN HCTOPUIECCKIH apXxuB. Jlero o BEIOOpax MyJUIOB B MecTeukaxX BriieHcKoi ryoepHIH
(27 eBpans 1893—12 uromnst 1895). @onx 381, ommck 17, mexo 1276.

4. JIuToBCKHMl rocynapcTBEHHBIN ncToprmaeckuii apxus. @oun 515, onwes 15, nemo 160.

5. Tapoanka M. Tadcipsl, kiTaObI 1 XaMainbl 3 MPBIBaTHRIX KHira3oopay bemapyci. Minck : bemapyckas HaByka, 2020.

203 c.
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Pesrome: CtaTbsl NocesilleHa Npobreme NpoOUCXOXAeHUs BECEHHEN BonoyebHor obpsagHoCT BGenopycckoro Hapoaa.
OHa paccmaTtpuBaeTcsl Ha OCHOBE aHanusa MudgopuTyanbHOrO CMbICia BOMOYEOHbIX NECEH U B CPABHEHUU C 3UMHEN
KonsiaHOM obpsaaHoCThIo. Llenb cTtatbn — 06HapyXuTb 0bLLMe XaHPOBbIE U MUOPUTYanbHbIE KOPHU BOMOYEOHBIX U KO-
NSAAHbIX NECeH, 00paTUTb BHMMaHWE Ha MPUYMHbI PA3HON akTyanuaaumm XpUCcTMaHCKnMx MoOTMBOB. Ha ocHOBe NCTOpUKO-Te-
HETUYECKOro Memoda NPoOUCXOXAeHNe Borno4YeOHbIX NeceH CBA3bIBaeTCH C 00LWMM ANns kaneHaapHon obpsgHOCTU XPOHO-
MUpoM. VX puTyanbHbI CMbICIT COCTOUT B €r0 Marm4eckoM BOCCO34aHNM NMyTEM NECEHHOM akTyanu3aumm onpeaeneHHbIX
XPOHOOOPA30B, XPOHOMOTMBOB, CHXKETHbLIX XPOHOCUTYaLMIA. BbIsIBNEHO, YTO KONsiAHbIE U BONoYebHbIE MECHU, pasnuyaro-
LMecst BpeMEeHeM UCNOMNHEHUS, B LENOM BbIMMSAASAT Kak HAaCNeaHUKN TMMHUYHOTO apXexaHpa, BO3HUKLLEro U3 ApeBHENLLNX
MarvM4eckmnx BO3rnacoB NyTemM pa3BUTUS copepkaTenbHoro Tekcta. O6a uukna coxpaHsitoT obLune apxandeckme YepThbl,
HO reHeTu4ecKkasl CBA3b C XPUCTUAHCKON AEO0Norner B BONIoYeOHbIX MECHAX SIBHO BbILLE 3@ CYET PUTYarbHOW MHTErpauum
pasHbIX KaneHgapew — NPUpPoaHOro, TPYAOBOrO U XpucTuaHckoro. KonagHble u BonoyebHble NecHM COOTHOCATCA € naparn-
nenbHbIMU KaneH4apHbIMU CUCTEMaMMU, YTO ABMSETCS cneacTBUEM ObINov AManekTHOCTU 0OPSA0BON KynbTypbl NPeAKoB
OenopycoB. B 3akntoveHne genaetcst 851600 O TOM, YTO MPU ONpPeAereHHOM COBMaJeHuu apeanoB BOMOYEOHbIX U KO-
NSAAHBIX NEeCeH SAPO NnocneaHux Haxoautca B [lonecke, YTO MOXHO paccmaTtpuBaTh Kak pedynstat Obiron AManeKkTHOCTU
KaneHaapHo-00psA0BON KynbTypbl MPOTOOENOopYyCCKUX NNeMeH, napannenbHOro CyLecTBOBaHUS pasHbIX KaneH4apHbIX
CUCTEM U TEM CaMbIM 3aKpbITb NPOBIEMY MCTOPUYECKOTO MEPBOPOACTBA BOMOYEOHbIX UM KOMAOHbBIX NMECEH Kak Hay4YHO
HeakTyarnbHYyH0.

Kntodesble criosa: Borno4ebHble NECHW, KOMsiAHbIE NMECHW, XPOHOMOTMBbI, TMMHUYHBIN apXeskaHp.

Ana yumuposaHus: Kosanesa P. M. eHe3nc 1 puTyanbHbIi cMbicn 6enopycckux BonovebHbix neceH // STHnYeckas
kynetypa. —2022. — T. 4, Ne 1. — C. 11-14. DOI:10.31483/r-101540.
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Genesis and Ritual Meaning
of Belarusian «Volochobnye» Songs
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Abstract: The article is devoted to the problems of the origin and ritual meaning of the spring «volochobnye» rituals of the
Belarusian people. Those rituals have been analyzed through the mythological and ritual meaning of the «volochobnye»
songs and in the comparison with the winter «Kolyada» rituals. The purpose of the article is discovering the common
genre and mythological roots of the «volochobnye» and «kolyadnye» songs with attention to the reasons for different
actualization of Christian motives. Based on the historical-genetic method, the origin of Belarusian «volochobnye» songs is
associated with a chronomyth common to calendar rituals. Their ritual meaning is in magical recreation of the chronomyth
through actualization of certain chrono-images, chronomotives, plot chronosituations in the songs. It has been revealed
that the «kolyadnye» and «volochobnye» songs, which differ in the time of performance, look like the heirs of the hymnic
archegenre, which arose from the most ancient magical exclamations through the development of a meaningful text.
Both cycles retain common archaic features, but the genetic connection with the Christian ideology in the «volochobnye»
songs is clearly higher due to the ritual integration of different calendars — natural, labor, and Christian. «Kolyadnye» and
«volochobnye» songs correlate with parallel calendar systems, which is a consequence of the former dialectic nature of
the ritual culture of the ancestors of the Belarusians. It has been concluded that with a certain coincidence of the areas
of «kolyadnye» and «volochobnye» songs, the core of the latter is in Polesye, which can be considered as a result
of the former dialectic nature of the calendar and ritual culture of the proto-Belarusian tribes, the parallel existence of
different calendar systems and thereby close the problem of the historical primogeniture of either «volochobnye» songs or
«kolyadnye» songs as scientifically irrelevant.

Keywords: «volochiobnye» songs, «kolyadnye» songs, chronomotives, hymnic archegenre.

For citation: Kovaliova R.M. (2022). Genesis and Ritual Meaning of Belarusian «Volochobnye» Songs. Etnicheskaya
kultura = Ethnic Culture, 4(1), 11-14. (in Russ.). DOI:10.31483/r-101540.

Brenenne

[HectnaecsaTrie-BOCBMHUIECATEIE TOABI  IIPOIIIOTO
CTOJICTHS O3HAMEHOBAJINCh AKTUBHBIM COOMpaHHEM,
N3ydeHHEeM U IMyOnuKanueil BoJo4eOHbIX MeCeH, UCTIOoN-
HSEMBIX BO BpeMs oOXomHOro obOpsina Ha Benmknens
(ITacxy) rpymmoii BooueOHUKOB. BEITIEeN B CBET CIIenH-
anbHEI ToM «Bamauo6usia necHi» (1980), cogeprxarmiit
440 TtekctoB M 90 HOTHBIX mpuMepoB. benopycckuii
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(onbkiopuct Apcens JInc OCBSITHII MX UCCIIEAOBAHUIO
cnenuainbHyo pabory «BanauoOubist necHi» (1989),
IJle OCTAHOBWJICS HAa MCTOPUHU COOMpAHUS M W3y4CHUs
MPOU3BEJICHUH, XapaKTepHbIX ISl (POIBKIOPHOTO KOH-
THHYyMa OeJIopyCOB, BBICKA3aJl CBOM COOOPAKEHHS OT-
HOCHTEIILHO UX I'eHe3Hca U aKIEHTHPOBaJl BHUMaHHUE Ha
JCTETUYECKON COCTaBIAIOIEH MEeCeH, aJpeCOBAaHHBIX
xo3seBaM U uX HeTsM. [lomoOHo npyrum Qonbkiopu-
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cTaM, OH MOCYHUTAJ OIpeAessIonield arpapHo-Marmuyie-
CKy0 (DyHKIMIO BOJIOYEOHBIX ITECEH, YTO B IIPUHIUIIEC HE
BBI3BIBACT BO3PAKEHHH, HO TPEACTABISETCS HEJ0CTa-
TouHbIM. Hano ckazare, yTo B OeI0pycCcKoil HayKe MH-
(dosornueckass OCHOBa KaJeHAApHON OOpSHOCTH 3a-
YacTyI0 CBOAMJIACH K 0E€CCHCTEMHOMY IE€pPEUYHCICHUIO
Pa3JIMYHBIX MPUPOAHBIX KYJIBTOB, JIEXKAIIUX B €€ OCHO-
B€, HO IIIYOWMHHBIA PUTYaJbHBIH CMBICI, KaK MPaBUIIO,
OCTaBalICsl BHE 11015 3peHus. [IpudnHa cocrosia B TOM,
YTO YIyCKaJics U3 BHJYy OOBEIUHSIONMI MOMEHT Ha-
POIHOTO KaleHJapst — MU} O IUKINYCCKOM BPEMEHH.
VIMEHHO OH BIOCIEACTBUHU OINpPEACINI TOSBICHHUE B
BOJIOYEOHBIX IMECHSIX I'PYNIbl MPOU3BEIACHUN O Ooxke-
CTBEHHOM COTBOPEHHH T0J1a, B MHOM Cllydae 3TO ObLIO
OBl HEBO3MOXHO. J[aHHBII IUKJI 3aKOHOMEPHO OIU-
pajcsi Ha JPEBHIOI0 PUTYAJIbHYIO HJEI0 BOCCO3JaHUs
BPEMEHH NyTEM COCIUHEHUs OOpSIOBBIX NEWCTBUI ¢
Maru4ecKMMHM MECHSIMH, KOTOpBIE, B CBOIO 04Yepelib, CO-
JIepKalii 3HAKOBBIE XPOHOOOPa3bl, XxPOHOMOTHUBBI, CIO-
KETHBIE XPOHOCUTYAIIHH.

Ho uto 370 32 Bpems? Kak 0HO COOTHOCUTCA C MPO-
cTpaHcTBOM? B 4yem oTimumMe XyqoKEeCTBEHHOTO MHpa
BOJIOUEOHBIX TECEH OT XyH0)KECTBEHHOTO MHUpa KOJIsI-
nok? Pemenue »Toro Bompoca umMeeT oco0oe 3HaYCHHE
Juis Oestopycckoit Tpagunuuu. Eif cBOMCTBEHHO OpraHny-
HOE IIepeIuIeTeHUe JIByX OCHOBHBIX KaJIeHAApHBIX CH-
CTEM — C 3UMHHMM HOBBIM rojioM Ha Kouisiibl 1 BeCEHHUM
Ha Benuxznens (Ilacxy). B atHodoibkiopucTuke nan-
HOE 00CTOSTEIBCTBO MPHUBEJIO K aKTyaJIH3allu npooiie-
MBI «IIEPBOPOJICTBA» KOJISIITHON MJIN BOJIOYEOHOM 00psia-
HOCTH, PELICHHE KOTOPOW OCIOKHSIIOCH ONPEeSICHHON
OOIIHOCTBIO MX MECEHHOTro penepryapa u no3tuku. Ot-
HOCHTEIIBHO NPOUCXOKIACHHS KOJISITHOTO U BOJO4EOHO-
IO [IUKJIOB BBICKA3bIBAINCH Pa3Hble MHEHUS:

1) BoJIOYEOHBIE TIECHU JIPEBHEE KOJISAJIOK, MOCKOIb-
Ky CBSI3aHBI C IPa3HOBAHMEM HCKOHHOTO Y CJIaBsiH HO-
BOTO T0/1a;

2) BOJIOYEOHBIC MTECHU BTOPHYHBI 110 OTHOLICHHIO K
KOJISIZIKAM, TaK KaKk UX apeasl OrpaHH4YeH B OCHOBHOM Oe-
JIOPYCCKUMHU 3eMJIsiMHU [4, c. 61].

MarepuaJibl 1 METOAbI

MatepualioM Il UCCIICIOBAHUS MOCIYXKII TIECCH-
HBII pemepryap IBYX KaJCHIApHBIX OOpsIOB — BOJIO-
4eOHOro U KOJIsTHOTO. Ha OCHOBE CpaBHUTEIIBHO-UCTO-
PUYECKOTO METOa IeHE3UC OCIOPYCCKUX BOJOUYCOHBIX
IeCCH paccMaTPHUBACTCSA B pyclie OOIIEro s KajcH-
JIapHOU 00psATHOCTH MU(]A O CBAIMICHHOM ITUKINYECKOM
BPEMCHH.

PesynbTathl 1 UX 00Cy:KIeHUE

[Tosaraem, 4To KOJISIZIHBIE U BOJIOUEOHBIE ITECHU, pa3-
JINYAIOL[UeCcs BPEMEHEM UCIIOTHEHUS, B LIEJIOM BBITTIAIAT
KaK HacJleJIHUKU THMHHMUYHOTO apXeKaHpa, BO3ZHUKIIIETO
13 JIPEeBHEHIINX Maru4eckux BO3INIACOB IIyTEM pa3BH-
THS colepakKareslbHOro Tekcra. O0a LUKIAa COXPaHSIOT
o0mne apxauyecKue 4epThl, HO TeHETHYecKas CBs3b C
XPUCTHAHCKOH HJEOJIOTHEH MMeeT B HUX Pa3HyIO CTe-
IIeHb MHTEHCUBHOCTH: B BOJIOYEOHBIX IIECHIX OHA SIBHO
BBIIIE 32 CUET PUTYAJIbHON MHTETPALUU Pa3HBIX KajeH-
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Jlapeil — IpUpoIHOro, TPYAOBOTO U XPUCTHAHCKOTO, YTO
KaK pa3 MOIJIO HATaJKHUBAaTh YYCHBIX Ha MBICIb 00 UX
MO3JHEM IIPOUCXOXKICHUH.

[{ukasl paznauyaloTcss 0O0BEMOM M COJEp)KaHUEM
npurneBoB. KoisiiHble eCHN UCTIONHSIOTCS B OCHOBHOM
C THMHHYHBIMHU mpuneBamu-npusbiBamu «Kamsmga!y,
«Iit, kansaal», OTHOCSIIMMUCS K APEBHOCTH, a TaK-
JKe ¢ pa3BepHYThIMU pedpeHamu «CBATHI Bedap, 100PHI
Beuap!», «Pato paiycs, XpeicToc Hapansiycs Ha TBaiM
JIBapbl!», MOSABUBIIMMUCS IO/ BIUSHUEM XPUCTHAH-
ctBa. Mexay TeM MOTUB BeuepHero mnpuesna Kousabl
C JapaMM MO-TPEKHEMY 3HAMEHYEeT He YTO HMHOE, Kak
BO3POXKJIEHUE HOBOTO TOJIOBOTO BPEMEHU B IIOJIHOM
ero ooveme. MeTasi3bIK KOJISITHOW OOPSIIHOCTH J0CTa-
TOYHO CKPOMEH, B TO BpeMsi Kak BOJIO4eOHOW Oorar u
pasznooOpaszen. DyHKIUS MPOU3BENECHUI — MaXKOPHBIMU
TUMHHYHBIMY IPUIIEBAMH OMOBENIATH O YyJI€ BECEHHETO
0oOHOBIIEHUS TPUPOJIBI M Bockpemenust Xpucra. [Topasz-
WUTEJIBHO MX KoJn4yecTBO: «BsicHa xpacHa Ha aBaps!»,
«BscHa kpacHa, 3s51€Ha!», «BsicHa kpacHa K HaM INpBIii-
nuialy, «Kapkae conna ¥ BakoHunal!», « Tpayka-mypayxa
3engHas !y, «3suéHa €nka-cacoHkaly, «3su€H sABap, Ky-
npaBbl!», «UbIpBOHBI IIBET Ha yBech cBeT!», «Jla BiHO
)k Maé 3enstHoe!», «Jlanmest Bama Ha Bozepbl!», «I'di,
nmonaMm!y», «Hsxait Tak Oynse!», «CrnsBaiine, Oparibl,
crsiBaiiue!», «Irpaiiue, manoiusl, crsBaine!», «Xpbl-
croc Backpac, CoiH Boxsi!», «CnaBa Tabe, boxa, Ha
¥Bech cBeT!» u T. m. SlApo apeana BOJOYCOHBIX MECCH
dokycupyercs B [loozepbe (ButeOmuna) u LienTpasis-
Ho# benapycu (Munuiuna). B MecTHOM Tpaauuuu ux Ha-
3BIBAIOT MO-PA3HOMY, CPEIM HUX BaJAYdHHBIS, BaJIaYdl-
HBIS,, KyKOJbHBISI, BAJIOVHIIKIS, BAJIXOYHBIS, JTaJIOYHBIS,
JIAJIBIHKI, PAJICIIHBIS, PaliblaBAJIbHBIS, PAHI[ABAJIBHBIS U
Jp. Hexotopsle U3 onpeseneHuil sICHO MOTUBUPOBAHBI,
JIpyrue 0ojee-MeHee MOJIAl0TCs WHTEPIpEeTally, Tpe-
TBU TPEJICTABISIIOT COOOH JIMHIBUCTHYECKYIO 3arajky.
Hanpumep, Ha3BaHUE «BaJIXOYHBISH» SIBHO COOTHOCHUTCS
C MOHATUEM «BOJIXBOBaHUE» / «BOJIXBBI». TPyIHO C yBe-
PEHHOCTBIO TOBOPUThH, O KAKMX MMEHHO BOJIXBaxX HJIIET
peusb. Comupapusupysice ¢ A. @. JloceBbIM, KOTOPBIi
OTHOCHUJICS K TUMOJIOTUU KaK K COMHUTEIbHOMY HUCTOY-
HUKY Juist yctaHosienust mudos [5, c. 105], Bce xe He
MOKEM OOOWTH BHUMAHHUEM PsiJl aCCOIMATUBHBIX CXOXK-
JICHUH, MTO3BOJISIIOLIMX B Psifie CIydyaeB BhICKa3aTh HEKO-
TOpbIE ATHMOJIOTMYECKHE COOOpaXKEeHUs, MOATBEPANTH
WU OMPOBEPTHYTh KOTOPBIC MOTJIM OBl CHCI[UATUCTHI.
Benymumii uccnempoparens BosoueOHbIX ieceH A. C. Jluc
moJiaraj, 4To «Ba YsYJICHHI MHOTIX MAKaJICHHSY BSUTIK-
3¢Hb OBIY 3BSI3aHBI 3 aJIPAPKIHHEM MPBIPOJIBI, TaYaTKaM
najsBex padot» [4, c. 9-10]. Hanpammusaercs Bompoc,
HE CO CJIOBOM JIM «pajuis» (MaIlHs) CBs3aHbl Ha3BaHUS
«paselIHbls», «palbllaBalibHbIs» necHu? OtnaBas OT-
4eT B MIATKOCTH MPEIIOJIOKCHHMA, TTO3BOJIUM OOPAaTHUTH
BHMMAaHME Ha aCCOLIMATUBHYIO CBA3b Ha3BaHUsS «paHIa-
BaJIbHBIS) ¢ OCIOPYCCKUM CIIOBOM «paHima» (ytpo). Ha
OmnpeeIeHHbIE Pa3MbIIUIEHUS HABOJAUT TAK)Ke IIUPOKOE
pacnpocTpaHeHne B OEJOpYCCKHX KaJeHIapHO-00psi-
JIOBBIX MECHsX npurnesa «PaHa-paHa» B CBSI3U C BeIUi-
CKHMM rana «HaclaXJICHUC» U OJU3KUM €My 10 CMBICITY
BOJIOUEOHBIM pedpeHom «Jlomam!», mepenaromum, 1o
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muenuto JI. M. ComnoBeil, «HacTpoil pajacii, 3a1aBajib-
HEHHSI, BBITOJIBI», XOTSI €ro IepBOHAYaIbHOE 3HAYCHHE
ocraeTcs HesicHbIM [ 1, ¢. 31].

Wrtorom coenMHEHUs TPajAMLIMOHHOIO KalleHaaps
«TPY/OB U JHEW» 3eMIIeIeNIblia C XPUCTHAHCKUM KaJleH-
JlapeM MOYHMTAaHUS CBATHIX MPA3JHUKOB U 3aCTYITHUKOB,
IJle 4eTKO IIPONMCAHbI BIIOJHE 3EMHBIC OIIEKYHCKHE
(YHKIMH CBATBHIX, CTajla LEJOCTHAas Xy/J0KECTBEHHAs
KapTHHA Tojia, MPEACTalolas B BUAE CHHTE3a IPUPOA-
HO-XO3SIICTBEHHBIX XPOHOMOTHBOB M Pa3BETBIICHHOMW
CUCTEMBl HOBBIX XPOHOIEPCOHAXKEH, IMOJYMHEHHBIX
JPEBHEMY pHTYallbHOMY CMBICIY HapOIHOH 0O0psia-
HocTH. CBOH JIyXOBHBIH CMBICH TOJ SIBJISET Yepe3 aKT
PUTYaIbHOTO BOCIIpOM3BeJeHUsT BpeMeHH [ocronom
comtacHo ero Kuure, ITuceMy n Peuenutro. B coorser-
CTBUHU C O3BYUYCHHBIM 3aKOHOM, 3almuMcaHHOM B Kuure
locriona, onuueTBOpeHHbIE KaJICHIApHbIE MTPa3AHUKH U
CBSITBIC JIPYT 3a JPYI'OM OTIPABISIOTCS B TOAOBOI Iy Th.
Kaxxnplif 13 HUX OTBeuaeT 3a ABUXKEHHE CBOETO OTpe3-
Ka BpeMeHH, o0ecrieunBas paciBeT NPUPOIbI, SBHO WIH
HE3pUMO Y4YacTBYSl B KaJICHIapHO OTMEUEHHBIX TPYIO-
BBIX 3a00Tax KpecThsiHUHA: «A cBATHI JIsKCe# Hamsipon
namoy, ...€H kiousl manéc», «Cpsroe I0p’e 1 3 néruiai
pacoii», «A cBaTbl bapeic éH KOHI maceus, ... ycé 0Oa-
paHyeus, ... MamHio raryenb», «CBsaTel Mikona ... ma
MOJIF0 XOA31Ib — EH KbITa pon3ilky», «Cesatas Tpoiina —
Koylac payHyeub» U T. 1 [6, c. 16]. B onHolt u3 necen
KpyT 3aBepiuaercsi, koraa npuxonar «Capaki ga apyrix
Capaxoy» [6, c. 116], To ecTb B IéHb BECEHHEIO paB-
HOZIEHCTBUSA (22 MapTa): Torga 4yJo O4epeJHOro BO3-
POXJIEHHUS TO/la B €ro BECEHHEH BEepCUU BHOBb ITOBTOPSI-
ercsa Ha Benuxpaens, cnenyromuii 3a Copokamu.

XyHn0KeCTBEHHBIH MHUp, IPECTaBICHHBIN B BOJIOYEO-
HBIX TMECHSX IPENeIbHO YIOPSJOYCHHBIH, UacaIbHBIMH,
rapMOHHMYHBIN, B HEM YEJIOBEK YyBCTBYET ce0st CBOOOIHO
1 KoMpOpPTHO. B COBpEeMEHHBIX 3aNHCSIX MPEACTABICHBI
MOYTH BCE MX KIIACCUYECKHUE TeMbl: Ipuxon BenukoaHs,
BOJIOUEOHHMKH W WX JEHUCTBUS, CIABHBIM IaH rocrojap
U ero 3a00TiIuBasi JKEHA, YIUBUTEJIBHBIE COOBITHUS BO
JIBOpE U B JIOME, MMOATHYECKHUH KaJeHJIapb HPUPOIbI U
KPECTBSIHCKOTO TPy/a, yMHOKEHHE 00rarcTsa B JJOMalll-
HEM XO3sIlicTBe U Ha nosie. Eciau u ecTh HegocTaua, TO
OHA KacaeTcs MCKIIOUUTENBHO IPA3JHUYHON ONEXK/bI:
«Bsimiuka i13enb — Heyara Hanzens, // Tpayka-mypayka
3sut€Hal* // An3iH KaxXylok — i Toi Tpadyok, / AnHa
XyCIiHKa — Tast JICIiHKa, // AJHa KypTauka — Tas Iyp-
ravka,... // AjHa cepMsbKKa — 1 Tast 1skkKa [6, ¢. 8]. Buau-
MO, KapTHHa peaibHOM JKU3HEHHOI CHUTyallud HaKaHyHe
Benukogust — HeoOXoauMblid GoH /1151 0OPUCOBKH KapTH-
HBI [TOJTHOTO JIOCTaTKa B JaJibHEeHmeM: «Y TBaiM ryMHe —
ycé ymouticTa, // 3stnéusl siBap Kynpasbl!* /'Y TBaeii kie-
e — ycé Hacelmicra, /'Y TBaiM MIIbIHS — yc€ ymedicra, //
V TBaeit A3s0Kbl — yc€ najaxonzicra, /'Y TBaeH nsdbl — ycé
OyxoHicra, // 3a TBaiM cTasioM — yc€ Hacelmicra. // Tac-
najiapy 4sclib, CIIiYHy many 4scip!» [6, c. 17]. borarsrii
HapsJ «IraHa racnajaapa» oOpHCOBBIBAeTCS B JWHAMHKE
OJICBaHUS: CJIABHBIM ITaH B HOBOHW KOMOpE «¥ Ka3JIOBBIS
60TbI abyBaena, // Bsicua kpacHa Ha qBapsl! * // 3anaryio
CYKHIO J1a Ha mamiki 0spa, // lllanky-6apoyky kiaase Ha
ranoyky» [1, c. 71]. JlaHHbIi pueM sIBHO KOPPEIUPYET
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¢ OBUTMHHBIM, U, BuauMoO, A. C. JIuc uMen ompe/ercH-
HbIE OCHOBAHMSI OTHOCHUTH BOJIOYEOHBIE IIECHH K dITUYE-
CKHUM Npou3BeJieHusM [4, c. 48].

Co BpemeH E. ®@. Kapckoro TpaHcnupyercs MHEHUE,
YTO BOJIOYEOHBIC NMECHH «UCKIIOYUTEIBHO MPUHAIIICK-
HOCTb O€JIOpYyCOB: BOJIOYEOHBIX MECEH HET JaxKe y Ma-
sopycoB» [3, c. 166]. beiToBaHHE BOJIOUEOHBIX IIECEH Ha
CMoJIeHIIMHE M B HEKOTOPBIX Apyrux obmactsix Poccun
(hONIBKIIOPUCTBI OOBSCHSIIOT NPOKMBAHUEM TaM ATHH-
yeckux OenopycoB. OJHAKO CyNIECTBOBaHHE I10/100-
HOW TpaJuIlMK OTMEYAJIOCh HA IOJIbCKOH, YKPanHCKOU
U JIMTOBCKOW TEPPUTOPHM B pailOHaxX, MOTPAHUYHBIX C
OenopycckMMH. 371eChb MEJOJUYEeCKUEe BapHaHTBI OJI-
HOW M TOH e IeCHU MOIJIM MCIIOJIHSATHCS Ha MOJIbCKOM,
JUTOBCKOM MM Oenopycckom si3bikax (/l. Buuumnewne,
I'. TaBnait), HazbiBarbes konopilki (monbsck.) u lalovimai
(nmut.) (I ¥O3ana, P. Cmoxunckac). Onupasice Ha pa-
OOTBI MOJBCKUX M JIMTOBCKUX (DOJIIBKIOPHUCTOB, ITHO-
My3bikoBen . TaBnail mocBsiTHIa OONMIMPHYHO CTaThIO
UCCIIEJIOBAHNIO OEIOPYCCKUX BOJIOYEOHBIX MECEH B MO-
JIMITHUYECKOM KOHTEKCTE, CBSI3aB €r0 C PACCMOTPEHHUEM
HEKOTOPBIX BOIIPOCOB IreHe3uca U MHororoyocus [7].

MudormnodTuueckuii aHaiIHu3 I03BOJISIET MO-HOBOMY
B3IVIIHYTh Ha IMPOAOJDKAIOUIYI0 OCTaBaThCs JUCKYCCH-
OHHOH mpoOsieMy rexe3uca BoJo4eOHBIX meceH. OpHu
YYEHbIE CUUTAIN MCKOHHO HOBOTOJAHUMH MECHIMHU 3UM-
HUE KOJSAKU W HICIPOBKH, JIPYrHMe OTAABaId NMAIbMY
MEPBOPOACTBA BECEHHMM BOJIOUEOHBIM, ITOBIHMSBIINM,
10 X MHEHUI0, Ha (OpPMHUPOBaHKE KOy IHOTO GoHa. B.
U. Unyepos, ucciieoBaBUIMN 3UMHHUI NEPUOJ PYyCCKO-
ro HapoaHOro 3emienensueckoro kanenaaps XVI-XIX
BEKOB, I0JIarajl, 4YTo B HApPOJHOW KYJIBTYpEe HOBOT'OJHHE
00Opsiabl ObUIM M3JJaBHA NPUYPOUYCHBI UMEHHO K 3MMHE-
MY COJIHIIEBOPOTY, @ MAPTOBCKHI HOBBIH roJl, KOTOPBIN B
cpenneBekoBoit Pycu ormeuancs no 1348 1., — 3aHocHOe
SBJICHUE, HE COOTBETCTBYIOIIEE TPYIOBBIM IIPOLIECCAM.
[To ero yOexaeHHIO, «4yXKIOCTh MapTa KaKk HOBOJIETHUS
OBITY ¥ TPYJOBOH KU3HU PYCCKHX ITOAYEPKHBAIACH 10Y-
TH TIOJIHBIM OTCYTCTBHEM OOPSJIOB, IPUYPOUYNUBAEMBIX K
aToit nare» [9, c. 68]. OxHako Ha OEIOPYCCKOU TEPPUTO-
puu (3a UCKIIFOYCHUEM FOTa U FOT0-3amaja) Kak pas ObLI
IIMPOKO PACIpOCTpPaHEH M MPOYHO YKOPEHEH HOBOJIET-
HUW BOJIOYCOHBIA OOPSII, UMEBIIUI OoraTeiiee mo3TH-
YeCcKOe HaIOJIHEHHUE.

Kaxk coBepmienno Touno ormetrus1 A. H. 3enuHckuid,
«TOJl IPUPOABI, WIM KOCMUYECKHUI ToJ, Oe3HaYalIeH BO
BpemeHn» [2, c. 256]. B paBHOW cTeneHU 3HAYMMBbIMU
«HavYallaMW» WU «IepexofaMmu» ObUIM COJHIIEBOPOTHI
U COJIHLIECTOSIHUS. BoJo4eOHbIEe NECHU M0 MX CBSA3M C
COJIHIIECTOSIHUEM DPAaBHOBEJIHMKH KOJISJHBIM, CBSI3aHHBI-
MU C COJHIIEBOPOTOM. MccienoBareny BipaBe OTHOCHTH
UX K HOBOTOJIHHMM BEJIHYaJbHO-I103/IPaBUTEIIBHBIM IEC-
HSIM, NPUYPOYECHHBIM B JIOXPUCTHAHCKOW TPAAMIHU K
BECCHHEMY PAaBHOJICHCTBUIO, TO €CTh (PaKTUUYECKHU K Ha-
YaJly HOBOTO JIeTa, HOBOT'O X03sHCTBEHHOTO ro/ia, O 4eM
CBUJICTEILCTBYET 4acTO IIMUTHpyeMasi KOHLOBKA OJHOU
n3 Hux: // «Jla yxo x Bam necHs cueta, // I[lecus crera
npouiy nera, // [Ipouiy nera, nera némara, // [poriy
rony, roxy Hosara, // IIpomiy BsICHBI, BSICHBI KpacHae»
[1, c. 58]. Komnunsauust AByX KaldeHIAPHBIX MOHIATHH —
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JIeTa ¥ BECHBI B MX OTHOLICHHH K HOBOMY T'OJly MO3BO-
JISIET CJeN1aTh BBIBOJ O MAPUTETHOM CYIIECTBOBAaHUH B
CO3HaHHUH (DOJILKIIOPHOTO «aBTOPa» HOBOTO (BECEHHETO0)
Mu¢a HapaBHe cO cTapbiM (JeTHHM). JleTtHuit mug 3a-
KOHCEPBUPOBAJICS B OEJIOPYCCKUX CTPEUCHBCKUX MECHSIX
C MOTHBOM IIPEHHSI 3UMBI U JIETa, OTHOCSIIMXCS K pas/i-
Huky Crpauanne / ['pamuiner (pyc. Cperenne). B cBoem
COJIep)KaHUM OHM 3aCTBUIM HA TOM CTaJUU BOCIIPHUSTHUS
rojia, KOrja 0CO3HaBaJIUCh TOJIBKO ITHU JBa CE30HA.
KoHe4HO, TpyHO HE 3aMETHUTh CXOJCTBAa KOJISIIHBIX
1 BOJIOYEOHBIX MeceH Mo (YHKIMH, TO3THKE, 00pa3Ho-
CTH, BILJIOTH JI0 MJICHTUYHOCTH HEKOTOPHIX TEKCTOB, HO
TPaKTOBaTh OUYEBUIHBINH (PaKT MOKHO IO-pazHoMYy. JI. M.
ConoBeli MCIOIB30Bala JaHHOE OOCTOSTEIbCTBO, UTO-
OBl crenarb BBIBOJ O IEPBUYHOCTH BOJIOYEOHBIX MECEH
1 MOTHBOB [1, c. 8] u TeppuTOpUN KPUBUUCKOHN [TUBUIH-
3allMU Kak uX re’oueHTpe. B ornuuue ot Hee A. C. Jluc
roJsiarajl, 4To B OPMHPOBAHHUU BOJIOYEOHOHN TpaguIuu
MPaKTHYECKH Y4YacTBOBAJIM BCE IUIEMEHA, 3aJI0KUBIINE

Cnucok numepamypbl

OCHOBY OeJIopycckol HapogHOCTH. B mrtore oH mpuxo-
JUT K CleyouemMy BeIBoay: «BanadoOHast TpaabIibis
pasBiBasiacsl mapajiejibHa ca CTapdHmail ATHAKYJIBTYp-
Hail TpaabILbIAi KansaaHaii» [4, c. 65].

BriBoanl

Bormpoc ocraercst OTKpBITEIM. MBI TIOJIaraeM yMECT-
HBIM TPUHATH K cBeneHuto mbicibp H. WM. Tomcrtoro o
JIUAJICKTHOCTA HApOJHOM KYJIBTYphl IpaciaBsiH, YTO,
[0 €r0 MHEHHUIO, [TO3BOJISICT, TOMUMO IPOYETo, CIAeIaTh
BBIBOJIbI TeHEeTHYeCcKoro miana [8, c. 49]. Ilpu onpene-
JICHHOM COBHAJCHUU apeaioB BOJOUYCOHBIX M KOJSIHBIX
MECCH PO MOCIeTHUX HaxoauTcs B [lonechbe, 4TO MOXK-
HO paccMaTpUBaTh KaK PE3yNIbTaT ObLIOW NHATICKTHOCTH
KaJICHIaPHO-00PSI0BOM KYJIBTYPBI MPOTOOCIOPYCCKUX
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JICHIAPHBIX CHCTEM M TEM CaMbIM 3aKPBITh MPOOIeMy
HCTOPUYCCKOTO MEPBOPOJICTBA BOJOUYCOHBIX HIIU KO-
HBIX [IECCH KaK HAyYHO HCAKTyaJIbHYIO.
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Cneuudmka apantauum DOI 10.31483/r-101524
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B COBPpeéMEeHHOM NOJIUKYJIbTYPHOM NPOCTPpaHCTBEe '.)
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MwuHck, Pecnybnvka Benapyce.
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Pe3rome: B paboTte paccmaTpmBaloTCA OCHOBHbIE HaMpaBieHUst NONUTUKN MYNBTUKYMLTypann3Ma B COBPEMEHHOM MO-
NMKYNBTYPHOM MpOCTpaHCcTBe. Ljesb cTaTbn — packpbiTb CNeunduKy U OCHOBHbIE XapakKTePUCTUKWN YCIOBUA U MPUHLN-
MOB MPOXMBAHUS U aganTauMn MUTPAHTOB U BGeXeHLeB; OXxapaKkTepn3oBaTb OCHOBHbIE MPUHLMMbI, LLEHHOCTHO-CMbICIIO-
Bble YCTAHOBKW, rAPMOHU3NPYIOLLME STHOKYNBTYPHbIE KOHTAKTbl B COBPEMEHHOM MYMLTUKYMBTYPHOM NpocTpaHcTee. Ha
OCHOBE CPaBHUTEMbHOMO Memoda n3naratloTCsi OCHOBHbIE MO3MLMW rOCYAapCTBEHHOW MOMUTUKM MYNbBTUKYNBTypani3ma B
obnactn obpasoBaHus, KynbTypbl, coumanbHoro obecnevenns, CMU u 1. 4., a Takke OCHOBHbIE NPUOPUTETHbIE HaMpaB-
nenns ansa 6onee adeKkTMBHOWM peanu3aumn SaHHOW NOMUTUKN B COBPEMEHHbLIX YCMOBUAX, CBA3AHHbLIX C MUrPaLMOH-
HbIM KPM3KMCOM BO BCceM Mupe. B 3aknioyeHve npuBoasiTcs 85/600b1, OCHOBAHHbIE Ha aHanu3e Matepuana npoBegeHns un
BHEAPEHWS MOMUTUKN MYNLTUKYNbTYpanmaMa, AeMOHCTPUPYIOLLME NPaBuiibHOCTb PACCTaHOBKM NPUOPUTETOB B MONUTUKE
MYNbTUKYNBTypanuama, cnocobCcTByOWMX (DOPMUPOBAHUIO TONIEPAHTHOrO OTHOLUEHUS MPeAcTaBUTENen TUTYMLHOMO 3T-
HOCa K 3THOKYMbTYPHbIM rpynnam, a Takke HegonyLEeHNI0 MEXITHUYECKUX U MeXHaLMOHaNbHbIX KOHMIMKTOB, @ UMEHHO:
npeaocTaBfieHve Npas U NPUHATME 3aKOHOB, KOTOPbIE rapaHTUPYIOT FPaxAaHCKOe PaBEHCTBO STHOKYNBTYPHbLIX FPYNM; Npu-
HSATNE BO BHUMaHUE LLIeHHOCTHO-CMbICIOBBIX YCTAHOBOK 9THOKYMBLTYPHbIX FPYMM B KOHTEKCTE CoLmanbHOM, S3KOHOMUYECKON,
NHOPMaLIMOHHON 1 0Bpa3oBaTenbHON NMONUTUKK; OCYLLECTBNEHWE MOHUTOPUHIA BOMPOCOB MEXIPYnMnoBbIX NHTePaKLMii
cneumanbHbIMK rOCyAapCTBEHHBIMU U OBLLECTBEHHLIMY OpraHM3aunsamMm n o6beanHEHNAMU Ha TepPUTOPUN MPUHUMALD-
LLeW CTpaHbl; peann3aumns COLMOKYNETYPHON, MONUTUYECKON 1 FOPMANYECKON NOAAEPKKN ATHOKYIBTYPHbIX rpynn; reHepa-
LS noKarnbHbIX OBLLUMHHBIX OPraHn3aLnii 3THOKYNBTYPHbLIX FPYMM, KOTOpble OKasbiBaloT HeO0bXo4MMYyLo MOMOLLL B aganTa-
LMK; peanusaums NpoeKToB 1 NporpaMM, OPUEHTUPOBAHHBIX HA MPEBEHTUBHOCTb KOH(INKTOB.

Knroyeenlie criosa: Murpaumd, 3aTHOKYNbTYPHbIE rpynnbl, MyNbTUKYNBTYpannu3m, TonepaHTHOCTb, LIEHHOCTHO-CMbICIOBbIE YCTa-
HOBKW.

Ana yumupoeaHus: KpuwTtaHocoBa E.A. Cneunduka agantaumm 3THOKYNETYPHbLIX FPYNMN B COBPEMEHHOM MONMUKYIb-
TYpHOM npocTpaHcTee // OTHNYeckas kynetypa. — 2022. — T. 4, Ne 1. — C. 15-18. DOI:10.31483/r-101524.
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Abstract: the paper considers the main directions of multiculturalism policy in the modern multicultural space. The
purpose of the article is to reveal the specifics and main characteristics of the conditions and principles of living and
adaptation of migrants and refugees; to characterize the basic principles, value-semantic attitudes that harmonize ethno-
cultural contacts in the modern multicultural space. On the basis of the comparative method, the main positions of the
state policy of multiculturalism in the field of education, culture, social security, mass media, etc. are presented., as well as
the main priority areas for more effective implementation of this policy in modern conditions related to the migration crisis
around the world. The conclusions are drawn based on the analysis of the material of the carrying out and implementation
of the multiculturalism policy, that demonstrate the correctness of the placement of priorities in the multiculturalism policy,
contributing to the formation of a tolerant attitude of representatives of the titular ethnos to ethno-cultural groups, as well
as the prevention of interethnic and inter-national conflicts, namely: the granting of rights and the adoption of laws that
guarantee civil equality of ethno-cultural groups; taking into account the value-semantic attitudes of ethno-cultural groups in
the context of social, economic, informational and educational policy; monitoring issues of intergroup interactions by special
state and public organizations and associations in the territory of the host country; implementation of socio-cultural, political
and legal support for ethno-cultural groups; coordination of local community organizations of ethno-cultural groups that
provide the necessary assistance in adaptation; implementation of projects and programs focused on conflict prevention.

Keywords: migration, ethno-cultural groups, multiculturalism, tolerance, values and attitudes.

For citation: Krishtanosova E.A. (2022). Specificity of Adaptation of Ethnocultural Groups in the Modern Polycultural
Space. Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 4(1), 15-18. (in Russ.). DOI:10.31483/r-101524.

BBenenue

['mobanm3annoHHBIE TIPOIECCH U pacmupenne rpanun — HA, IOCKOIBKY KaXKAas STHOKYJIBTYpHasd IPYIIa MMCECT
TPHBEIIH K HOABICHHIO OFPOMHOTO IOTOKA MUIPAHTOB, 4T0 ~ CBOKO KAPTHHY MHPA, 4 3HAYHT i COOCTBEHHEIC IPYIITIOBbIC
CTaJIO IPUINHON TTOTUKYIIBTYPHOCTH OONBIMHHCTBA cTpan ~ LICHHOCTHO-CMBICTIOBBIC yCTAHOBKH, KOTOPBIC IPEIOIpPE-
Mupa. B cBA3U ¢ 3THM mosIBIsAeTCS psin poliieM corpans- — ACTAIOT HE TOJIBKO YKIaA XXHM3HH, HO TpaJAuluy, 00bI4an,
HOTO, TTOJIMTHYECKOTO, PETUTHO3HOTO, KyIbTypHOTO ypoB-  3BIKOBBIC CTPATCIHH, COLNMOKYIBTYPHYIO MACHTHIHOCTD,
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a TaKke crelu(UKy BBICTPAMBaHMsl BHYTPUIPYIIOBBIX U
MEXTPYIIIOBBIX HHTEPAKIMH U T. 1. JIOBOJIBHO 4acTo Kap-
TUHBI MHpa, a, CJIEA0BATENbHO, LIEHHOCTHO-CMBICIOBBIE
YCTAHOBKH, STHOKYJIBTYPHBIX I'PYIIT U TUTYJIBHOTO 3THOCA
HUMEIOT CXOJHBIE TPYIIOONpe/eNstone haKTopsl Bee-
CTBHE OOIIEH HMCTOPUH, pa3/eNsieMbIX IEHHOCTHO-CMBIC-
JIOBBIX YCTAHOBOK, IIMPOKUX MEXKYJIBTYPHBIX KOHTaKTOB
u T. A. B Takom ciryqae Mbl MOXXEM T'OBOPUTH O IOJHOW
ajanranuy 0e3 KOHQIMKTHBIX TOCIEACTBHU Ui 00eux
CTOPOH (TaK Ha3blBaeMble I'PYHIBI-TOJIEpaHThl). Jpyras
IpyIIa — IPyNIbI-KOHTAKTEpbl — HE MMEIOIINE CXOTHBIX
IPYIIIOONpENeISIomUX (PaKTOPOB ¢ 3THOCOM, HO pasfe-
JISIFOIME ¥ TPUHHUMAIOIIE ero o0pa3 HU3HHU, COXPAHSIOT
U MCHOJIB3YIOT MapKepbl CBOEH CIelM(UKU B Y3KOM ITPO-
CTPAHCTBE CEMbH M OJM3KOrO OKpYXeHHs. B Takom ciy-
yae ajanranusi OyJeT NPOXOIUTh TAaKKe OTHOCHTEIBHO
TIOJIO’KUTENBEHO M 03 KOH(IIMKTHBIX ITpoTHBOCTOSIHUEN. Ho
OBIBAIOT MIPE/ICTABUTEIN ATHOKYJIBTYPHBIX IPYIII TPETHETO
THIIA — TPYIIBI-M30JISThl — IPUHIMIHAIBHO OTKA3bIBAIOT-
Csl OT TPU3HAHUS CXOIHBIX TPYIIOONPEICISIONX (ak-
TOPOB C THTYJIBHBIM 3THOCOM M HaMEpPEHHO H30JIUPYIOT
ceOs1. Tako# THII STHOKYJIBTYPHBIX TPYHII OYEHb TSKEIO
WM BOOOIIE HE aaNTHPYETCsl Ha TPUHIUMAEMOM TeppUTO-
PHH, YTO OYEHb YacTO SIBJISICTCS TIPUYMHONW HETIPUSA3HU U
MEXTPYIIIOBOM HANPSHKEHHOCTH C MPEACTaBUTEIISIMH TH-
TYJIHOTO ATHOCA M KaK CJIEACTBUE — KOH(IMKTHI, KOTOPbIE
BBIPAYKAFOTCS] B MACCOBBIX CTOJIKHOBEHHSIX M OECIIOpSAKAX.

Marepuajisl 1 METOABI

Marepuasiom JUIsl NCCIIEI0BAHMUS TTOCTYKHIN CTaTUCTH-
YyecKue JJaHHbIe O Tporeccax Murpaiuu B Pecryonmke be-
JIapych, a TAK)KE NCTOPUYECKHE CBEICHUS 00 TOHO- U MOJIHU-
KyJIBTYPHBIX KOHTaKTax MECTHOTO HACEJICHUSI 1 MUTPaHTOB.
Ha ocHOBe MeTOna CpaBHUTEIIBHOIO aHaJIH3a 000CHOBAHBI
OCHOBHBIE MPUHIIHITBI, [IECHHOCTHO-CMBICJIOBBIC YCTaHOBKH,
TapMOHM3UPYIOIINE STHOKYJIBTYPHBIE KOHTAaKThl B COBpE-
MEHHOM MYJIBTHKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE.

Pe3yabTarhl 1 UX 00Cy:KIeHUE

CoBpeMeHHasi CUTYaI¥si C MHUTPAllMOHHBIM KPU3HUCOM B
OYepEeHOMN pa3 MPOJeMOHCTPUPOBAIa BAXXHOCTD IPaBHIIb-
HOU U ITPOJyMaHHOM CTpaTeruy ajanTanuy 1 IPOKUBaHUs
MUIPAaHTOB M OEXEHIIEB HAa TEPPUTOPHH NPUHUMAIOLICH
crpabl. CTOUT OTMETUTb, YTO €CTh CTPAHBI, IJIe UCTOPH-
YeCKH Ha TOCYJapCTBEHHOM M OOIIECTBEHHOM YPOBHSX
OBUTH 3aJI0KEHBI OCHOBHBIC MPUHIMIBI ITOJIUKYJIBTYPHO-
ctu obuectBa. Hanpumep, PecriyOnuka benapycs npoze-
MOHCTpHpoBaia 3()(EKTUBHOCTh HCTOPUYECKU CIOKUB-
LIeHCsl MOJHUTHKH CIIOHTAHHOTO MYJBTHKYJIBTYpaIn3Ma,
KOTOpasi CO BPEMEHEM CTPYKTYypHpOBaJIaCh B YETKYIO WH-
CTUTYLMAIN3UPOBaHHYI0 (opmy. M3BecTHO, 4TO ¢ KOHIA
XIV B. Ha Tepputopun Bennkoro kHskecTBa JIMTOBCKOTO
HavaJii paccelnsThes TaTaphl. Vcrnonbs3oBars Oesopycckuit
SI3BIK OHU CTAJTM KaK CPE/ICTBO KOMMYHHUKAaTHBHBIX KOHTAK-
TOB C MECTHBIM HaceJICHHEM, XOTsI, CJIEyeT OTMETHTD, YTO
MEXIy cO0O0# Tarapbl pa3roBapyBalld HAa POIHOM SI3BIKE.
OpnHaxo, ¢ cepeaunsl X VI B. OHM Hauanu NEepeBOAUTH HA
0eJIOpYCCKHH SI3bIK CBOW PEITUTHO3HBIC KHUTH (aJIb-KUTa-
ObI, MaKpbI, TeC(UPBI), a TAKKE OBLT TICPCBEIICH U TOJIHBIN
texkct Kopana [1, c. 19]. Takum oOpa3om, MOXKHO clie-
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JIaTh BBIBOJ O CYIIIECTBOBAHUU B JJAHHOW 3THOKYJIBTYPHOM
TPYIIIBI HE TOJIEKO OWJIMHIBU3MA, HO U OUKYJIBTYpaii3Ma
B SI3BIKOBOM M KOH(EeCCHOHATBHOM cdepax. MTak, MbI MO-
JKEM YTBEPKJIaTh O HAJIMYUU CIIOHTAHHOTO MYJIBTUKYJIBTY-
payiu3Ma (MCTOPUYCCKU CIIOKHBILASICS CTPATET U MUPHBIX
MEXTPYIIIOBBIX WHTEPAKIIM Ha ypOBHE NpeCcTaBUTeNEH
MPUHUMAIOIIEH CTOPOHBI U STHOKYJIBTYPHBIX IPYyII) Tep-
BOHAQYAJIbHO BKJIIOUAIOIIEM SI3BIKOBBIE M PEJIUTHO3HBIC
KOHTAKTbl B KOHTEKCTE KYJBTYpbl NoBceIHEBHOCTH. CTO-
UT OTMETHTh, YTO B CHJIy IPABUILHO CPOPMUPOBAHHOTO
CIIOHTAHHOTO MYJIBTHKYJIBTYpalii3Ma CTall aKTUBHO (op-
MHPOBAThHCSl MHCTUTYLIUATU3UPOBAHHBIN MYIBTUKYIBTYpa-
JIU3M, KOTOPBIH Mpearnonarai pUandecky 3aKperIeHHY IO
CUCTEMY JICHCTBUH, HAIIPABIEHHBIX HA COMNIACOBAHUE 1ICH-
HOCTHO-CMBICIIOBBIX YCTAHOBOK 3THOKYJIBTYPHBIX TPYIII U
TUTYJIBHOTO 3THOCA. M3BecTHO, uyTo B CTrarytax Benukoro
KHsDKeCTBa JIUTOBCKOTO ObUIA FOPUAMYCCKH 3aKperuicHa
BEPOTEPIMMOCTE M CBOOOJA BepoucroBeAanus. locy-
JIApCTBEHHBIMU BJIACTSAMH Pa3peliaioch CO3aBaTh peiu-
THO3HBIC OOIIMHBI M CTPOUTH LIEPKBHU, KOCTEIbI, KUPXH,
cuHaroru, Medetd. Hampumep, coopyxennas Ha Cmop-
TOHIUHE B JiepeBHE JaBOyUYHINKA MeueTh (YIIOMHUHACTCS
B JIutoBckoil MeTpuke nox 1558 1) OTHOCUTCS K OJHUM
u3 cambix npeBHuX B EBpore. Takum oOpasom, CtaryTsl
Benukoro kusbxectBa JlutoBckoro crioco0cTBoBaiM 00b-
€MHEHUIO STHOKYJIBTYPHBIX TPYII U TUTYIBHOTO 3THOCA
HApPOJIOB Kak OOIIeH MPUHAIICKHOCTU (TPYIIIIOBOM HIICH-
TU(UKAIH) K eIMHOMY TOCYIapCcTBY (IVIABHBIM 00pa3oM B
KOHTEKCTE MOAYMHEHUS BCEX €UHOMY 3aKOHY, PEryIupy-
IOIIEMY MX B3aUMOJCHCTBHS) [2].

Ha ceroansiiminuii eHb CUTyallusi ¢ MUTPALIMOHHBIMU
MOTOKaMH HE 0CJIa0EBaET, a C KaK/AbIM JIHEM YCHIIMBACTCS,
M03TOMY, Ha HaIll B3MJIsA/, MOJIUKYJIBTYPHBIM CTpAHAM B 1ie-
JsIX «0e300JIC3HEHHOMY aJlaNTalluy, a TAaKXKe MPEIyIPeK-
JICHHS ¥ TPO(QUITAKTUKY KOH(IIMKTOB MEXKTY STHOKYIIBTYP-
HBIMHU TPYIIIAMA ¥ TUTYJIbHBIM HACEICHUEM HEOOXOAUMO
BHC/IPSTh U COONIONATh CICIYIOIINE OCHOBHBIC MPHUHITU-
Tbl, TAPMOHU3UPYIOILUE YTHOKYJIBTYPHbIE KapTUHBI MHUpa
(cremoBaTeNbHO, IICHHOCTHO-CMBICTIOBBIC YCTAHOBKH) B
COBPEMEHHOM MYJIBTHUKYJIBTYPHOM MTPOCTPAHCTBE.

1. IlpenocraBieHue MpaB W MPUHSTHE 3aKOHOB, KO-
TOpbIE TFapaHTUPYIOT TPAKIAHCKOE PABEHCTBO 3THOKYIb-
TypHbIX rpynn. IlogpazymeBaer peanusanuio AeMOKpa-
TUYECKUX OCHOB HAIMOHAJILHOM MOJMTHUKH, KOTOpPbIE HA
CCTOIHSIIHUI JICHB JIOJIKHBI OBITh OUCHB MOJPOOHO TIPO-
MMCaHbl B HOPMAaTUBHO-TIPABOBBIX akTaX. B cBoio ouepens
3TO CIIOCOOCTBYET YETKOMY PErYJIUPOBAHUIO MEKKYIBTYP-
HBIX U MEXKITHUYECKUX OTHOILLIECHUN HA OCHOBE MPHUHIIU-
MOB PAaBEHCTBA IEpeJl 3aKOHOM, YBaXKEHHsI MpaB, UHTEpe-
COB U LIEHHOCTHO-CMBICJIOBBIX YCTaHOBOK, a TaKXKe JIaeT
BO3MOXXHOCTb CBOOOJHO CYIIECTBOBaTh M Pa3BHUBAaTh aB-
TOXTOHHYIO KYJIBTYPY — HHCTUTYIIHAIU3UPOBAHHBINA MYJlb-
TUKYJIBTYPaU3M (Kak[Iasi STHOKYJIBTYPHAs TPYIIIa HMECT
MPaBO COXPAHSATh CBOIO ATHUYECKYIO MPUHAIICKHOCTD,
TIOJIB30BATHCSL POJHBIM s13bIKOM). Takum 00pazoM, 3aKOHO-
JatesbHas 0a3a MOJbKHA OBITh MOCTPOCHA HA MPUHIUITAX
paBeHCTBA U BO3MOYKHOCTH MHPHOTO COCYIL€CTBOBAHUS
B CIIMHOM IOJUKYJIETYPHOM HPOCTPAHCTBE, YTO CIIOCO0-
CTBYET IrapMOHHU3ALMN HEHHOCTHO-CMBICIIOBBIX YCTAHOBOK
STHOKYIBTYPHBIX T'PYII, a, CJIEIOBATEIbHO, CHATUIO Me-
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KTPYNIIOBOH HAIPSHKEHHOCTH U NMPOQHUIAKTUKE MEKITHH-
YECKHUX KOH(IIMKTOB.

2. IlpunsATHe BO BHUMaHHE LEHHOCTHO-CMBICIOBBIX
YCTAHOBOK AITHOKYJBTYPHBIX TI'PYNII B KOHTEKCTE COLM-
AJIIBHOM, SKOHOMHYECKOW, WH(GOPMALMOHHOW M 00pa3o-
BaTeJIbHON TOJUTHUKU. [IpHOPUTETHBIM HalpaBieHUEM B
COXpaHEHNHU OeCKOH(IMKTHBIX HHTEPAKLIUH STHOKYJIBTYP-
HBIX TPYIII C TUTYJIBHBIM THOCOM SIBIISICTCS 3allUTa CO-
LUAJIbHBIX EHHOCTHO-CMBICJIOBBIX YCTAHOBOK: 1) 3aduK-
CHpOBaTh 3a KKIBIM HPEICTABUTEIEM 3THOKYJIBTYPHBIX
TPYyNI MpaBO Ha KyJIbTYpHYIO caMopeaiu3aluio (B TOM
YHCIIe SI3bIKOBOE M PEITUTHO3HOE), IIPUYEM ITPABO HA BBIOOD
KyJIBTYPHOH MJEHTHYHOCTH NPEIOCTaBIsIeTCs BCeM 0e3
HCKJIFOUCHHST; 2) 00CCIEUUTh MPaBOBOC PABEHCTBO B pea-
JIM3alUK TIOTEHIMANA U PelIeHHe POoOIeMbl COLMAIbHON
JMCKPUMHUHAIIMK Ha OCHOBaHHMHM Pachl, 10JIa, KOH(PECCHu 1
T. I.; 3) TapaHTUPOBATh BO3MOXKHOCTh MPO(EeCcCHOHATBHOM
camMopeau3alii U KapbepHOro pocTa BHE 3aBHCUMOCTHU
OT 9THUYECKOH MICHTH(UKAIINY.

Hanpuwmep, cortacuo TpymoBomy konekcy Pecry0mu-
k1 benapyce npu TpynoycTpoicTBe Ha paboTy U B Jaib-
HelIlleM He JOIMyCKaeTCsl M Mpeclefyercs IO 3aKOHY
JUCKpUMHUHALMS (HAMOHAJIbHBIM, SI3bIKOBOM, PaCOBBIIA,
penuruo3ublii npusHakn) [3]. M3 aroro cienyer, 4to 91-
HOKYJIBTYPHBIE TPYIIIIBI KaK 0C00ast KaTeropysi HacelIeHUs
HMMEIOT paBHBIC COLMAIbHBIC IpaBa ¢ Oejopycamu (TH-
TYJIBHBIM ATHOCOM).

3. Ocy1iecTBIeHHEe MOHUTOPHHTA BOIIPOCOB MEXKIPYTI-
MIOBBIX MHTEPAKLUH CIIeHUaIbHBIMU TOCYIapCTBEHHBIMU U
OOILECTBEHHBIMU OPraHU3alMsIMH U OOBEIUHEHUSIMHU Ha
TEpPUTOPUM TPUHHUMAIOIEH cTpanbl. Ha ceropHsiHuii
JICHb CYILECTBYET OOJbIIOE KOJIMYECTBO TOCYIapCTBEH-
HBIX W OOIIECTBEHHBIX OpraHM3alMi W OObeANHEHU,
CHELMANbHBIX OTAEIOB MO H3YYEHHUIO ITHOKYJIBTYPHOTO
U PEJIMTHO3HOTO COCTAaBa HACEJEHUS, OTAEIOB B HAyUHBIX
nHCcTuTyTaXx M Kadernp BY30B, KOTOpbIE OCYIIECTBISIIOT
HAy4HO-UCCIIEIOBATENIbCKYIO AEATENBHOCTh 110 MOHHUTO-
PHHTY MEXIPYIIOBBIX, MEXKYJIBTYPHBIX U MEKKOH(ec-
CHOHAJIBHBIX OTHOWIEHU. C OJHOW CTOPOHBI, ATO JaeT
BO3MOYKHOCTH BBISIBUTH HOBBIC 3THOKYJIBTYPHBIE TPYIIIIBI
Ha TEPPUTOPUH U crienu UKy UX TPOXKUBAHUS, & C APYTOH
— Ha OCHOBE HAay4YHBIX HCCJIEIOBaHWIl pa3paborarh CTpa-
TETUIO BBICTPaNBaHHs OCCKOH(MIMKTHBIX MEXKKYIBTYPHBIX
KOHTAaKTOB M KOMMYHHKAIHH.

4. Peanuzanusi COLUUOKYIbTYPHOH, MONUTHYECKOH MU
IOPUMYECKON TOIACPKKU 3THOKYJIBTYPHBIX Tpymi. Ha
MPOTSHDKEHUN TIOCJIEAHUX HECKOJBKHX JIECSATWICTHH BO
MHOTHX CTpaHax MHpa TOSBISIFOTCS U HAYMHAIOT aKTHBHO
(YHKIIMOHUPOBATh YUPEIKACHHS Ul OKa3aHUSI MOMOIIN
MUrpaHTaM u OexeHnam. Takoro poja yupeskaeHHs JaroT
BO3MOYKHOCTB ITPEACTABUTEISIM 3THOKYJIBTYPHBIX TPYIII
MSITKO aJIallTUPOBATHCSl K HOBBIM YCIIOBHSM HPOKWBAHMUS
u Oosee A3PPEKTHBHO UHKYIBTYPUPOBATHCS B COLIMOKYJIb-
TypHOe mpoctpaHcTBo. Hanpumep, B benapycu nocnen-
HUE COOBITHS C MUTPAHTaMH Ha IPAHUIIE B JIOTHCTHYECKOM
uenrpe «bpy3rm» spko AEMOHCTPHPYIOT MYJIBTHUKYIIBTYP-
HYIO ITOJIMTUKY B OTHOIIEHUU STHOKYJIBTYPHBIX TpytIl. bo-
see Toro, l'ocynapCcTBeHHBIH KOMUTET IO AejaM PeTUruu
n HanwoHaibHOCTeH PecnyOnukn Benapych 3anumaercs
COLMAJIBHOM, IOPUINUECKON, KYJIBTYPHOH 3alUTON HHTe-
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PECOB ATHOKYJBTYPHBIX TPYII, @ B PECITyONMKAHCKUX U
TOPOJICKUX YUYPESKICHUSIX pabOTalOT IKCIIEPTHI, KOTOpPhIE
MIOMOTalOT  OOIIECTBEHHBIM HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM
00BEIMHEHUSIM ¥ OT/EIBHBIM JIMLIAM.

5. I'enepanust TOKaJIbHBIX OOLIMHHBIX OpraHU3aluii AT-
HOKYJIBTYPHBIX I'PYIII, KOTOPbIE OKa3bIBAIOT HEOOXOANMYIO
noMouls B agantrauuu. Creayer OTMETHTh, YTO B 3aKOHE
«O06 0O0mIecTBEHHBIX OOBEAMHEHUSX» Ha CETOAHSIIHHNA
JICHb [IPe/lyCMaTpHUBACTCs CO3/1aHHe U (PYHKIIMOHUPOBAHHE
00IIECTBEHHBIX OPraHU3alUi 3THOKYIJIBTYPHBIX I'PYIII, KO-
TOpbIe TpOXKKBatoT B benapychk (124 obuiecTBeHHBIX 00be-
JIMHEHHS 25 9THOKYJIBTYPHBIX rpyni). I[IpropuTerHble Ha-
MIPaBJIEHUS ACATEIBHOCTH — 3allUTA U COXPAHEHUE MpaB U
cB0OO uenoBeKa, ajanTalnys 1 peajanTalys, COXpaHeHHe
U TIOMYJIIpU3aliisl aBTOXTOHHOM KyJIBTYPBI.

6. Peanuzanus NpoeKkToB U MPOrpamMM, OPUEHTUPOBAH-
HBIX Ha MPEBEHTHBHOCTh KOH(IIMKTOB. DTO OYEHb CyIIe-
CTBEHHBIH NPUHIIUI Ha CErOJHSIIHUNA JEHb, TOCKOJIBKY B
COBPEMEHHOM IOJIMKYJIBTYPHOM ITPOCTPAHCTBE HpodiIeMa
COXPaHEHHs MHPOJIIOOMBBIX OTHOILICHUI — CIIOKHAs, HO
Ba)XKHasl COCTABIISAIOINAS MEXKKYJIBTYPHBIX M MEKHAIHO-
HaJIBHBIX MHTEpakuuil. Bo MHOrMX cTpaHax Ha CerofHsII-
HUI IEHb CO3/JJaHbl M PEaIU3yIOTCs (peaM30BaHbl) sl Me-
POIIPUATUI U TPOEKTOB OPraHU3AIUI Pa3IUYHOIO YPOBHS
110 6eCKOH(IIMKTHON a1anTalii MUTPAHTOB Ha HOBOII Tep-
PUTOPUH, TAaPMOHU3ALUU OTHOLICHUN ATHOKYJIBTYPHBIX
IPYII U TUTYJIBHOIO 3THOCA.

BuiBoabI

[ToxBoxst UTOT, CIIEAYET OTMETUTD, YTO OCYIIECTBICHNE
JIOMHHUPYIONIMX NPUHIUIIOB MYJIBTHKYJIBTYPHOH ITOJIUTH-
KU J1aeT BO3MOXKHOCTH KaXJIOW 3THOKYJIBTYPHOH TpyIIe
TIO/I/ICP)KUBATh U PEAIN30BBIBATh COOCTBEHHBIE IIEHHOCT-
HO-CMBICJIOBBIE YCTAaHOBKH, YTO, B CBOIO OYepe/lb, CIIOCO0-
CTBYyeT «0e300JIe3HEHHOI» aanTaluy K HOBBIM YCIIOBHIM
MPOKUBAHHS, a TaKKEe OCCKOH(IMKTHOMY COCYIICCTBO-
BaHMIO Ha EJMHOW TEPPUTOPUHM C TUTYJIBHBIM 3THOCOM.
Bonee Toro, xaxiol crpaHe, MPUHUMAIOIIEH MHUTPaHTOB
n OexeHIeB, HEOOXOIMMO YYHTHIBATH ITOJUTHYECKYIO,
HKOHOMHYECKYIO, COLMAIIbHYIO, KYJIBTYPHYIO M PEJIUTHO3-
HYIO crienu]UKy U B COOTBETCTBHU C STHM BBICTPaMBaTh
MOJINTHKY MYJIBTUKYIIBTYpai3Ma, TOCKOJIBKY CYIIECTBYET
OrPOMHOE KOJIMYECTBO NEPErnO0B B BHICTPAUBAHHUU U pe-
aJn3alMy TaHHOM TOJIMTHKH, YTO TPUBEJIO K MAaCCOBOMY
HEraTUBHOMY OTHOILIEHMIO M K CaMO#l CTpaTeruu MyJbTH-
KyJIBTypaJIi3Ma, U K ATHOKYJIBTYPHBIM TPYIIIam, IPOKUBa-
IOIIMX B 3TUX cTpaHax. Harpumep, HekoTopble cTpaHbl EB-
ponsl (I'epmanus, @paHuust u T. 11.) I OpeICTaBUTEICH
MPUOBIBIIMX ATHOKYJIBTYPHBIX TPYIII IIPEAJIararoT MOJTHbIC
MaKeThl COLMAIBLHOM 3alUTHI (CTpaxoBaHHE, MEJUIIMHCKOES
o0ciy)kKMBaHKe, COLMANIbHBIE TOCOOMS U T. 1.). CloXKHB-
IIasICSl CUTYallusl YCUJIMBAET HEraTUBHOE K HUM OTHOIIE-
HHE CO CTOPOHBI THTYJIBHOTO 3THOCA, YTO OYCHb YacTO
CTaHOBUTCSI NMPUYMHONH MEXIPYNIOBBIX KOH(POHTAIMN
U, KaK CJIEACTBHE, N30JSILUHM ATHOKYJIBTYPHOM IPYyNIIbI OT
OCTaJIbHOW YacTH HaCEJICHHUS.

Crnemyer 0c000 OTMETHTD, YTO B INIOOATU3HPYIOIIEMCS
MIPOCTPAHCTBE CYILECTBYET OMACHOCTh PACHPOCTPAHEHUS
OTPOMHBIX TOTOKOB Pa3HOBEKTOPHOM MH(OpMaLuK (B TOM
YHCIIEe ¥ HETaTUBHOI ), YTO MOXET IPUBECTH K MOSBICHUIO
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MEXTPYIIIOBOI HANpsHKEHHOCTH M MEKIPYIIOBBIM KOH-  MEKKYJIBTYPHBIX HHTEPAKLUUH 1 OECKOH(IMKTHOMY COCY-
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ethnographic studies of this diaspora group of the Chuvash people, the existence of which is an interesting scientific
problem. Methods. The author mainly relies on the already published scientific developments of Siberian scientists. In fact,
these studies are written in the genre of an essay. It provides information about the language, demographic situation, folklore
and religion of the Chuvash of the specified region. Conclusions. Studies have shown that the Chuvash of the metropolis
and Siberia retain many common features in traditions, customs, religious practice and culture. Their first generation tries
to preserve the ethnic culture to the maximum extent possible. The new settlers, as a rule, speak the language and observe
the traditional ritual and festive culture, while representatives of the Chuvash Republic often take a significant part in their
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ethnic language.
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Pe3rome: Ctatbsa noceseHa npobneme nogaepxaHus U COXpaHEeHUs STHUYECKOW KynbTypbl U A3blka YyBallen, npo-
XuBatowwmx B 3anagHon Cubupu. Llenb paboTbl — MHULMMPOBATb HaYano NIMHIBUCTUYECKUX U B LIENOM aTHOrpaduyeckmnx
nccnenoBaHW yKasaHHOW AMacrnopHON rpynmbl YyBaLLCKOro HapoAa, CyLLeCTBOBaHWe KOTOPOW NpeacTaBnser cobomn nH-
TEePECHY0 Hay4Hyto npobnemy. Memodsi. ABTOp rmaBHbLIM 06pa3oM ONvMpaeTcst Ha yxe onybnMKoBaHHbIE Hay4Hble pa3pa-
60TKM cBMPCKNX yYeHbIX. o cyTu, HacTosALLME M3bICKaHUS HanucaHbl B XXaHpe odepka. B HeM npefcTaeneHbl cBegeHNs
0 A3blke, AeMorpaduyeckon cutyaummn, QorbKIope N penurmmn vyBsallel ykasaHHoOro pervoHa. Beigods!. Viccnenosanns
nokasanwu, 4To YyysaLum metpononum n Cubrnpm coxpaHsioT MHOMO OBLLMX YepT B Tpaguumsax, obbiyasx, penmrino3Hon npak-
TUKe 1 KynbType. VX nepBoe nokoneHne ctapaeTcs COXpaHUTb 3THUYECKYLO KyNbTypy B MakcumansHom obbeme. Hosone-
peceneHLpbl, Kak NpaBuo, BAaAeT S3bIKOM 1 COBMIOAaT TPaaNLMOHHYI0 06pPAA0BO-NPa3aAHUYHYIO KynbTypy, Npu 3TOM
Hepeako B X XU3HEAEeATENbHOCTU 3HAYNTENBHOE yYacTme NpuHMMatoT npeacrasmTenu Yysawickon Pecnybnvku. Mocne-
AyloLime nokoneHns B Gombluei cTeneHn nogsepraoTcs npoueccam A3bIKOBOTO CABUIA M Ae3aTHM3auuv. HabniogeHns
MoKa3blBaloT, YTO AN NOAAEPKAHNA Y COXPAHEHNS 3THUYECKOW KynbTypbl KpaiHe BaXKHbIM CriedyeT npusHaTb Heobxoaum-
MOCTb NoAAepXKaHNs 3THNYECKOTO A3bIKa.

Krnroyesnie crioga: cmbupckue dysalln, STHUYECKas KyrnbTypa, HaceneHune, A3bik.

Ana yumupoeaHus: KeipaH A. A3biK 1 KynbTypa cubUpckmx YyBaLlen kak 06beKT nccnegoBaHus // OTHUYecKas KynbTy-
pa.—2022. - T.4,Ne 1. — C. 19-25. DOI:10.31483/r-101552.

Introduction

It is accepted that the Bulgarians, which are thought to
come from the word meaning bulgamak (to mix), are a tribe of
Turkish. The writings on the tombstones of the Volga-Bulgarian
state and other archaeological remains prove this [see: Kurat,
1972, p. 108]. Old-Bulgarian language samples left their traces
on Idil-Bulgarian tombstones and presented new information
about their continuation to the scientific world.

It is a view accepted by scientists that the ancestors
of the people known today as Chuvash were Bulgars (a
branch of the Western Hun Turks). There are also scientists
who have other views. Barthold argues that the Chuvash
are a mixture of Bulgarians and Slavs. Kovalevsky is of
the opinion that the ancestors of the Chuvash people were
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the Suvar tribe. Rasonyi said that if the Chuvash people
have a mixture other than Turks in their blood, it is only
“Finnish blood”. Chuvash historian Smirnov, on the other
hand, thinks that clear information about the Chuvash,
based on the sources written during the Russian occupation
of Kazan in the 16th century, lived under another name,
hiding under the name of Burtsa or Bulgar among the
Middle Idil peoples until that time.

A part of Chuvash people’s history is about the coming
of Suars, Bulgarians, Eskels, Barsils and Balanjars towards
the region of Idyll in the 8th and 9th centuries. Those tribes
found the Idyll Bulgarian State in the 10th century.

The Bulgarians joined the Golden Horde in the 13th
and 14th centuries. The Golden Horde State consists
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of Kipchaks who accepted Islam. For this reason, the
Bulgarians divide into two different categories in terms
of culture and religion. The ones who got close to the
Kipchaks mixed with the Golden Horde who came to
the Middle Idyll tribes and formed the Kazan Tartars of
today, and the Bulgarians who were busy with agriculture
formed the Chuvash people [see: Bacunbes, ['opmikos,
1989, pp. 15-16].

One needs to search for the meaning of the word
‘chuvash’ from other nations’ resources. The Idyll
Bulgarian State, the ancestors of Chuvash people, was
burnt down by The Khan of the Golden Horde Timurid.
The rich culture and the resources of the Idyll Bulgarian
State are destroyed. And Chuvash people call this
situation “hirli ine gise yarat” (the red cow ate all the
books) [see: Bacunbes, Fopmkos, 1989, p. 25]. Ibrahim,
the Khan of Kazan, registered the geography of the
khanate and the public living in the khanate in 1469.
In that study, people of Chuvash, Mari, Moxa, Misher
and Tartary are registered as upper people. After that,
as from 1469 the word ‘chuvash’ could be seen in the
official documents. It is obvious that the name ‘chuvash’
was used before those years because according to
Professor 1. N. Smirnov’s records there are nine towns
called Chuvash near Bridge Vatka. Russians and
Votyaks are living in those towns today. It is apparent
that Chuvash people who were living in the region were
either assimilated in time or migrated to other regions
[see: Yilmaz, Yuhma, 2003, p. 13].

It is said that there was a mountain called ‘Chuvash’
near the capital city of Kahante of Sibir which was occupied
during 1580-1582. In addition, it is claimed that Kuchum
Khan of Sibir watched the war from that mountain. Today,
this mountain is near Tobolsk in Siberia [Yilmaz, Yuhma,
2003, p. 13].

Mikhail Stepanovich Znamensky was born in Kurgan
on 14, May, 1833. He carried out some excavations in
Tobolsk, Isker and near the foreland of Chuvash during
1877-1881. As a result of those excavations he drew
sketches and charts including archeological and historical
information such as ‘Chuvash Foreland’ and ‘Isker’.

The majority of Chuvash people today live in the
Chuvash Republic as a federal subject of Russian
Federation. Besides, there are also Chuvash people living
in Tartary, Bashkir Republic, Mari El, Mordva, Udmurtia;
Russian Samara, Ulyanov, Orenburg, Saratov; Siberian
Tyumen and Kemerovo and Krasnoyarsk region.

The Formation Types of Siberian Chuvash Population

It is difficult to say the exact date of Chuvash migration
to Siberian territories. It is estimated that Chuvash people
came to Siberian territories with Russian explorers only
during the reign of Ivan IV. What is known for sure is that
Chuvash people were located in Siberia in the 17th century.
Since that period, it has been said that Chuvash tradesmen
usually visited Zauralye (today’s Tyumen region). In the
earlier periods, at the end of the 16th century, it has been
mentioned that Kuchum Khan went to Kazan and when he
came back to Siberia he was together with Slujiliy Chuvash
people (those who served for Russian army during the 17th
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century). Chuvash people played an important role on the
formation of Siberian Tartary groups in Istertobolsk [Kopo-
BykuH, 2009, p. 65].

As those migrations were few in number, irregular and
unorganized, they could not play a significant role on the
formation of Siberian Chuvash groups. For this reason, it
is seen that Chuvash community came to Western Siberia
at the end of the 19th century [Koposyrukus, 2009, p. 66].

During that period, the factors that caused Chuvash
people in the Volga region migrate towards less populated
Russian territories in 1880 are; the disappearance of feudal
system that prevented slavery, the intensity of Chuvash
population in the North and North-western regions, the
impossibility of the expansion of cultivable lands and the
decrease of forests [Koposymikun, 2009, p. 66].

According to the census in 1897 the number of
male and female Chuvash people in Tobol and Tomsk
is 3.447. They have lived in Isimsk, Kurgansk, Tarsk,
Tobolsk, Tyukalinsk, Tyumensk and Yalutorovsk in
Tobolsk and Barnaulsk, Biysk, Zmeinogorsk, Kainsak,
Kuznetsk, Mariinsk and Tomsk in Tomsk [KopoBy1ikus,
2009, p. 66].

The number of Chuvash located in Akmolinsky is few;
165 people. They are 129 people in Kokgetayevsky. There
are 21 people all of which are male registered in Omsk
[KopoByuikus, 2009, p. 66].

The agricultural policy of P. A. Stolipin played a crucial
role for the location of Chuvash people in Siberia. Between
1895 and 1900, 14962 passports were given to Chuvash
villagers and between 1901 and1905 the number is 19473
[KopoBymikun, 2009, p. 67].

The people in European part of Russia started to
migrate to Siberia after a decree was issued by the Emperor
on 9th of October, 1906. Pieces of land in Tobolsk, Tomsk
and Irtkutsk were given to the villagers who migrated
from Kazan Khanate. It is recorded that Chuvash people
settled around Tobol, Irtysh, and Yenisei and on far eastern
rivers [KopoBymkun 2009, p. 67]. During that period, the
settlement of Chuvash people was around Yenisei and
Ob River, and the names of the villages were in Chuvash
language. The villages called Kanash (a name of the city in
Chuvashia), Uyar (open air), Tumla (drop), Upa (bear) etc.
can be given as examples and the names of those villages
are still used today.

There are some regions in western Siberia where
Chuvash people live together with people of Russia,
Mordva and Mari El and there are also regions where only
Chuvash people live. Those villages could be seen at the end
of 19th century and they are; Ayevskov volost Uvarovka
village in Tarsk region, Slobodchik volost Novo-Nikolskiy
urban village in the same region and Butakov volostin
Yermakovka, Semiluj volostun Novo-Arhangelskiy urban
village in Tomsk region, Causskoy volostin Sidorovskiy
area in Tomsk region and Spasskiy volostin Yay-Bobrovka,
Sipitsinskiy volostin Nijne-Nazarovskiy urban village in
Kainsky region and Chebaki and Chuvashskaya villages
[KopoBymikun, 2009, p. 67].

At the end of the 19th century, with the help of the
data about the research on land distribution of those who
migrated from Tomsk village we can say that the number of
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people who migrated from Volga-Ural region to Siberia is
not so big. Unfortunately, the nations of the immigrants are
not certain in those data. As the statistical number of Chuvash
people migrating to Siberia between 1906 and 1917 is not
certain, the number could only be estimated by looking at
the Chuvash population of Tarsk and Omsk regions between
1897 and 1920. The number of Chuvash people in the region
was 442 in 1897 [Koposymukus, 2009, p. 67-68].

The recent and bigger migrations to Siberia by Chuvash
people in European part of Russia happened between
1921 and 1929. It is obvious that ‘the main reason of the
migration in European part of Russia’ in that period was
to settle in ‘Siberia collectively’. The scale line of the
migrations was limited. Only 25000 immigrants, including
those in Omsk and Novonikolaevsk, out of 170000 was
planned to be located in 1922 [Koposymkus, 2009, p. 68].
However, it is also seen that Chuvash people settled down
in an unplanned manner.

In Novonikolayevsky province, Chuvash immigrants
were distributed lands from the regions above; Ust-Tarsk,
Kishtovsk, Kolivansk counties in Novonikolayevsky,
today’s Lyubinsk, Muromtsevk, Tarsk counties in Omsk,
Nijne-Tavdinsk, Yarkovsk of today’s Tyumen in Ural.
As a result of this distribution, the towns Moshkanka,
Vibornenovka and Solorevka in Omsk, and the towns
Iska, Kanash, Mihailovka and Petruninko in Tyumen were
founded [Koposymikus, 2009, p. 69].

These migration movements of Chuvash people towards
Siberia resulted in the formation of Chuvash population
in Western Siberia. Chuvash population including villages
and provinces were 48011 all over Siberia, on the 17th of
December, 1926. In addition, there were Chuvah people
in the regions above; Barabinsk — 3752 people, Barnaul —
1429 people, Biysk — 1950 people, Kamensk — 1164 people,
Kuznetsk — 14967 people, Novosibirsk — 3741 people,
Omsk — 790 people, Rubtsovsk — 311 people, Slavgorod —
347 people, Tara— 2171 people, Tomsk — 6088 people. Most
of those are villagers. The number of Chuvash in Ural region
is 5382. 5075 of them are villagers. In the eastern regions,
the number of Chuvash people is 1348. 1341 of those are
villagers. There are 429 Chuvash in Ishim, 424 of who are
villagers. 2140 Chuvash people out of 2197 in Tobolsk
region are villagers [Koposymkun, 2009, p. 70].

There are no significant differences in the regions
appeared during and after the World War II. As the Soviet
census failed to give an exact total number in 1939, the
number of Chuvash people between 1930 and 1940 is not
certain. They are known to be living in two regions during
that period; 41910 people in Novosibirsk and 10823 people
in Omsk [Koposymikus, 2009, p. 71].

The census made in 1959 was not very brilliant either.
According to that census, the number of Chuvash people living
in Novosibirsk, Omsk and Tyumen regions is not certain. The
number of Chuvash people in those regions is known for sure
only after the census carried out in 1970. According to that
census the number of Chuvash people is 30250. In Novosibirsk
there are 8007 Chuvash people, in Omsk the number is
6007, and 16236 Chuvash people were living in Tyumen. In
Krasnoyarsk, Kemerovo and Tomsk there were 66097 Chuvash
people [Koposymkus, 2009, p. 71].
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It has been observed that both the number and the
type of settlement of Chuvash people in Western Siberia
changed between 1960 and 1980. During those years
as living conditions have showed a significant change
the villagers (including Chuvash people) started to
migrate to industrially developed provinces and big
cities. Those migrations happen for a special reason
such as; education, marriage and etc. Most Siberian
Chuvash people come together with big ranches. Such
coalescences cause fragmentation of the settlement and
they quicken the assimilation of the public [KopoBymi-
kuH, 2009, p. 72].

The reason why the number of Chuvash people
increased over the last 30 years is obvious. The reason is
the gradual and quick growth of industrial raw material
development in the region. Active population migrates
especially to the Northern Tyumen autonomous regions
such as Khanty-Mansi and Yamalo-Nenets [KopoBymikuH,
2009, p. 72].

The reason why Chuvash people in Tyumen region live
together is the planned settlement applied to the immigrants
who migrated in 1920. As a result of such settlement, only
a small number of Chuvash people could be able to save
their homogenous nation identities. Those who could be
able to protect their national identities are in danger of
becoming extinct because of other nations’ influences. In
the future, one of the reasons why Chuvash people may be
in danger of becoming extinct will be shrinkage of their
villages and settlement areas.

After analyzing the causes and the period of migration
of Chuvash people in Western Siberia, such results could be
obtained: It has been seen that at the end of the 16th century
and in the third quarter of the 19th century, Chuvash people
migrated coincidentally.

1. During their active migration to Siberia in the middle
of 1880s and in 1905, the first settlement area of Chuvash
people appeared in the Southwest part of Siberia. That area
laid the base for the settlement of Chuvash people in the
Western Siberia today.

2. Agricultural reform called ‘Stolipinskaya’ between
1906 and 1917. In that period, an intense immigration
occurred from Volga-Ural region towards Siberia and
Chuvash people were located in the woods in Tobolsk and
Tomsk and in Eastern Siberian provinces.

3. Chuvash people in Western Siberia showed regional
settlements between 1920 and 1930.

4. In the middle of 1930s and at the beginning of 1950s
permanent population got move because of Collectivization
and the World War I1.

5. In the middle of 1950s and at the beginning of 1990s
immigrations from villages to industrially developed
provinces increase.

Since 1990, Chuvash population has been in decrease
as they consider themselves belonging to another nation
[KopoBymikun, 2009, p. 74-75].

Religion
Most Chuvash people are Orthodox Christians. Some
Chuvash people protected their belief in Turkish Tengrism.
Siberian Chuvash people are mostly Orthodox Christians.
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Language

The Chuvash language has a special place because of
its familiarity with Turkish languages, Mongolian and Fin-
Ugor languages. It is claimed that Chuvash language is
similar to Fin-Ugor languages as it has some words from
Cheremisik and Udmurt language. After some Mongolian
words entered into the language, a sound analogy has been
determined and it has been claimed that Chuvash language
resembles to Mongolian. As a result of modern language
research at the beginning of the 20th century and after
long debates of scientists it has been proved by looking
at the phonetics, grammar and dictionary studies that
Chuvash language is a branch of Turkish language family.
Looking at the results of studies on Chuvash language,
today’s Chuvash language is a dialect which forms its own
group in the classification of Turkish language family. The
understanding level of the language among other dialects is
very low. It is r/1 Turkish which is a continuation of basic
Bulgarian.

However, this language is in danger of becoming
extinct today. It has been observed that Chuvash people
both in and outside of Chuvashia prefer Russian instead
of their mother tongues. There are a few reasons of that;
it is believed that Russian would be better for achieving
success, the thought that speaking Russian fluently and
introducing oneself as Russian would bring better job
opportunities, interracial marriages, etc.

It is necessary to give information about the mother
tongue of Siberian Chuvash people. After the foundation of
Soviet Government, the state used a new language policy.
According to that policy, they started to give education in
public’s mother tongue or teach those living in national
settlements their mother tongue. Siberian Education
Institution in Siberia faced with great difficulties when they
started to apply that policy such as; a place to have education
and lack of lecturers. Besides, due to lack of books and
resources in Siberia between 1920 and 1923, they asked
those things from National States. Those National States
experienced the same difficulty, namely shortage of books
and resources [Koposyrkus, 1997, p. 29].

During 1922-1923 education year, there were almost
40 national school and 12 culture and education center that
gave education in Chuvash language in Western Siberia.
However, as a result of economical policy of the Soviet
government, the schools were taken from the state and their
control was given to the public in order to be maintained.
As a result of that the number of Chuvash schools in
Western Siberia came down to 17. Only 630 Chuvash
school-children out of 8158 could have the opportunity to
have education in that period. Despite of those negativities,
the percentage of educated Chuvash people was 23.5%
until 1926. New schools and institutions were built with
the coming of other people from Chuvashia and Volga. Till
the end of 1920, educational needs were taken care of by
the institutions. Secondary education schools of various
levels were built. But Russian still kept going to be the
education language in some Chuvash villages. Chuvash
language, however, was taught as mother tongue only in
few schools. In 1930s, a decrease in bringing resources
in Chuvash language from Chuvashia was seen and there
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were almost no periodicals. As a result of that, Siberian
Chuvash people started to experience bilingualism with
Russian and Chuvash language. That bilingualism was
practiced not only among ethnic groups but also in the
families. Thus, the number of people who considered
Chuvash language as their mother tongue decreased. The
number of Siberian Chuvash people declined 91.6%, and
in 1929 it was 72.4%. In the same years, the number of
Chuvash people in Chuvashia was 97.5% [KopoBymikuH,
1997, p. 30].

During the World War 11, the male population was at war,
our grandmothers and grandfathers were starving to death
and language and cultural heritage was not sufficiently left
to the next generations because of those hard conditions. In
those years of wartime, Siberian Chuvash people lost their
relationship by affinity with those in Volga-Ural region
[Koposymikun, 1997, p. 32].

During the post-war years, the factors such as the
appearance of television and radio with Russian frequencies,
immigrations from villages to the provinces and cities
played an important role on the lack of preservation of
Chuvash people’s ethnic language.

The questionnaire results obtained by D. G. Korovushkin
and his commission about Siberian Chuvash people’s
language can be seen in the figure below (see table 1).

It is seen in the figure that older people’s mother tongue
level is better than younger ones. It is known that those
people in the older age groups had their first education
in Chuvash language in Idyll-Bulgaria region. It is also
seen that Russian is on the first rank for every group.
Bilingualism has started to disappear and Russian has
become more significant especially for younger groups.

Although Chuvash language speaking community is in
gradual decline, there are many Siberian Chuvash who love
and show respect for Chuvash language. It is important
to mention A. P. Savina here who lives in Krasnoyarsk.
Anna’ parents migrated to Siberia in 1912 and started to
live there. Like many Chuvash people, A. P. Savina did not
have classes and take education in Chuvash language. They
would like to know their ancestors well enough, and learn
to read in Chuvash on their own. They have subscriptions
of some newspapers and magazines published in Chuvashia
such as “Yalav” (Flag), “Tivan Atil” (Self Idyll), “Kapkin”
(Trap). The number of books, magazines and newspapers
in Chuvash language shows such a great increase that they
have a big library in their houses. They lend those resources
whoever wants. They try to spread Chuvash culture in
different countries as much as they can. There is another
Chuvash in Krasnoyarsk region worth to be mentioned. As
the grandchildren of grandparents migrated to Yenisei and
Ob river who does not speak Chuvash language increased,
almost a hundred Chuvash people gathered in 1990 and
elected V. I. Meshkov as the Manager of Chuvash Culture
Center. As a result of V. I. Meshkov’s studies, the number
of those who were curious about their ancestors’ language
and culture increases [MBanos, 2000].

Chuvash people who has three different ethnic groups
had to live in the same regions when they migrated to
Siberia. As a result of that, the different dialects in their
language start to disappear. Chuvash language which
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Siberian Chuvash people’s language

S13bIK CHOMPCKUX dyBalIen

Until the
age of
25

The Level

of Language et

Chuvash

Excellent 33.8 8.6

Speak fluently
but they are
illiterate

50,8 61,7

Can understand
and can be
understood

20,0

Know nothing

about Chuvash 3.7 %7

Russian

Excellent 82,2

100,0

Speak fluently
but they are 12,2
illiterate

Can understand
and can be 5,0
understood

Know nothing
about Russian

0,7
was subjected to daily language loses
its literary characteristics in time.
Due to the external factors, Siberian
Chuvash language becomes simple
and corrupted in time. Its syntactic and
stylistic differences become obvious.
Today, Siberian Chuvash language
has become different than the one in
Chuvashia. However, it is necessary
to mention that Siberian Chuvash
language has not yet been scientifically
analyzed by linguists in details.

Preoccupation

Siberian Chuvash people continue
to be preoccupied with what they used
to do for living where they came from.
The Chuvash people in Volga-Ural
region are preoccupied with agriculture
and stockbreeding like the other
communities in the region. Siberian
Chuvash people set the forests on
fire and make the soil more fertile. In
addition, before setting the forests on
fire, they cut the trees and use them for
their other needs. While cultivating the
soil, they get together with two, three
families and share their agricultural
implements like the Chuvash people in
Volga-Ural region do.

In the third quarter of the 20th
century, Siberian Chuvash people
produced wheat in contrast to those
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tween
25-29

17,8

56,4

20,8

100,0

Table 1
Tabmuma 1
Be- Be- Be- Be-
tween tween @ tween 6(5)13::1
30-34 3549 50-59
16,8 39,3 50,7 39,1
50,5 42.8 40,5 57,3
27,4 12,2 3,1 2,7

5,0 53 5,7 0,7 0,9

100,0 93,0 83,4 54,0

5,2 11,8 30,5

1,8 4,8 13,1

producing rye in Volga-Ural region.
In addition, they produce corn and
barley. Corn is crucially important
and necessary for Siberian Chuvash
people because their livestock stays in
the barns all over the year and wheat
straw is not enough for them. They
also use barley for cooking different
dishes. They produce chickpea,
maize, and buckwheat in small
quantities. If we look at the Arabic
and archeological resources, we can
see that rye, corn, barley maize and
buckwheat were produced during
Idyll-Bulgaria period.

At the end of the 19th century, in
the third quarter of the 20th century,
the important agricultural implements
of Siberian Chuvash people are;
wooden plough, wooden harrow,
swath, reaping hook and quern. Most
families have linen thresher.

Except from being preoccupied
with soil, they are busy with livestock
and fishing. Although there are lots of
game animals in the region, Siberian
Chuvash people have never been
interested in hunting. Few people are
interested in fishing. Mostly children
and those who enjoy go on fishing. As
Siberian Chuvash women do not use
fish in their kitchens, they rarely use it.

Even though Chuvash people in
Volga-Ural region are preoccupied
with livestock, they also go hunting
and fishing for additional food. We
have mentioned above that in 1960s
many Chuvash families located in
cold Siberia as a result of the Siberian
renewal program. During those years,
a dad sends his son to fishing, and
after an hour when his son comes
back with a bucket full of fish dad
says “You can live here’.

As  Chuvash  people  are
preoccupied with agriculture, they
can deal with housework only in
winter. Both Siberian and Volga-
Ural Chuvash people do linen and
wood processing as housework. After
collecting linen, they wet, hackle and
spin it. They sew dress and towel out
of that linen. And men sew felt boots
and work on brushing.

Dress

At the end of the 19th century, in
the third quarter of the 20th century,
the most important dress of Siberian
Chuvash women is kipe. Kipe (dress)
is a flat tunic and the tip of the dress
is sewn with triangular fabrics. That
tunic-shaped linen dress is the oldest
dress of Chuvash women in Volga-
Ural region. Kipe is sewn with
bleached linen. The sleeve of the
dress is generally sewn one within the
other with the upper part of the dress
[see: Hyxpar, 2010, p. 96].

The sleeve is ornamented with
colorful stripes or black or red
embroidery. They mostly ornament
the skirt of the dress especially with
hand-woven laces and embroidery.
The ornament of the dress is in
geometric shape. During 1930s the
dress is ornamented with flower
motifs. Siberian Chuvash people’s
tradition of sewing dress is similar
to lower Chuvash people and
their ornament resembles to upper
Chuvash people [Koposymikus, 2009,
pp. 35-37]. Categorizing Chuvash
dress under two such as lower and
upper has become known since early
times of history. According to the
shape of the dress, that difference is
not noticed. They are not different in
terms of ornaments and the choice of
beads. They have a lot in common
in sewing, ornamenting, embroidery,
choice of color and way of dressing
[see: UBanos, 1995, pp. 80-82].
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Red, pink, green pinafore is worn on the top of the dress.
The hemlines of the dress are ornamented with embroidery.
The pinafore and zamarra is tied with thin belt, rarely with
a woven belt. Chuvash people in Volga-Ural region wear
ornamented belts during festive periods. Upper Chuvash
people wear three belts. And lower Chuvash people wear
only one belt with embroidery on the hemlines. The socks
are thick and braided. Sipata is used until 1950s.

Traditions (Festivals)

Siberian Chuvash people rarely practice traditions
about general customs. Some customs are forgotten and
some fit into Russian customs. It is seen that customs of
birth, wedding and death are the same with the Russian
customs. However, it is possible to say that traditions of
festivals are still preserved. According to Siberian Chuvash
traditions it has never been seen a wedding ceremony.

Chuvash people have always survived earning their
keep with farming. They produced rye, barley and corn.
Agriculture was more common even though they were
preoccupied with livestock as well. For that reason, many
festivals related to agriculture have still been celebrated
same as before. Some of them are still remembered by
Siberian Chuvash people. It is seen on television and
newspapers that they are celebrating those festivals
together. Akatuy, Surhuri and Sivarni festivals are annually
celebrated by Siberian Chuvash people

Akatuy is a spring festival for both Siberian and Volga-
Ural Chuvash people. It is related to agriculture. This
festival includes traditional ceremonies, rituals and rites.
For Chuvash people, Akatuy festival used to start before
starting to work on farm and continue till summer corn
plantation in the old times [MIBanoB, 1995, p. 193]. Tyumen
Chuvash people celebrated this traditional for the 20th time
in 2011 [Yysamm, 2022].

It has been 30 years since Chuvash settled in Tyumen.
A film will be shot about the Chuvash living in Tyumen
[Tamueit, 2022].
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Siberian Chuvash people indicated that those Chuvash
people’s language was not studied scientifically. Our aim
is that extensive and comprehensive studies on Siberian
Chuvash people should be carried out. Collected works on
their languages and literatures should be enhanced.

In this study, after mentioning the reasons of Chuvash
people’s immigration to Siberia, the similarities and
differences are indicated. It is seen that general customs
are better known by people who are 50 and older. It is
obvious that the youth and children are very vulnerable
in terms of assimilation. The characteristics of Anatari
(Lower) and Viryal / Turi (Upper) Chuvash people are
compositely used in terms of their general customs.
Dresses attract much more attention compared to before.
And food culture is the same with the food of Idyll-
Bulgarian Chuvash people. Language of Chuvash people
in both Chuvashia and Siberia is in danger of becoming
extinct. Russian started as bilingualism and turned out to
be used as the mother tongue and spoken by the general
public. The gradual shrinkage of Chuvash villages,
Chuvash people’s immigration to the big cities is another
reason for the extinction of the language. Language of
the Siberian Chuvash people has not yet been analyzed
scientifically, but it is seen that it is different than Chuvash
people’s language in Chuvashia. The language of
Siberian Chuvash people can be analyzed by establishing
a committee.
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Pe3rome: Ctatbsa nocesweHa npobneme paLmoHanbHOro UCMonNb3oBaHUA NoTeHumana 06bekToB NPUPOAHOTO U Kyrb-
TypHOro Hacneausi. AKTyanbHOCTb CTaTbi OOyCrnoBneHa TeM, YTO pa3BUTME KPbIMCKUX TYPUCTCKO-KpaeBea4eCcKMX opra-
HM3aUMI HacToATeNbHO TpebyeT NPOBeAEeHMS NPaKTUYECKNX MEPOMNPUATUIA NO MOAEPHU3ALMN COLMO- N STHOKYNLTYPHOW
OeATenbHOCTH, a Takke BeAeT K NMOUCKY HOBbIX (hOPM B3aMMOAENCTBUS C JTIOKAnNbHbIMU My3esiMU Y OCBOEHMIO MHHOBAaLN-
OHHbIX METOZOB W MPUHLIMIMOB COXPaAHEHUST KyNbTYPHO-MCTOPUYECKOro Hacneaus. ABTOp cTaTbu paccMaTpuBaEeT 3KOMY-
3eViHbIA NpoekT «benbbekckaa AonuHa» kak BO3MOXHOCTb PEKOHCTPYMpoBaTh 0bnuk cenbekux xunuuy VIII-IX Be. Cra-
BWT BOMPOC O MaTepuanusaumm Takon PEKOHCTPYKLMMK, CO34aHNM MY3EeMHOTO KOMMIIEKCa, KOTOPbIVA HarmsaAHO NPeacTaBuT
paHHecpeaHEeBEKOBOE cenbckoe nocernenune. Llenb ctatbu — faTb NpeaAcTaBneHne o0 HavarbHOM 3Tane NpoekTUPOBaHWUS,
T. €. O BbISIBNIEHUN OCHOBHbIX OO BLEKTOB NepCcrneKkTUBHOM TeppuTopun KpbiMa ¢ nocneaytoLlen pa3paboTKon KOMMNNEKCHON
nporpamMmmbl pa3BUTUSA PErMOHa Ha NPUHLMMNAX KOHLENUUN YHUKAIbHBIX ICTOPUYECKMX TeppuTopuii. MaTtepuanom ans mnc-
cnefoBaHUs MOCMNYXUMK MaMSATHUKU NpUpoabl, apxeonoruyeckne obbekTbl, CPEAHEBEKOBLIE UCTOPUKO-KYMLTYPHbIE Na-
MSATHbIe MecTa KpbiMckoro nonyoctpoBa. Ha ocHoBe MeToa TeOpPEeTUYECKOro aHanuaa 6bina 060cHOBaHa YHUKaNbHOCTb
3KoMy3elHoro npoekta «benbbekckasa gonuHax. B 3aknodeHne genaeTtcs BbIBO4 O FOPHOW toro-3anagHon Yactu Kpbim-
CKOro MoflyoCTpoBa kak 06 yHUKanbHOW TeppuTopun, npeacTaBnstoLwet cobor LenoCTHbIN, paccpefoTOYEHHbIN My3en,
HaCbILLEHHbIV NaMATHUKaMMN NPUPOabl, UICTOPUK, KYrNbTYpbI.

Knroyeenie crioga: MCTOPUKO-KyNbTypHOE Hacneaue, 3K0My3el7l.

HAna yumupoeaHus: Hukonaerko H. B. K npobneme paunoHanbHOro Mcnosb3oBaHUs noTeHumana npypogHoro v Kyrb-
TypHoro Hacrneaumsa Kpbima: 0COGEHHOCTM pas3BUTUSA HA OCHOBE KOHLIEMLMKN YHUKANbHOM NCTOPUYECKon Tepputopun // I1-
HuMyeckas kynetypa. — 2022. — T. 4, Ne 1. — C. 26-30. DOI:10.31483/r-101523.
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Abstract: The article is devoted to the problem of the natural use of the boundaries of objects of belonging and cultural
heritage. The relevance of the article is due to the fact that the development of the Crimean tourist and local history organizations
requires practical measures to develop socio- and ethno-cultural activities, and is also associated with the search for new
forms of communication with local museums and the study of the study of research methods and visits to cultural and historical
observation. The author of the article consider the Belbek Valley eco-museum project as an opportunity to reconstruct the
appearance of the dwelling of the 8th—9th centuries. He raise the question of the materialization of such a reconstruction, the
creation of a museum complex, which clearly represents the early medieval rural settlement. The purpose of the article is to
give an idea of the initial design stage, i.e., identification of the main objects with a promising territory The material for the
study was natural monuments, archaeological sites, medieval historical and cultural monuments of the Crimean Peninsula.
Based on the method of theoretical analysis, the eco-museum project «Belbek Valley» was substantiated. The conclusion of
the article is made about the mountainous southwestern part of the Crimean Peninsula as a unique territory, which is a holistic,
dispersed museum, full of monuments of nature, history, and culture.

Keywords: historical and cultural heritage, eco-museum.
For citation: Nikolaenko N. V. (2022). On the Problem of Rational Use of the Potential of the Natural and Cultural

Heritage of the Crimea: Features of Development Based on the Concept of a Unique Historical Territory. Etnicheskaya
kultura = Ethnic Culture, 4(1), 26-30. (in Russ.). DOI:10.31483/r-101523.

Beeaenue

B xonue XX B. B Poccuiickoit denepanuy HauuHaAEeT
pa3pabarbIBaThCs IepCrieKTHBHAs (hOpMa COXpaHEHUsI ITPH-
POIHOTO U UCTOPUKO-KYIBTYPHOTO HACJIEANsS — YHUKAJb-
Has UCTOpUYecKas (MCTOPUKO-KYIbTypHAsI) TEPPUTOPHUSL.
Konuenius yHUKaIbHON HCTOPUIECKOU TEPPUTOPUHU CO-
IJIaCyeTCsl ¢ OCHOBHBIMH MOJOKEHUAMH 3KOMY3€0JI0THH,
npexie Bcero hopM ObITOBaHUS TAMSITHUKOB M MX Paly-

ATHMYeckast kynetypa / Ethnic Culture
(2022) Vol. 4 No. 1, 26-30

oHanbHOro Mcnoib3oBanus [CotHukosa, 2010, c. 148].
Tpynst C. 1. Cotaukosoid, I1. M. [llyneruna u ap. onpe-
JIeJWIN BeIyllMe HAIpaBJICHUs HCCICAOBAHHM, MaiIu
MaTepuas s MOSABICHUS pabo4yuX ONpeseNeHU yHH-
KalbHOM HcTOpu4eckoi Teppuropun [CotHukoBa, 2010;
ynerun, 2000]. B 06mux uyeprax KoHIENuus 6azupy-
eTCsl Ha MpeACTaBICHUN 00 M30paHHOW JIOKAIMU KaK O
I[EJIOCTHOM, PAacCpeAOTOYECHHOM My3ee: HachIleHHas
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MaMsITHUKAaMHU TPHUPOJIBbI, UCTOPUH, KYJIBTYpPbl TEPPUTO-
pusi paccMaTpuBaeTCs Kak yHUKaibHas. [locTpoeHHBIH
B €e Ipejesiax My3el MoJydaeT CTaTyC UCTOPHKO-apXH-
TEKTYpHOTO (apXeoJ0rH4ecKoro, 3THOTpapuuecKoro) u
MPUPOIHOTO (IKOJIOTHUECKOT0) 3aII0BETHUKA.

Pa3BuTHE KPBIMCKHX TYpPHUCTCKO-KpaeBEAUECKHX
OpraHM3alMii HAaCTOSTEIbHO TpedyeT IpOBeIEHUs
MPaKTHYECKUX MEPONPHUATHI MO MOACPHU3ALUU COIH-
OKYJIBTYPHOU JIEATEIbHOCTH, a TAKXKE BEJET K MOMCKY
HOBBIX ()OPM B3aUMOACHCTBHS C JIOKaJbHBIMU MYy3€IMHU
U OCBOCHHMIO MHHOBAIMOHHBIX METOJOB M IIPUHIIUIIOB
COXpaHeHHUsl Haclenus. B maHHOM ciydae peub HJET
0 Ha4YaJIbHOM OTare INPOCKTHPOBAHMS, T. €. BBISBIIEC-
HUU OCHOBHBIX OOBEKTOB NEPCHEKTUBHOW TEPPUTOPHU
HCTOPHUKO-KYJIBTYPHOH CHEIHaIn3alun  (CIeayonuii
sTan — pazpaboTKa KOMIUIEKCHOH MporpaMMbl pa3BUTHS
peruoHa Ha NPHUHLOUIAX KOHLEHIUH YHUKAJIbHON HCTO-
pUYECKON TEPPUTOPUH).

MarepuaJibl 1 METOAbI

MarepuanioM A UCCIEIOBaHMS MOCIYXHUJIU TIa-
MSTHHKU TPUPOJBI, apXCOJOTHYCCKUE OOBEKTHI, Cpe/-
HEBEKOBbIE MCTOPUKO-KYJIbTYpPHBIE MaMSTHBIE MeECTa
Kpsimckoro nmonyoctpoBa. Ha ocHOoBe MeToma TeopeTu-
YECKOT0 aHaIn3a 000CHOBaHA YHUKAIbHOCTh IKOMY3Cii-
HOTro npoekTa «benbOeKcKas ToIuHaY.

PesynbTathl 1 UX 00Cy:KIeHUE

lTopnas roro-zamannHas vacth KpbsiMckoro mnosyo-
CTPOBa SIBJISIETCS I1€JI0CTHBIM IIPOCTPAHCTBEHHBIM HUCTO-
puko-reorpapuueckum komriekcoM. CocrtaBHasi 4acTb
aTo# Tepputopun — benbOekckas monuHa. [lamMsaTHUKH
MIPUPOJIBI, apXEOJIOTHYECKHEe OOBEKTHI, CPEIHEBEKOBBIC
HCTOPUKO-KYJIBTYpPHBIE MaMSATHbIE MECTa, MOHYMEHTHI,
3HaKu nepuojga XX Beka, pacCMOTPEHHbIE B UJEHHOM
COBOKYITHOCTH, HPEACTABJISIOT 3HAYUTEIbHBIH MOTEH-
LMaJl KaK AJis AesITeJIbHOCTH YUEHBIX-apXE0JIO0roB, Mpu-
POZIOBEIIOB, TaK U JUIsl My3€HIITHKOB.

OTHOCHUTEIBHO MPOUCXOXKACHUS Ha3BaHuUs p. benb-
Oek cymiecTByeT JBoOWcTBeHHOe ToiKoBaHue. Clo-
BO TIOPKCKOTO TPOMCXOXKACHUS O3HauaeT «CHJIbHAs,
Kpemnkasi CIUHa», WIH «IIaBHBIA (Y3KHil) mpoxon B
rope»; BTOpPOH BapuaHT OoJjee MOHSATEH, TaK Kak peka
MIpeoj0JIeBaeT MaBHy rpsay KpeiMckux rop mo yimie-
JIbIO-KaHbOHY. JITMHA peku cocTaBiseT 55 KM, HUCTOK
HaxoAuTcs Ha [TTaBHOM rpsiie, OTKy[a TUTAeTCs BOAAMU
HECKOJIbKMX KapCTOBBIX HCTOUHUKOB. beinbOek — ojHa u3
CaMBIX IOJIHOBOJHBIX pek KpbiMa (cpepHuii MHOTONET-
HUH CTOK cocTaBisieT 73 MiH Ky0. M), umeeT 31 npuTok.

CauBunck ¢ Bogamu p. Kokkosku, benbbek Bpesaer-
csl B IOpojbl BHyTpeHnHel rpsabl, paccekaer Hanbolee
BO3BBIIICHHYIO 4acTb, 00pa3ys benbOekckuil KaHbOH
(Tak Ha3piBacMmble benbOekckue BOpOTa): B CaMOM Y3-
KOM MecCTe YIIEeNbsl €ro IIMPUHA HaBEPXYy COCTaBISIET
300 m, B ryouna — 160 m [Illytos, 1979, c. 21]. Benb-
OEKCKHiIl KAHBOH — OPUTHHAIBHOE 110 (POPME U IPOUCXO-
MKJICHHUIO YIIeIbe (3aJI0KEHO B U3BECTHSIKAX ), Ha KPYTHIX
cKajax — MHOXKECTBO (GUTyp BbIBeTpuBaHMs. Ha jeBoM
BBICOKOM Oepery JoJIMHBI (Herojajieky oT ¢. bosbmioe
CajoBoe) HaxXOIUTCSl THUCOBasi polia — OOTaHWYECKUH
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3aKa3HUK MECTHOTO 3HauyeHHs. 37eCh Ha CKJIOoHEe BHy-
TpenHe rpsaasl (350-580 M), cpenu 1y060BO-rpaboBOTO
jgeca, B OaJIOYHBIX MECTHOCTSAX M Y MOJHOXHS OOpbI-
BOB Ky3CTBI pa30pocaHbl MecTa OOUTAaHUSI PEIIMKTOBOTO
KPAaCHOKHIIKHOTO JIepeBa — THCA STOAHOT0. DTO OJHO
U3 caMbIX OOJIBIIMX MECTOHAXOXKJIEHUH THCa Ha MOJy-
ocTpoBe, HacuuThiBatomee Oonee 2000 ocobeii. Peka
butok-Y3enp-bam sBisercst paiiloHOM Typu3Ma — OKpeCT-
HOCTH 3aHSTHI JIECAaMH, JUIMHA COCTaBIsieT Bcero 2,4 kM
(umeer onuH NPHUTOK). [IpUBIEKaTEIBHOCTH COCTOUT B
TOM, YTO MOXKHO HaOIIIOJIaTh MPOLECC €€ CIUSHUSA C JIpY-
roit pexoir (ManaroTpoii), T. €. o0pa3oBanus p. beiapOek
[[IyTos, 1979, c. 20]. Eme oaun paiioH Typusma — ropa
Kypymumto (B uersipex kmiaomerpax oT 1. KyioOslmre-
BO): H3BECTHSKOBBIII MaccuB, KPyTO OOpBIBAIOIIMKCS
K BOCTOKY, Bozmopaszen p. bensoek n Kaga. [Ipusneka-
TEJIHHOCTh 00BEKTa OYEBUAHA — IAaHOpPAMHAas BEpUIMHA
BBICOTOM 597 M, B OKpPECTHOCTSAX HIMPOKOIHMCTBEHHBIN
nec. B npaBoOepeKHON NMPHUBEPIINHHON 4acTH IOJMHBI
(y c. 3anecHoe), Ha BBITSIHYTOH B MEPUIUOHAIBHOM Ha-
npasnenuu T. Y3yH-Tapiaa (303 M) npupoja co3naia Ha
CKQJIMCTBIX CKJIOHAX TPYIITY YHUKAJIBHBIX CKYJIBIITYp, TaK
Ha3bIBaeMbIX chuHKCOB. [0 15 u3BasHmii (pe3ynbrar Bbl-
BETPHUBaHUs U3BECTHAKA) BO3BBIMIAIOTCSA Ha 8—15 M, Ho-
cAT nepcoHanbHble HazBaHUs: «CuHke», «O0e3bsHay,
«UYepen» u ap. Cuuraercs, 4To Ipynma U3BassHUN BBI3bI-
BaeT aCCOLMAIMU C ETUNETCKUMHU CUHKCAMHU, OXPaHSIO-
IIMMHU BXOABI B ApeBHUE Xpamsl [Ena, 2011, c. 189].

[Tociie benbbekckoro kaHbOHa peKa BBIXOAUT Ha IPO-
CTOp IUIOIOPOJIHOM JIOJIMHEL, TpoTeKaeT yepe3 c. OpoH-
toBoe (ObIBIICE C. benbOek) u y ¢. JlroOuMoBKa Brajgact
B UepHoe Mope.

Kpatknii 0630p nanamadTHEIX MaMsITHUKOB beib-
OCKCKOW JOJMHBI MOKa3bIBACT, YTO HA CPABHUTEIHHO
HeOOJBIIOW TEPPUTOPUU PACIOJIOKEHBI pa3zHooOpa3-
HbIC NHTEPECHBIE 00BEKTHI, MHOI'ME U3 KOTOPBIX OXpa-
HSIIOTCS 3aKOHOM M NPEJCTABISIOT 3HAYUTEIIbHBIA HHTE-
pec. OHAKO 3TH XOPOIIO U3BECTHBIE PAOHBI TypU3Ma
(mpexpae Bcero reorpaduUecKoro) He CBA3aHBI MEKIY
co00¥ enUHOW TYpPUCTCKO-KpPAcBEeIUeCKON KOHIIEeI-
LMeH, 3a4acTyl0 pacCMaTpUBAIOTCS B OTPBIBE APYT OT
Jpyra U OT MCTOPHKO-apXEOJOTHUYECKUX NaMSTHUKOB;
HE YYHMTHIBACTCS TaK)Ke OYEBUHAS CBSI3b C COCCIHUMU
oObekraMu AnbMuHCKON n KayumHCckOM HOAMH. DTOT
HEJOCTaTOK yCTPaHUM, M TYPUCTCKHE OpraHU3aluu
(mpeske BCero KpaeBe4ecKye) MOryT IPHHITh aKTHUB-
HOE ydYacTHe B TEOPETHUYECKHX W OpraHU3alMOHHBIX
MEPOINPUSATHIX MO COCTABICHUIO HOBBIX HHTEPECHBIX
MapipyToB. HecoMHEHHO, pernoHy He0CTaeT MOJTHO-
npoHIBHON CTallMOHAPHOW SKCIO3UIUU MO IPHUPOJIE
peruona [Hukonaenko, 2020]. OGpazusl duops! u da-
YHBI, TIOYBbI, HH(QOPMALHS O BOAHBIX pecypcax, KiH-
MmaTe (MpoOIeMbl HKOJIOTHUHN), CKOHIIEHTPUPOBAHHBIC B
TEMaTHUKO-IKCIIO3UIIMOHHBIX KOMIUIEKCaX MPOQUIbHON
My3€WHOH 3KCTIO3UIUH, IOMOTYT MECTHBIM KpaeBeiaM,
TypHCTaM M3 pa3n4yHbIX pernoHoB P® momyuuts Ha-
YYHOE NpPEJCTaBICHUE O NMPUPOJHOM Hacieauu benb-
OEKCKOM JIOJINHBI.

[Tomumo . baxuncapas nocenok KyiiobimeBo (ObIB-
mui Anbar) SBISIETCST ONpPENEICHHON TYpHCTHYECKOU
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6a3oii JuIs moxona u dKCKypcuu. Pacronaraercs moce-
JIOK B 3anafgHoN yacTu KppIMCKOTro J€COCTENHOro npej-
ropbst (KOxHast mpojosibHas J0JWHA), B JOJIMHE CPEl-
Hero TeyeHus p. benpOek, Ha BeicoTax okoso 400 M. B
OKPECTHOCTSX TyOOoBBIE Jieca, ca/ibl, BAHOIPAIHUKHU. B
1,5-2,5 kM K 3amajay HaxoJsTCsl CPEAHEBEKOBBIN melep-
HbIi MoHacThIpb Yenrep-Koba u pynnsl CroiipeHbCKON
KpenocTH (paiioH UCTOPUYECKOTO TypHU3Ma).

BekoBble HAHOCHI TUIOOPOIHON 3eMIIM U OJIM30CTh
MOpsI M3/1aBHA INIPUBJICKAIN 4elloBeKa B benbOekckyro
JIOJUHY. ApPXEO0JIOrMYecKHe PpACKONKH OOHApyKUIH
OCTaTKH MOCEJICHUs TIEPBLIX BEKOB Halllel 3pbl (JIOKaJIN-
3aius B patione cen Jlrooumoska, BaBuioso, Manoe Ca-
noBoe). [lo nonune packonano 24 moceyNeHus U YeThIpe
MOTHJIBHHKA, camblid panHuit — benpoek IV (I-II BB.).
ApX€eoJIoru CYUTAIOT, UTO OH MPHUHAJIEekKa HaCEJIEHUIO
«cMelIaHHoro ckugo-capmarckoro obmuka» [Morapu-
yeB, 2008, c. 85]. l'opHas yacTh moxyocTpoBa (roro-3a-
najHasl) NpUBJeKana MOCENICHIIEB M B CpPEJAHHME BEKa!
CMEHAs Apyr JApyra, pacupoCTpaHsAJId CBOIO BIACThb
Buszantuiickas umnepus, Tropkckuil n Xazapckuil ka-
raHarbl, IeYeHeru, noyuoBIel, 3onotas Opaa, Kpeimckoe
xaHcTBO, OcmaHckag umnepusa. B Taspuxe Ha npots-
JKEHUU JIByX CTOJETHUH CyIIEeCTBOBAJIO IPABOCIABHOE
kHsKecTBO Deogopo. Hapossl, sxuBIIne 37€Ch, OCTaB-
JsTM 0 cebe mamsTh B BHJE PYWH TOPOJIOB, KPEIOCTE,
CeNbCKUX MOCENEeHUH, MOTHIBHUKOB. Cpeay HUX 3aMeT-
HOE MECTO 3aHMMAIOT MOMYJIIpHbIE CpPelu TYPUCTOB, HO
elle HEJOCTATOYHO H3YyUEHHBIE apXeoJIoraMU YyHHUKalb-
HbIE€ MAMATHUKH 3MIOXU CPEHEBEKOBbSI, TAK Ha3bIBAEMbIE
«reniepHble ropoaa»: bakna, Uydyr-Kane, Yenenckuit
moHacTeipb, Tene-Kepmen, Koi3-Kepmen, Kaun-Kanbon,
Manryn, Ocku-Kepmen, Unkepman [I'epuen, 1989]. «Ile-
LIEpHBIE TOPOJIay PA3INYHBI 10 CBOMM pa3Mepam, CTarTy-
Cy (KpemnocTH, ropojia, ceiaa, MOHACTBIPH ), HCTOPUUECKUM
cynbbaMm, HO UX OOBECIUHSACT OJHA OCOOCHHOCTh — HAJIH-
yue (Hapsily ¢ OCTaTKaMH Ha3eMHBIX MOCTPOEK) BBIPY-
OJICHHBIX B TOJIIIE CKaJl IOMEIICHU, T. €. HCKYCCTBEHHBIX
neutep. Tepmun «memiepHsle ropona» Kpeima ycnosen. C
OJTHOW CTOpPOHBI, B 3TO MOHATUE BKJIIOYEHBI MTOCEICHHUS,
Ha KOTOPBIX WM OTCYTCTBYIOT CKaJbHBIC COOPYKECHUS
(Croiipens), niu ux nzsectHo Bcero Tpu (Kei3-Kepmen),
a ¢ Apyroi — croJja He BOLUIN MaMSITHUKH, TI€ TaKXKe MpU-
CYTCTBYIOT IOMEILEHHs, BHIpYOJeHHBIE B ckayie (Xep-
coHec, Xpam y nogHoxust . Cokon 6mu3 Cynaka u zip.).
BreurHss 3araJo4HOCTb COOPYKEHUH B CKalax MOpoauia
y MYTEUIECTBEHHUKOB U YUEHBIX IPOTHBOPEUUBBIE THIIO-
T€3bl O MPOUCXOKICHUM KPBIMCKHUX «IEIEPHBIX IOpo-
JoB». Hauano nHay4yHoro mogxoma K paccMaTpHUBAa€MbIM
naMsiTHUKaM cBsizaHo ¢ uMeHeM M. Tynmanna («Kpbim-
ckoe XxaHcTBo», 1784). B konue XVIII B. BO3HUKIU JIBE
MIPOTUBOMIONOXKHBIE TPAJULUHU, MPOIIEIINE Yepe3 BCIO
JATbHEHIIYI0 UCTOPUIO M3Y4YEHHUS UCKYCCTBEHHBIX IIe-
iep: mnepBas CBA3BIBACT CO3JaHUE CKaJIbHBIX IOMelle-
HUH ¢ KakMM-TM00 W3 HapojaOB, XUBIIMX B TaBpHKe,
JpyTas MPHUIINACHIBACT MEIIepbl OCrIbIM BU3aHTUHCKUM
CXMUMHHKaM. DIMOXOH B KPHIMOBEACHHUM SBJISETCS BBI-
xon B 1837 r. «Kpbimckoro coopuukay» I1. U. Kennena.
VYuenslit pakruuecku cobpail Bce, 4TO ObIIIO U3BECTHO K
TOMY BpPEMEHHM 00 apXeOoJOTHYEeCKUX IaMSITHHUKAX rop-
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Horo KpbimMa, B TOM uuCie U O «IEIIEpHBIX TOPoAax» ¢
UX BHYTPHCKAJIbHBIMU ITOMELICHUSIMH.

Hamre BHMMaHMe TPUBJICKIM YeThipe oObekTa beib-
Oexckoit monuubl: MoHacTeipu Illynnan, Yenrep-Map-
mapa, Yenrtep-Koba, a Takxke CrolpeHbCKas KPernocTh.
[TepBble 1Ba pacnooxeHbl BOJM3K ¢. TepHOBKa, BTOpbIE
nBa 00bekTa — B gonuHe y ¢. Manoe CanoBoe (maHHOE
00CTOATEIBCTBO NPE/IOIaraeT KOMIUIEKCHBIH 0030p 1
n3ydeHue namsitHukoB). [lemepHsle oburenn, ocraTku
KOTOPBIX COXPAHUJIUCH JI0 HAIUX JHEH — MPOU3BEICHUS
3oq4yecTBa He panee X-XI BB. BriociencrBuu 4ucio ux
pOCIO, 3a4acTyl0 Ha MECTe MepBOHAYAJIbHBIX MOCTPOEK
nosBisiIMch HoBbIe (XII-XIV BB.).

Bnons apesHero nmytu u3z Manryna B Kamamuty
(MuKkepmaH) MOXKHO PacCMOTPETh OCTAaTKH CPEJIHEBEKO-
Boro MoHacTeIps llynnaH: cocTOUT U3 ABYX MEIIEPHBIX
XPaMOB U CONMYTCTBYIOIIUX UM IOMELIEHUN (KelbH, XO-
3stiiCTBeHHBbIE W Tp.). [lepBble CBeneHMS O MOHACTHIpe
onyonukoBansl enie B XIX B., geranpHo llynnan Obut
obcrnenoBan B 1933 r [SkoOcon, 1964]. B wucropum
MOHACTBIPSl BBIACNAIOTCS JBa CTPOUTENbHBIX MEPUOAA.
IlepBoHauaIbHBIN XPUCTHAHCKUN KYJIBTOBBIA KOMILIEKC
B ckane Illynnan mor Bo3HukHyTh B XIII-XIV BB. Ha
MECTe COBPEMEHHOH MLIepKBM pacroyiarajiack Ooiee
paHHsAs, ¢ IPUMBIKAIOIIEH K Hell ¢ rora kpeujanbHeil. B
nepuog Peomopo (He panee Hayarsa XV B.) MOHACTHIPH
IepecTpauBaeTcs, XpaM paclIupsieTcs, NOSIBISIETCS HO-
BBl Oantucrepuil. He nckiodeHo, 41o 310 Oblia ojHA
n3 pesuaenuuii l'orckoro mutpononura [I'epuen, 1995,
c. 96]. C xonna XV B. KOMIUIEKC TPAKTHYECKH HE PYHK-
LIUOHUPOBAJI, a €T0 MOMEIEHHS UCIOJIb30BAIIUCH XKUTE-
JIIMU cOoCeJiHe! IepeBHU ISl COAEPKAaHUS CKOTA.

3a c. Tepuoska (0wiBIICce [llymnu), k ceBepo-3amany,
B 00pbiBe ckaibl Yenrtep-Kas pacrnosnoxeH mnemepHbid
MoHacThlps Yenrep (unm Yenrep-Mapmapa) — Ha3Ba-
HUE CPEHEBEKOBOM AEPEeBHU, HEKOTla HaXOAUBLIEHCA
Ha CKJIOHe HUXe MoHacThIps. IlepBbIM HcciienoBan ee
A. JI. bepree-enarapa B 1886 r [beprbe-Ienarapa,
2011]. Bce mnemepHble COOPYXKEHHUS PACIOJIOKEHBI B
ATk sipycoB. Beero B Uentepe 56 coxpaHUBLINXCA MO-
Memenuit u 30 paspyuieHHbIX. COOpYKEHUS MOSBUINCH
B XII-XIII BB., ofHAKO OTACIAbHEIC OTIICIABHUKH MOIIHU
CEIIUThCA U paHee: U3BECTHO, YTO 3HAUMTENbHAs 4acTb
MOHACThIpell BO3HMKalIM B palioHE TaK Ha3bIBa€MBIX
CBSTBIX MECT — OBIBIIMX KEJIHWI WM 3aXOpPOHEHHH MOo-
4uTaeMbIX oTiIenbHUKOB. K Uentepy oTHOCUTCS U He-
0O0JIBIION KOMIIIEKC, PACHIOJIOKECHHBIH B OJTHOM KHJIOME-
Tpe K BOCTOKY OT MOHACTBIps. 3/1eCh B CKaje BhIPYOJICH
JIBEpHOH ITpoeM U JiecTHUIla B 14 cTyneHel, Beayias Ha
TUIOIA/IKY Mepesl ecTeCTBeHHbBIX rpoTtoM (20 M x 5 M). B
BOCTOYHOM CTEHE I'pPOTa OCTAaTKU alCUJbl U KEPTBEHHU-
Ka, BJIOJIb 3allafHON — IHE3/1a JUIsl ACPEBSHHBIX CTPOIUIL.
JlaHHBII KOMITIEKC SIBIISUICS HEOOIBIINM CKUTOM (MJIH Ke-
nmeit), nogunHeHHsld Yenrepy [Morapuues, 2008, c. 95].

B benbbekckoit monmuue y c¢. Mamoe CamoBoe Ha-
XOIUTCSI KOMILJIEKC, COCTOSIIUNA M3 ABYX NaMSATHUKOB:
MoHacTeips Yentep-Koba u CrolipeHbcKas KpernocTs.
CxkanbHble MbIchl Ail-Tomop u Kyne-Bypyn, Ha koro-
PBIX OHU PACIONIOXKEHBI, pa3/iesieT )KUBOINUCHOE YIIe-
abe KuszunpHuK. MOHAcCTBIph OBUI yCTpOEH B OOpBIBE
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Mbica AM-Tojop; apXUTEKTYpHBIH aHcamONb COCTOUT
n3 23 noMenieHuid, BBIpyOJICHHBIX B CKaje. MOHACTHIPb
BBIIVISIIUT €IUHOBPEMEHHBIM KOMIUIEKCOM, 0€3 ClieZoB
PEMOHTOB U IIEPECTPOEK, CKOpee Bcero ocHoBaH B XIV—
XV BB., Ha ceBepHOH rpanule kHsxkecTsa Peonopo. 1o
CBOMM OCOOEHHOCTSM OOMTENb BXOJWT B TaK Ha3blBae-
MYIO TPYyIIy € Tpalne3HbIMHU, KOTOPbIE OCHOBBIBAINCH Ha
MTOYUTAEMBIX MECTAX U BBIMOIHSUIH QyHKIUN XpaHEHUS
PENUKBUN M MpHUeMa MOCEeTUTeNed (3TUM MOXKHO 00b-
SICHUTH TIPOTHBOpPEYHE MEXKIY 3HAYUTEIBHBIMH OOBe-
MaMy XpaMa ¥ MaJIbIMH pa3MepaMi MOHACTHIPs). 31ech
Morio ooutarh He Oosiee 14—16 MoHaxoB [JlaHMIEHKO,
1994, c. 64]. Camblii KpyITHBIA 00BEKT MOHACTBIPS — €TI0
XpaM, KOTOPBII He SIBJISIETCS CIICIHAIBHO BBIPYOJICHHBIM
(1o HEro MPHUCIIOCOOMIM €CTECTBEHHBIN CKaJIbHBIN
rpoT). B ceBepo-BOCTOUHOM YacTH Xpama, PSIOM C aj-
TapeM, HaXoAuJcs OanTucTepuil. Psiiom ¢ MoHacThIpeM
pacroaokeH KoMmIieke u3 17 TapanaHoB (OKOHEYHOCTH
Meica [)xermde-bypyH); emie HECKOIBKO TapamaHOB H3-
BECTHBI B Onmkaiimeii okpyre. [lo MHeHHIO nccnenoBa-
Teled, 3TOT BUHOJIEIBYECKUN KOMIIIEKC IMPUHAMIEkKAT
MOHACTHIPIO (XOTS HE HCKITIOUCHO, UTO CBS3aH C MOCee-
nuem VIII-IX BB., HAXOIUBIIMMCS HA MECTE COBPEMEH-
Horo ¢. Manoe CanoBoe). CunutaeTcs, 4To OH 00CITYKHU-
Ban 65 ra BuHOTpanHuKoB [[epuen, 1989, c. 113-114].
Crolipenbckast (mimu CIOpeHbCKasi) KperocTh IJI0mna-
nb1o 1,7 ra pacmonoxeHa Ha OKpY>KeHHOU 0OpBIBAMH OKO-
HewHoctu MbIc Kyne-BypyH. OTo omuH n3 Hamnbonee ma-
JIOU3yYEHHBIX OOBEKTOB JaHHOTO NMpopwiIs (MEIEepHbIM
MOJKHO Ha3BaTh €TO YCIOBHO, TaK KaK BHYTPHCKAJIbHBIC
momenieHuss Ha CIOWpeHH OTCYTCTBYIOT). BosBenmeHmue
O0OOpPOHUTENBHBIX CTEH, CyIs MO HMX apXUTEKTYPHOMY
PEILIEHUIO, CBA3aHO C NEATEIIbHOCTBIO BU3AHTUICKON aj-
MUHHUCTpanud. BoO3MOXXHO, BO3BEIECHHE OOOPOHHTEIH-
HBIX CTEH Ipou3ouuIo B cepeanHe IX B. U cBsA3aHO ObLIO
C CO3MaHMEM Ha rmosyocTpoBe (Gembl Kinmaros. 3Hade-
HHE KPENoCTH BO3pacTaeT BO BTOpoi nosouHe X1V B.,
9T0 ceBepHbIN (oproct kHsbKecTBa Deogopo. Hauboree
M3BECTHBIM U OTIIMYAEMBIM MaMSATHUKOM KPETOCTH B~
ercst popTuUKanMOHHAsT CUCTEMa, COCTOAIIAs W3 JIBYX
KyPTHH, CXO/SLIMXCS MO TYIIBIM YIJIOM, U KpyTJIoi Oar-
HU Mexay HUMHU. OO0mast amuHa cteH gocturaeT 110 M,
BeicoTa — 4,8 M, TonmuHa 2,5 M. CII0)KEHBI CTEHEI U3 Mac-
CUBHBIX 00pabOTaHHBIX HM3BECTHSKOBBIX OJIOKOB, I0JIO-
JKEHHBIX Ha U3BECTKOBBIN pacTBop [Tamuc, 1972, c. 116].
C oxoneunoctu Kyme-BypyHa oTkpwiBaeTcs 0030p
YacCTH JOJIMHBI HA HECKOJbKO KuioMmeTpoB. Ilnomopon-
Has JIOJIMHA BO BPEMEHA CPEIHEBEKOBbS ObLIa TIIATEh-
HO 00paboTaHa OKPECTHBIMH JKHTEISIMH. BripammBain
3JIaKM, OBOIIM, 3aHUMAJIMCh CaJOBOJICTBOM, OOJbIINE
3eMeNbHBIe yYYAaCTKH OTBOAMIINCH IOJ BHHOTPATHUKH.
VY MOmHOXWSA MBICa BEIYTCS PACKOIKH CEIbCKOTO II0-
CEJIeHUs, OTKPBIBIIME OCTATKU JKUJIBIX U XO35AHCTBEH-
HbIX mocTtpoek VIII-IX BB. [Axob6con, 1970]. Mexmy
c. Maneiv CanmoBeiM u n. KyiiOpimieBo HaiffeHo eme
HECKOJBKO CPEIHEBEKOBBIX MOCEJIEHUH U CUHXPOHHBIX
MOTHJIBHUKOB. BeposiTHO, OHM HaXOIUIUCh B MOJYHHE-

Cnucok numepamypbl

HUM (eopala, pe3uaeHIuei KoToporo u ciryxuio Croii-
peHbcKoe ykperuieHne. Kak nmokasaim packornku, B ObITY
CEeJIbCKOTO HacelIeHus npeoliajana JiemHas rnocyna —
KyXOHHBIE TOPIIKH, KOpUard JJisi XpaHEHUs MPOAYKTOB,
CTOJIOBBIE MUCKHU. [ oHUapHOU KepamuKoi beiabOekckyro
JIOJIMHY CHa0XaJll KepaMU4YeCcKne MacTepckue, ooxura-
TEJbHBIC TIEYN KOTOPBIX ObUIN HaiijieHsl y ¢. ['onyOnHKN
(ob1BIIee dotu-Cana). CTeHbI IOMOB UMENIN KaMEHHOE
OCHOBaHHUe, MoJ ObUT 3eMJISTHOM. JloM mMmeln JBa rome-
LIEHUS: )KUIJIO€, C OTKPBITHIM 04aroM, U X03sHCTBEHHOE
(kmazmoBasi, rae OOBIYHO XPAHMINCH NMU(OCHI, )KEPHOBA
U 1pod.). Psijiom ¢ xmmiem pa3meranich MocTponKu
s copepxkanus ckora [Iepuen, 1989, c. 52].

BriBoanl

Takum 00pa3oM, apXeoIOTHYCCKUE PACKOTIKU B JOJIH-
He benbOeka y cen HoBonosbe, ['onyOuHKa 1 jip. m03BO-
JISTIOT PEKOHCTPYUPOBATh OOJUK CEIIbCKHUX JKUJIHIL TOTO
BpeMeHH. BO3MOXKHO, CO BpeMeHeM BCTaHET BOMPOC O Ma-
Tepuaau3ali TaKOW PEKOHCTPYKIMH, CO3JJTaHUU MY3ei-
HOTO KOMILIEKCA, KOTOPBIN HAIIISIHO MPEACTaBUT paHHEe-
CPEIHEBEKOBOE CEJILCKOE MOCENIEHUE — apXEOIOTUUECKUe
KOJIJIEKIIMM TO3BOJIAIOT C/ENIaTh 3TO IOCTOBEPHO, MOJHO
W HAy4yHO, a TBOPYECKUH MOAXOJ U XyHOXKECTBEHHbIE
ACIEeKThl PEKOHCTPYKIMH MPUBEAYT K CO3JaHUIO0 OPUTHU-
HaJlbHBIX TEMaTHYeCKUX OJKCIO3ului. PaccMoTpeHHas
HaMM YHUKaJIbHasi UCTOpUYECKAsi TEPPUTOPHUSI, UMEIOLIast
KOMITJICKC MaMSATHUKOB KYJIBTYpHOTO HAcleaus, O0ObeK-
TUBHO B3aMMOCBSI3aHHAsl C HUIMHM B CHJIy UCTOPUYECKUX,
STHUYCCKHUX, IKOHOMUYCCKUX U Teorpaduueckux (ak-
TOPOB, OTBEYAET HEOOXOAMMBIM KPUTCPHUSAM, IOITOMY
IKOMY3CHHBIN MPOEKT «beabOeKcKast TOMMHAY UMEET Kak
HAYYHBIN, TaK ¥ TYPUCTHUYCCKHI TOTCHIMA W CIIOCOOCH
paspeimuTh MnpodiieMy palMOHAIBHOTO HCIOJIb30BaHUS
MPUPOAHOTO U KyJIbTypHOro Hacieaus Kpeima.

Ilepeuenb ucnonrb308anHbIX MONOHUMOS

Aii-Tooop (rped.) — Myxckoe umsi; bakna (Tropk.) — da-
conb; benvbex (TIOPK.) — CUIIbHAsI CIMHA (MM IVIaBHBIN/
y3kuii npoxon); burok-Yzeno-baw (TIOpK.) — OoibIIas
peka (uctok); /owcenuue-bypyn (TIOPK.) — IPUSITHBINA MBIC;
Hnxepman (TIOPK.) — TelIepHas Kpenocrtb, Karamuma
(rped.) — kamsbinr; Kaya (TIOpK.) — Myskckoe umsi; Kauu-Ka-
J1boH (TEIOPK.) — KPECTOBBII Kopaldnb; Kokkos (TIOPK.) — To-
nyoOoi na3z; Keiz-Kepwen (TIOPK.) — J€BHYbS KPEIOCTb;
Kui3-Kyne (Tropk.) — neBuubs 6amst; Kyie-bypym (TIOpK.) —
OarieHHBIN MbIC; Kyuyk-Y3env-baw (TIOpK.) — Manasi peka
(uctok); Crotipens (i Cupenv) (TIOPK.) — OCTpasi MHKa;
Tene-Kepmen (TIOPK.) — KpeNoCTh Ha BepliuHe; Yenmep
(Tropk.) — pelieTka (JepeBsHHAs);, Meperoponka; Yei-
mep-Kas (TrIOpK.) — pemieryarast ckana, Yenmep-Koba
(Tropk.) — meniepa ¢ peuierkoit; Yyghym-Kane (Tropk.) — uy-
Jieickast (M JIBOitHas) Kpernocts; Yydym-Yoapean-bypym
(TrOpK.) — MBIC BBI30Ba HyzeeB; [/]yidan (TOPK.) — OTpaka-
touuit oxo [[aparyns, 1982; Cvenun, 2011].
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Pe3rome: B cTaTtbe paccmaTpuBaeTcsi Kateropms BpeMeHUn Kak (peHOMEH si3bika 1 Xy[AOXECTBEHHOro TEKCTa Ha OCHOBE
noeectn YnHrnsa AntmatoBa «benbii napoxoa». VIHTepec k kateropum BpemMeHn obyCrnoBneH acCUMMETPUEN CEMAHTUKN
BPEMEHMN B PYCCKOM U KMPrM3CKOM 5i3blKax B NpousBedeHusx AVTmaTtoBa, YTO Mpu nepeBode TeKCTa C PyCCKOro Ha Kup-
MM3CKUI A3blka Urpaet 6onbLUyo ponb. Llenbro nccneqoBaHua sSiBNSETCA aHanua pyHKUUA NpoLleaLero BpEMEHU, B 0CO-
6eHHOCTM npoLueLIero onpegeneHHoro/HeonpeaeneHHoro, B KMPru3ckoM BapuaHTe nosectu. B ocHoBe aHanusa nexuTt
OHOMacuornorm4ecknii mooxod. Pesynbmamsl aHanuaa CBOAATCA K credytowemy. B pycckom 1 KMPrnackom s3bikax npu
BbIP&XXEHWUN TPaMMaTMYEeCKOn KaTeropum BpemMmeHn HabniogaeTca CTPYKTYPHOE U CeMaHTUYecKoe HeCOOTBETCTBUE hopm
npowegiero n 6ygyuero BpemeHn. Ho B 06omx BaprMaHTax NoBeCcTW LieHTpanbHOe MeCcTo 3aHUMaloT npoLuefLlee Bpemsi
1 npowurnoe. C 0gHOM CTOPOHbI, 9TO CBA3AHO C HEMOABNACTHOCTLIO ByAyLLero NpMpoae Yenoseka, ¢ APYron CTOPOHbI, — C
noYTEHMEM K NPOLLUNOMY NPeaKoB Kak OnbITy, MpefocTeperaLwemy oT omnbok cnegytoLlee nokoneHve. B knprusckom Ba-
pvaHTe noBecTu bnarogapsa pas3nuyHbIM hopmMamM MpoLLeaLlero BpeMeHy NepeBogYmK CMOT SpKO NepeaaTtb BECb CMEKTP
3MOUMI Manbynka, Korga pedb wna o Matepu-OneHuxe, Takke NnepeBOAYMK CMOF MoKasaTb 3HAYMMOCTb NPedKoB Ans
Mane4vka.

Knroyesble crniosa: XygoXeCTBEHHbIN OMMUHIBM3M, NepeBon, PYCCKUMA A3blK, KMPIM3CKWIA A3bIK, rpaMmaTnyeckas Kkateropus
BPEMEHM, XyOXECTBEHHOE BPEMSI.

Ansa yumupoeaHusi: AnteiHb6ekoBa b. A. Onnosnuuns onpeaenéHHoro/HeonpenenéHHoro NpoLleaLwero BpeMeHn B KUp-
rM3CKOM 53bIKe: CeEMaHTMYeckne acpbdekTbl nepeBoaa nosecty YnHruda AiTmartoBa «benbin napoxony // THu4eckast Kynb-
Typa. —2022. —T. 4, Ne 1. — C. 31-36. DOI:10.31483/r-100801.

Research Article
The Opposition of the Definite/Indefinite Past Tensein
the Kyrgyz Language: the Semantic Effects of the Translation
of Chingiz Aitmatov Story “The White Ship”

Begaiym A. Altynbekova

ROR Peoples' Friendship University of Russia,

Moscow, Russian Federation.
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Abstract: The article considers the category of time as a phenomenon of language and literary text based on the story
of Chingiz Aitmatov "The White Ship". The interest to the category of time is caused by the asymmetry of the semantics of
time in the Russian and Kyrgyz languages in the works of Aitmatov, which plays an important role in the translation of the
text from Russian into Kyrgyz. The purpose of the study is to analyze the functions of the past tense, especially the past
definite/indefinite in the Kyrgyz version of the story. The analysis is based on the onomasiological approach. The results of
the analysis are summarized as follows. In the Russian and Kyrgyz languages, when expressing the grammatical category
of time, there is a structural and semantic discrepancy between the forms of past and future tense. But in both versions of
the story the past tense lies at the central place. On the one hand, this is due to the non—subjection of the future to human
nature, on the other hand, to respect for the past of ancestors as an experience that warns the next generation against
mistakes. In the Kyrgyz version of the story, thanks to the various forms of the past tense, the translator was able to vividly
convey the whole range of emotions of the boy when it came to the Mother Deer, and the translator was also able to show
the importance of the ancestors for the boy.

Keywords: artistic bilingualism, translation, Russian language, Kyrgyz language, grammatical category of time, artistic
time continuum.

For citation: Altynbekova B. A. (2022). The Opposition of the Definite/Indefinite Past Tensein the Kyrgyz Language: the
Semantic Effects of the Translation of Chingiz Aitmatov Story “The White Ship”. Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture,
4(1), 31-36. (in Russ.). DOI:10.31483/r-100801.

Beenenue

OpHa U3 OTIMYMUTENBHBIX 4epT TBopuecTBa Y. Aii-
TMaTOBa 3aKJIIOYaeTCs B CO3MAaHUU IPOU3BEACHUI Ha
POTHOM KHUPTHU3CKOM SI3bIKE U IPUOOPETCHHOM PYCCKOM.
[Tucarens 0e3 3aTpyJHEHHMH TEPEKIIOYAETCS C OJHOTO
SI3bIKOBOT'O U KYJIBTYPHOTI'O KOJla Ha IPYTOH, IIPU 3TOM HE
HapyllIUB CTaTUCTUKY HU OJHOIO U3 ABYX fA3bIKOB. «Ero
PYCCKHIi €CTECTBEHEH U M3SIICH, KaK 3TO ObIBAaeT, KOT/Ia
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nucaresb yMaeT Ha TOM sI3bIKE, Ha KakoM numiet» [bax-
tukupeena]. OqHaKo HAPSAY C IPU3HAHUEM a0COIOTHO-
ro BIAJE€HUSI PYCCKUM M KUPTU3CKUM SI3BIKOM Y. AWT-
MaroBa B noBecTu «benblii mapoxoa» OoTMEUaroT, 4TO B
€ro CTUJIE €CTh YepTa, HECBOUCTBEHHAs pyCCKOMY IHcCa-
TEJI0: MOBECTh XOTh U HAllMCaHA PEATUCTUUECKUM SI3bI-
KOM, HO B BOCIIPHSTHH PYCCKOTO YEJIOBEKA KAKOW-THOO
oTpbIBOK «besoro mapoxoaa» OyaeT 3ByuaTh Kak cKa3ka,

OTHuyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2022) Vol. 4 No. 1, 31-36


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://ror.org/02dn9h927
https://ror.org/02dn9h927
https://crossmark.crossref.org/dialog/?doi=10.31483/r-100801&domain=pdf&date_stamp=2022-03-31

ITOCKOJIBKY «PYCCKHE MUCATENU, eclii Obl OHM HHUCAJH
CKa3Ky, Ucan Obl ee SI3bIKOM CKa304YHBIM, a IPOU3BE-
JICHUE PeaTuCTUYECKOE — COBEPIICHHO JPYTUM S3BIKOM,
peanuctuyeckum» [baxtukupeena].

O gaHHOM SIBIE€HHMHM B uccienoBanuu Y. M. baxrtu-
KUpEEeBOW MOXHO HaWTU CHEAYIOUIYI0 HHTEPECHYIO
MbIcb: «Ocolasi pedeMbICIUTEIbHAsL JIEATENbHOCTh
OMJIMHTBAJIFHOTO aBTOpA 3aKJIIOYAETCS B COCAMHEHUU
JIByX Pa3HBIX SI3bIKOBBIX CHCTEM B TBOPYECKOM IIpoliec-
ce, B OCMBICIICHHH CIIOCOOOB MBIIIJICHUS ABYX Pa3HBIX
9THOCOB. [losB3ysich cucTeMoOl TPHOOPETEHHOTO SI3bIKA
KaK HHCTPYMEHTOM TBOPYECTBA, OH BOCCO3JaeT 00pa3sl
MIepBUYHON KYIBTYpHI B paMKax mpuoOpeTeHHOo#. B pe-
3yJIbTaTe TAKOH JEATEIbHOCTH POXKIACTCSH TEKCT, KOTO-
pBIH OTIAMYAETCS OT TEKCTa MOHOJIMHTBAIBHOTO aBTOPA
MaHepoii onucanus» [baxtukupeena].

Takum 00pa3om, crocoOHOCTH TBOPUTH Ha JIBYX
SI3BIKaX TOPOXKJIaeT HEOOBIUHBIH CTHIIb MMOBECTBOBA-
HHUS, 4TO BBI3BIBAE€T HHTEPEC UccleaoBaTeseil k TBop-
YecTBY OMJIMHTBAJBHBIX MHCATENEH, IPKUM INpecTa-
BUTENEM KOTOpbIX siBisieTcss Y. AiitmaroB. Ham xe
nHrepec kK nosectu «benwlii mapoxon» oOycioBieH
TakuMH (akTOpaMH, Kak BKJIIOUEHHE MH]a B CTPYK-
Typy HpOM3BEACHUsS, a Takxke mnpeobnananue QGpopm
MpoUIeIIero BPEeMEHU B IOBECTBOBaHMU. Bmecte
C T€M CTOUT OTMETHUThb, YTO B KHPIU3CKOM BapHUaHTE
TEKCTa UCMOJb3YIOTCSA Pa3IMUYHbIC BUABI IPOLIEIIIETO
BpeMeHH, 0yiarojapsi KOTOpOMY TOJYEPKHUBAIOTCS BCE
TOHKOCTH OTHOILIEGHMS MabiuKa K Mudy o Marepu-O-
JICHUXE KaK K peajJbHOCTH.

Matepuaj 1 MeTObI HCCIeTOBAHMS

AHanu3 TeKCcTOB nmoBecTH «bemnplii mapoxoa» Ha pyc-
CKOM WM KHPTHU3CKOM $3BIKaX IMOKA3bIBACT, YTO B ITOBE-
CTBOBaHHWU JJOMUHUPYET INpOIIeAIIee BpeMs, a HaCTOsI-
mee u Oymymiee BpeMs HCHONB3YIOTCS B OONBIINHCTBE
CJIy4aeB IPH ONMUCAHUY BBIMBIIIICHHOIO MHpa MaJIbun-
ka. Jlnsg oObsicHeHHUsT JaHHOTO (DeHOMEHa HaM MPEex[Ie
BCETO HEOOXOIMMO OOpaTUTHCA K rpaMMaTHYECKOW Ka-
TEropruu BpCMECHHU.

B nannoil cTaThe paccMarpuBaeTcs BpeMs Kak s3bl-
KOBasi yHHUBEpcasiusi, KoTopas B (OpPMaJbHOM IUIaHE
M0-Pa3HOMY BBIPa)KaeTCsl B TAKUX THIIOJIOTHYECKH pas-
HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKaX, KaK PyCCKHH M KUPru3ckuii. B
CBsI3H C OTHUM B CTAaTheC 6yI[CT MMPUMEHCH OHOMACHUOJIOT'U-
YECKUU MOJIXO/I.

Pe3yabTaThl HCcIe10BAHUSA
Bpewmsa kak epammamuyeckas kamezopus

B «Pycckoit rpammatuke» 1980 1. maercs ciemyroee
OIpeieIcHUE KaTeropuu BpeMeHu: « Mopdomornaeckas Ka-
TEropysi BpEMEHHU IJIaroja — 9T0 CHCTEMa IMPOTUBOIOCTAB-
JICHHBIX JPYT APYTY pAA0B GpopM, 0003HAYAIOMIIX OTHOIIIE-
HUE JISHCTBUS KO BpEMEHH €ro ocyuiecTBieHus» [Pycckas].

Kareropuio BpemMeHH Tiiaroja MOXHO BBIJICIUTH
TOJIBKO B U3bSIBUTCIHHOM HAKIOHCHHH.

Cuctema GpopM BpeMEHH OCHOBBIBACTCS Ha IPO-
THBOIIOCTABJICHUU  3HAUYCHUH  OTHOBPEMEHHOCTH
(bopmbl HacTOSMIEr0 BPEMEHH), MPEAIICCTBOBAHUS
(bopmel mpomienmero BpeMEHH) WM CICIOBAHUSA
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(dbopmbl Oynymiero BpeMEHH) OTHOCHTEIBHO I'paM-
MaTH4Y€CKOW TOYKH OTCUETA.

B pycckom n KHPTrU3CKOM SI3bIKaX MOJTHOCTBIO COBIIA-
JAIOT 3HAYCHUS, TIepeaaBacMble HACTOSIINM BPEMECHEM:
B 000X f3bIKAX 3TO ACHCTBHS, MPOUCXOJSAIINE B MO-
MEHT PEeYH WJIH XK€ 3TO UINTEIbHbIC NEHCTBHSI, MOMEHT
peun B KOTOPBIX 3aHMMAET JIMIIb KaKyl0-TO 4acTh. 3Ha-
YEHHsI, TOKPBIBAEMbIE OyAyIIMM BPEMEHEM, Pa3HATCA B
JIBYX SI3bIKaX: B PyCCKOM OyayIee CI0XKHOE OTPaHUYH-
BaeTcs cepoit Oyaymiero, a Oyayiiee mpocToe HapsIy C
3THM 3HAYCHHEM MOXET OCIOXKHATHCS APYTMMHU 3Hade-
HUSIMH TIPH OTIPEACIEHHOM KOHTEKCTE, B KHPTH3CKOM K€
A3BIKE Ba)KHO, HACKOJIBKO 3TO JACHCTBHE peaan3yeMo B
OyaylieM UK e OHO HOCHUT XapaKTep MPEAIOI0KEHNUS.
Ecnu roBopsmuil yBepeH B TOM, 4TO JE€UCTBHUE HEIpe-
MEHHO NMPOU30HIET, TO UCHOIb3yeTCs OyayIiee onpenae-
neHHoe (mewn Keiem ‘S MPHUIY ), €CIU TOBOPSIIHHA CO00-
11aeT O AeMCTBUM, KOTOPOE MOXKET NPOU30UTH, & MOKET
U HE TPOU30MTH, TO MBI UMEEM /€0 ¢ OyIyIIUM HEo-
MIpEeICNICHHBIM (MeH Kelepmun ‘BO3MOXHO, 51 IPUAY ).

Tax xax B mpou3BeneHmsIX U. AiiTMaToBa JOMUHHPYET
MPOIILIOE, @ BMECTE C TEM U IIPOIIEALIee BpeMs, 3Ta Gop-
Ma OyzeT Gojee moapoOHO paccMOTpEeHa B ABYX SI3BIKAX.
OCHOBHBIM TPaMMaTHYECKUM 3HAYEHHEM MPOIIEAIIETO
BPEMEHH SIBIISICTCS MIPEIICCTBOBAHIE MOMEHTY PEUH.

B KuprusckoM si3blke MPOIIEANIee BPeMs OTINIaeTCs
pa3zHooOpasueM (HopM: BBIIEISAIOT YeThIpe (HOPMBI TPO-
CTOTO TIPOLIEIIIEr0 BPEMEHH U TPHU (POPMBI CIOKHOTO
npomrenmiero (tabnuma 1). CemaHTHYECKOoe OTINYHE
(hopM CITOKHOTO TPOIIEANIETO BpEMEHH OT (OPM ITPOCTO-
T'O MIPOIMIE/IIETO 3aKITI0YaeTCsl B 0003HAYCHNN JCHCTBHH,
MPEIIIECTRYIONINX APyroMy AeicTBruio. TakuM obpazom,
CJIO’KHBIE (DOPMBI MPOILEAIIETO BPEMEHH BBIPAXKAIOT 3HA-
YeHHE, MPHUCYIIEe MPEANPOIICANIEMY BpeMeHH. Takxke
(hOpMBI CIIOKHOTO MPOILIEAIETO BPEMEHH OCIIOKHSIIOTCS
HEIOCTATOYHBIM IVIarOJIOM KEH, yKa3bIBAIOIIUM Ha TO,
YTO FOBOPSILIUI HE 3HAET O CTENEHHU JOCTOBEPHOCTH JIeH-
ctBus [['pammaruka, 1987, c. 272-294].

DOpMBI TPOCTOTO MPOIIEANIETO BPEMEHN KHPTU3CKO-
TO S13bIKa, HECMOTPSI HA CBOM CEMAHTHYECKHE OCOOCHHO-
CTH, BBIPAXKAIOT T€ )K€ 3HAYCHUs, 4TO U (popma mporen-
IIETO BPEMEHHU PYCCKOTO fA3bIKa. Tak Kak B NCCIIEAOBaHUN
CTaBUTCA LIENb MOKa3aTb CEMAHTHYECKHE OCOOCHHOCTH
(opM mpomIENNIEr0 BPEMEHU KHPTU3CKOTO S3bIKA, BBI-
OGepeM B KauecTBE MCXOAHOTO SI3bIKa KMPTU3CKUH M pac-
CMOTpHUM, KaK HanOoJiee TOUHO MepenaTh 3HaYeHH GpopM
MIPOIIE/IIIETO HA PYCCKOM SI3bIKE (Tabmuma 2).

Kak BuHO 13 TaONIMIIBI 10T HOMEPOM JIBA, B CPABHHU-
BAaEMBIX A3BIKAX HCIIOJB3YETCsI Pa3HbIN IMOAXOM TPU CH-
CTEMAaTU3alNHU TIPOIIEIIIEr0 BPEMEHHU: B PyCCKOM fA3BIKE
KaTeTopusi BPEMEHHU TECHO CBA3aHa C KaTeropuen BUaa,
B KHPTU3CKOM K€ Ha MEPBBIN IJIaH BBIXOJUT JOCTOBEP-
HOCTb (paKTa, a KaTeropus BUJa BOBCE OTCYTCTBYET.

Xyoooicecmeennoe epems
YenoBeK MO-pa3sHOMY, TO €CTb CyOBEKTHBHO BOC-
IIPUHUMAET TEUEHHE BPEMEHU: MHOIJA BpPEMs TSAHETCH,
a MOpo# MPOXOIUT O4EHb OBICTPO. B CBs3M ¢ 3TUM aBTOp
MOXKET MHUT M300pakaTh OYeHb J0JIT0, & TOJIbI IIepeaarh
HECKOJIbKUMU npemioxkeHuamu. [loaromy nox xynoxe-
CTBEHHBIM BPEMEHEM CJIElye€T IIOHUMAaTb IIOCIELOBa-
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IpoLIeaee
oIpeieTIeHHOe

JIeHCTBHE MPEICTABIEHO KaK
JIOCTOBEPHBIN (aKT:
Men kenauM. — S npumen

cDOpMI)I Ipomeamero BpeMEHN B KUPTU3CKOM SI3bIKE

Past tense forms in the Kyrgyz language

IIpocTeie OpMBI MPOMIEANIEr0 BpEMEHN

IpomIeamee
HEOIpeIeTICHHOe

JieiicTBUE OTHECEHO K ILIaHy
MPONIIOTO 0€3 KOHKPETHU3AUH
BPEMEHHU €r0 COBEPILIEHUS:
MeH aiiTkaHMBbIH. — 5] TOBOpHIT

MPOILEe/IIee
JUTATEIBHOE

JeCTBHE, KOTOPOE
JUTATETIHHO WIA MHOTOKPaTHO
COBEPLIAIIOCH B MPOILIOM:
Aun aitbuina xxanrauy. — OH
JKHJI B ICPCBHE

Tabmuua 1

Table 1

Ipolesnee
CcyOBEKTHBHOE

JeHCTBHUE IPOIILIOTO C
OTTEHKOM CyOBEKTUBHOTO
MPEIIONIOKEHHS O
JIOCTOBEPHOCTH €ro
coBepIIeHus: MeH

ANTBINTBIPMBIH. —
Oka3pIBaeTcs, sl TOBOPUI

CitoxHbI€ (HOPMBI IPOIICIIIET0 BPEMEHU

JAaBHOIIponieamee
OIIPEACICHHOEC

JeHCTBUE TIPOUCXOIUIIO B OTAAICHHOM
MIPOIIIOM, 3HAYNTEIBHO PaHBIIIE
MomeHTa peur: OMOHYO KYTYI KEJIHII, a3
KaJIFaH/1a MEH DMHE KYTIIOIYM KeH? —
Ipooicoas cmonvko iem, nouemy dxee s

He bloepaicand, Koeod Hoams OCMAnOCh
Heoonzo?

TEJIBHOCTh B ONIMCAHUU CYObEKTHBHO BOCIIPUHUMAECMbIX
cobprTuii. TakuMm 00pa3zoMm, XyIOKECTBEHHOE BpeMs —
9TO OIWH U3 CIOCOOOB BBIPAKEHUS NEHCTBUTEIHHOCTH
aBTOPOM, KOTOPBIM MOXKET H3MEHSITh BPEMEHHYIO Tep-
CIEKTHBY M HCIIOJIb30BAaTh HACTOSIIEE B Ka4eCTBE IMPO-
uIoro, Oyayuiee M3o00paxkaTh Kak MpoIIealee U T. II.
[Banruna, 2003, c. 90-94].

Od4eHp 4acTo B XyI0)KECTBEHHOM IPOU3BEACHUH Ha-
CTOAIIEE BPEMs UCIOJB3YETCs B IEPEHOCHOM 3HAUYCHUU:
OHO JUOO MOBECTBYET O COOBITHUSX IPOMIJIOTO U HMe-
HyeTcs: uctopudeckuMm (HerHue omsate e3nmnu. U Bcio
Jopory Mordanu...Brnamxu enBa pucyrorcs KyapsiBele CH-
peHEBbIC Jieca), JUO0 UCIOJB3YETCs sl 0003HAYCHHUS
cobbrtuii Oynymero (Booopasume sice, umo 6wt scmpe-
ygemecwb ¢ Heli NHOMOM, Uepe3 HeCKONbKO 8peMeHU...Hd
bane...Ona manyyem). B 000uX ciydasx HacCTOsIIEE
BpPEMs HCIIOJIB3YCTCS ISl TOTO, YTOOBI M300pa3UTh JICH-
CTBHUA TaK, OyTO OHU IPOUCXOMASAT NEPe TI1a3aMu repos.

Bo03MOXHOCTB CMEIICHUS BPEMEHHOTO MJIaHa — OTHO
U3 CBOMCTB Xy 0XKECTBEHHOI'O BPEMEHH.

Kamezopus spemenu 6 nogecmu «benviti napoxoo»

IToBecTBOBaHMeE B «benom nmapoxose» BeaeTcs B Po-
LIeJIIeM BpeMEeHH U ocioxHseTcst Mudpom. Mud B mpo-
W3BEJICHUU BBINOJHSACT, KAK MUHUMYM, 1B€ (YHKIIHH.
OH BbICTymaer B KauecTBe (OPMBI MHUPOBOCIIPHUSTHS
Manpuuka. Tak, st Hero ucrtopust o Poraroit Onenunxe
He MH(, a pealbHOCTh, TOITOMY OH TaK UCKPEHHE BEPUT
B cymecTtBoBanue Poraroit Matepu-Onenuxu, npapoau-
TEJIBHUIIBI €T0 POJia.

Cam nucarenb 000CHOBAJ BBeJCHUE MH]a TEM, YTO
MU} — DTO aHAIOTHUSI MEXKIY HPOIILIBIM U COBPEMEHHO-
CTBIO, OHO XPAHUT B ce0e KOJUIEKTHBHYIO ITaMsTh 4eJ0-
BEUYECTBA, MHOTOBEKOBOM ’KM3HEHHBII ONBIT, OOpalieHue
K KOTOPOMY ITO3BOJIUT U30€KaTh OMNOOK B HACTOSIIEM
u Oynymem [Cabuposa, 2014, c. 177].
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JAaBHOIIpomeamee
HEONPEACIICHHOC

JIABHO TIPOMCXO/IUBIIIEE JICHCTBUE, O
KOTOPOM TOBOPSIIIHI BCIIOMHIIT HIIH
y3HaJ B MPOIIECCE PCUH:

Mypuna an OpyH3e 0OKOMYH/Ia HIIITETeH
3KkeH. — On, okaszvieaemcsi, Ko20a-mo
paboman 6o DpyHzenckom obKome.

JaBHOIIponieamee
JUIMTCIIBHOC

JIeHiCTBHE, UMEBILIEE MECTO B OTJAJIEHHOM
MPOLIIOM, O PEATbHOCTH M Pa3IMYHBIX
00CTOSITENLCTBAX KOTOPOTO OBOPSILUI
3HAET CO CJIOB JPYTHX:

THIHYYBUIBIK Ke3UHAE Oy jkakTa 45 MUH
ajgaM UIITeuY 9KeH. — B mupHoe epems

Ha amom 3a600e pabomano 45 muicau
uenosex

B moBecTH HCHONB3YIOTCS BCE BPEMCHHBIC ILIa-
HBI: MPOIIEIIICe, HACTOsIIee U Oyaymiee. Y MalbunKa
€CTh CBOW MHUpP, B KOTOPOM OH MPOBOIUT BCE CBOOO-
HOe BpeMs. [Ipu onucanuu ero Mupa aBToOp UCIOIb3yeT
HacTosIIee 1 Oyayliee BpeMsi, 4TO CO3/1aeT pealbHOCTh
BBIMBIIIIJICHHOTO MUpa. B 3THX ke HesiX B KHPTU3CKOM
BapUAHTE MOBECTH HCIOJb3YIOTCS IJIaroJibl HACTOSIIIECTO
1 OyayIIero BpeMeHH:

A nomom npunavieym obnaxa u 6y0ym 6vl0envléams
Hasepxy 6ce, umo moi 3a0ymaewv. Obraka 3Haom, Ymo
mebe He OYEeHb XOPOWO, YMO Xouemcs mebe Yiumu Ky-
0a-HubyO0b unu yiememo... M3 oOnux u mex sice 001axos
nonyyaiomces camvle paziuynvle wmyku. Haoo monvko
yMemb y3Hasamsv, umo uzobpadxcaiom obnaxa. — bBupok
as0amn con Kaaevln byrymmap Keiun, KoKk dcMaHea Ka-
anazam OWHOY KYpYH, dHCe2eH dnecunou mapmoin Oe-
pem. Bynymmapowin scu 6apoaii, azvlp 6ana viza 6oayn
AHCAMKAHBIH, KO3 KOP2OH, Oauibl 002aH Jdcaka 6dacvln
KeMKU3UN,YYyn KeMKUCU KeIUn,0UOHOOM bl3ad Kbli2aH-
dap oanbacman smMu KAHMMUK, Kan-0en oKyHyn,6apmax-
mapuvin muwmece 0en, Kaaian HamkaHvliH ounzenoell,
oyrymmap mynmy3s KOKKO Kadjizwll OI0H Kypyuiam.

IIpedcmasun cebe, kax, depicacsv 3a 6emMKY MalbHU-
Ka, bpocaemcs 8 nomok enu3 auyom. Kax ¢ ueymom cmoi-
Kaemcs 600a HAO 207060, KAK dceyue Cmpyumcs noo
AHCUBOMOM, NO CHUHE, NO HO2AM. —...0a1a cyyed KaHMUN
MYULYN AHCYPSOHYH INECMEMMU. ... UYUPKEHEe CYYea Ku-
pem. bana manovl xapmaum oa, azeimea Kapau Oautvl
bLIOBLU cyyea Jcamam. ToaKynOap Jconyn xanman, oe-
He-0010H MY30aK cauevliadbl, KYideblHa dumeme yeyi-
bail, cyy mybynon eyynroopy 2ana moayn uvieam, boiio
007120 8UOHO, KAK Nabl8em NApoxoo, U MAIbYUK 00120
OyMan 0 mom, Kax OH npeepamumcsi 8 pvloy u nOnibi-
6em no pexe K Hemy, K benomy napoxooy...— Keme xo3
yuyHau omkyye ken yoaxvim. An opmooo 6ana Kuvlsivi
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Tabmnuua 2

CorocraBieHue (i)OpM MIPOMIEAIETr0o BpEMEHN B KUPTU3CKOM U PYCCKOM fA3bIKax

Table 2

Comparison of forms of the past tense in the Kyrgyz and Russian languages

®dopma IpoIIeAero BpeMeH:
B KUPTU3CKOM SI3BIKE

IMpomexriee onpeneneHHOE BpeMsl yKa3bIBaeT Ha TO, YTO
JICHCTBHE MIPH JHOOBIX 00CTOATEIHCTBAX OTHOCUTCS K
OIpeICICHHOMY [I€PUOJY B IIPOIILIOM.

Oco6eHHOCTB TaHHO# (YOPMBI 3aKITIOYaeTCS B BEIPAXKEHUN
3HAYEHHsI JOCTOBEPHOCTH COOBITHI MPOIIIOro:

Anap Oynax cyycyH W4UIITU. — OHu 8b1NUNU POOHUKOBOLL 800bl

OCHOBHBIM 3HaYEHUEM IIPOLIEIIEr0 HEOPeeTIeHHOTO
BPEMEHH SBIISIETCSI OTHECEHHE KaKOTO-TH00 IEHCTBUS K IUTaHy
IIPONLIOro 6e3 KOHKPeTU3alul BPEMEHH €r0 COBEPIICHUS:
OTKeH XbUIBI cabaTchI3iap MEKTeOnH e OKYTaHOBI3. — B npo-
UIIOM 200y Mbl YUUTIUCD 6 WKOTLe OIS He2PAMONIHBIX

Mporeamee muTeibHOE 0603HAYACT ISHCTBUS, KOTOPbIE
JUTATEIIFHO MM MHOTOKPATHO COBEPINATNCH B MIPOIILIOM:
Aun mara naiipiMa sxapaamaaidy. — Oun 6ce20a nomoean mMue

[Ipomenmiee cyObeKTUBHOE 0003HAaUaET ACHCTBUE, KOTOPOE
OTHOCHTCS K MPOILIOMY C OTTEHKOM CYOBEKTHBHOTO
MPEIOIOKEHHS O TOCTOBEPHOCTH €TI0 COBEPIICHMSI:

Oop xapanap Oonynryp. — Oxazvlgaemcs, OH OblLl MANCENLO
pauen

MeHeH KaHmun 06aivlk O0Iyn, Kemeze KAHMUN Cy3yn oa-
papvina Oetipe d1ecmemun 4vledam...

Ho nambonpmmii uHTEpEC B KUPTU3CKOM BapHaHTE
MIOBECTU BBI3BIBACT (hOpMa MPOLICALIEr0 BPEMEHHU, KO-
TOpas JOMHHHUpPYeT BO BceM Tekcte. Ha ocHoBe muda
0 Marepu-Onenuxe, pacCKa3aHHONW MaJIBIMKOM, MOXKHO
[I0Ka3aTh CEeMaHTHYECKHE INpeuMylnecTBa (opm mpo-
LIEJIIET0 BPEMEHH KUPIH3CKOTO s3bIKa, Onaromaps Ko-
TOPBIM MEPEBOTUMKY yhaercs Oojiee TOYHO IepenaBaTh
YyBCTBA U NEPE)KUBAHUS [TIABHOTO I'epOsi.

Mans4uKk MpU3HAeTCs], 9TO JIOOUT «PacCcKas3blBaTh H
BUJETH BCE, KAaK B KHHO», TO €CTh NP IepecKa3e Majb-
YHK YyBCTBYET €0 U y4aCTHHKOM COOBITHI IPOIILIOTO,
KOTODBII IOMHHT BCE ACHCTBUS B JETAJAX, H B TO XKe Bpe-
MS OH YyBCTBYET CeOsl 3pHTeNIeM, KOTOPBIH BOCXHINACTCS
YBHICHHBIM. B peasbHOCTH BceX COOBITHH MaJIBYMK HE
COMHEBAeTCsl M TYT K€ NOOAaBJIAeT, YTO BCE ATO IIPaBJa,
[IOTOMY YTO TaK J€A T'OBOPUT, KOTOPOMY HET IIPUYHMH HE
JoBepsTh. Tak HAUMHACT CBOE IIOBECTBOBAHHE MAaJIbUHK:

B oOasHnue-npedasnue epemena...ocuso 0OHO KUpeus-
CKoe niems Ha bepezy 601bUOU U X0N00OHOU peKu. — Amam
3aMAHOA...ypyy YPyy Kulpevl3 sHcypniy DHecall 0eceH 036H-
OyH OoH dHcaiinan mypam.

31ech X0TeI0Ch ObI OTMETHTH, YTO B BAPHAHTE TEKCTa
Ha KHPTU3CKOM S3BIKE HCIIOIb30BAaHHE HACTOSLIEIO Bpe-
MEHH JUIS ONTUCAHUSI COOBITHI MPOILIOro BHOBb BEIpaXa-
T JKellaHWe MaJIbiMKa PACCKa3bIBaTh «KaK B KHHO», CJIOB-
HO OTHU COOBITHS Pa3BOPAYMBAIOTCS IIEPE ero IIa3aMH.

B kuprusckom BapuaHTe IIOBECTH, Ojaromapsi 3Ha-
YEeHUSAM, KOTOpbIe conepxarcs B (opmax mpolmeamnre-
r0 BPEMEHH, €CTh BO3MOXKHOCTbH II0Ka3aTh BECh CHEKTP

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2022) Vol. 4 No. 1, 31-36

®dopma IpoIIeAIero BpeMeH:
B PYCCKOM $I3bIKE

IIpu nepeBoze raaroa0B NPOLIEAIErO ONPENeICHHOTO

Ha PYCCKHH A3BIK MOKHO UCIOJIB30BaTh KAK IJ1aroJsl
COBEPLIEHHOT'0 B A0PUCTUYECKOM 3HAUYEHHUH, TaK U IJ1arojbl
HECOBEPIIEHHOI'0 BUa CO 3HAYEHUEM CO 3HAUYEHHEM IIpolecca
npoTekaHus aedcTeus. OcHOBHas (PyHKINSA — KOHCTATaus
¢axra B nporutoM. Eciu ke peus Oynet uaru o IeiicTBUM CO
3HAYEHHEM €ro IPOTEKaHHUs, TO B ATOM ClIydae B KHPIH3CKOM
A3bIKEe OYAYT UCIIOJIb30BAHBI TAKHME BCIIOMOTATEIbHbIC ITIaroibl
KaK KaT, Typ, OTyp.

Amnap OyJak CyyCyH UYHII KaThIITHL — OHU nuau pooHUKo8yio
600y

Jlnst BEIpaKeHHs 3HAUEHHS JTaHHOH ()OPMBI TIPOIIEIIETo
BPEMEHH B PyCCKOM S3bIKE COOTBETCTBYIOT IJIarojbl
HECOBEPIIEHHOI'0 BUJA CO 3HAUCHUEM [UIUTEIBHOCTH JIeHCTBUS

3HadeHye, IpHUCyllee IPOLEIIIEMY AIUTEIbHOMY,

B PYCCKOM $I3bIKE OYZET BBIPAXKAThCS MIPU IIOMOIIU
[J1aroJIOB HECOBEPIIEHHOTO BUA, KOTOpbIEe 0003HAYAIOT
HEOrPaHUYEHHYIO IIOBTOPAEMOCTb NCHCTBUSA

B pycckoMm s3bike Ul BbIpaXKeHUsl 3HAYEHUs1 TOI'0 BPEMEHU
MOHAJ00ATCS TOMOTHUTEIIHbIE JISKCHIECKHE CPEICTBA CO
3HAYEHUEM MOJIATbHOCTH

SMOLUH MajbiMKa MO OTHOLICHWIO K COOBITHSM IIPO-
IIJIOTO, KOTOPBIE HANpSAMYIO CBA3aHBI C €ro IpejKa-
Mu (tabmuna 3). OmHUM CIOBOM, MpH MOMOUIH (Hopm
MPOMIEIIEr0 BPEMEHHU BCE ACHCTBUS MPEACTAIOT «Kak
B KHHOY, )KMBO, SIPKO, CJIOBHO BCE pa3BOPaYMBACTCA Ha
Ta3ax MajlbduKa. MBI IPUBEEM OTPBIBKH U3 TEKCTA Ha
KHPTHU3CKOM $I3BIKE, B KOTOPBIX COYETAIOTCS HE TOIBKO
pasnuyHbie GOPMBI IPOIISANIETO BPEMEHH, HO U popma
HACTOSIIIETO B IEPEHOCHOM 3HAYCHUU!

B KupruszckoM sI3pIKe HEPEAKH CIIydad, KOTAa s
BBIPQXCHUS 3HAYCHMsSI IJIarojia UCHOJIb3yeTCs JBa WIN
TPH CII0BA, PACCMOTPUM TJIArol aiidan kemuy sxen (yro-
HSJIM), COCTOSIIMANA W3 JACCTPHUYACTHSA audan, 3aKIIo-
YaloMero B cebe JIEKCHYECKOE 3HAUEHUE «YTOHSTHY,
BCIIOMOTATEIBHOTO TIJIAT0JIa Kemuy, BBIPAXKAIOIIETO
rpaMMaTHdecKkoe 3HadeHue (3 JTUIo, mpoIleanee IIu-
TEIbHOE BPEMsI), M HEAOCTATOUYHOTO I7Iaroja 9keH, yKa-
3BIBAIONIETO HA TO, YTO FOBOPSAIINHA HE 3HAET O CTETICHU
JIOCTOBEPHOCTH JEHCTBUS.

B pycckoM si3bIke MOBTOPSIEMOCTb JIEHCTBUS yKE 3a-
KIIFOUCHA B CAMOM CJIOBE 3a CUET B3aUMO/ICHCTBHS KaTETo-
pHii BUJIa ¥ BPEMEHH, B KHPTU3CKOM SI3bIKE ITOKa3aTeIeM
MTOBTOPSIEMOCTH JACHCTBHA sBIsieTcs aduke mpormenre-
TO JUTUTENBHOTO -uy. Ho 1715t BBIpakeHUs 3HaUCHUS MTpe-
MOJIOKEHHSI, KOTOPOE B KHPTU3CKOM SI3BIKE SBISIETCS HE-
OTBEMJIEMBIM 3JIEMEHTOM JaBHOINPOULIEIIETO BPEMEHH,
HYXHO OCJIOKHECHHE MOAAIbHBIM 3HAYEHUEM.

B Tabmune mox HOMEpOM dYEThIpe MPUBOIUTCS OII-
MO3UIMS TPOIIEANIETO ONPENEICHHOTO U HEOIIPEIEIICH-
HOTO JUUIsl BBISICHEHNSI, TOYEMY TIPH ONMCAHUU COOBITHH,
CBSI3aHHBIX C MPEJKaMH, MaJIbUUK UCIOIB3YET IPOIIE/-
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Tabnuua 3

Ponb q)OpM MMpOomEAIIEro BpEMEHHU KUPTU3CKOTO A3bIKa B KUPI'U3CKOM BapUaHTE IOBECTU

Table 3

The role of past tense forms of the Kyrgyz language in the Kyrgyz version of the story

Hcnonp3oBanue GopMbI HACTOSIIETO
BPEMEHH B 3HAUCHHU IIPOIIEIIETO
IpUAaeT COOBITUAM IPOLLIOro OOJIBIIYIO
JKHBOCTb:

Jlanee B 3TOM OTpBIBKE ClIeyeT
npoureaniee cyorekTuBHOE B hopme 3-ro
nmIa, o6o3Havaronee IeHcTBre, KOTOpoe
TOBOPSILIUI BCIIOMHUII CIIy4aiiHO U B
JIOCTOBEPHOCTH KOTOPOI'0 OH COMHEBAETCs,
TO €CTh KaK OyATO ObI MAIBYHK IPU
[IOBECTBOBAHMH OBLI yBJICUEH MJIEMEHEM
KHUPrU30B U BIPYT BCIIOMHUII O BPaXKECKOM
HapoJe:

3aTeM UCIOJIb3YeTCs JaBHOIPOLIEIIee
JUINTEIIbHOE, BBIpaXKAOLIee
MIOBTOPSIIOIIUECS ACHCTBUSA OTIAIEHHOTO
IIPOIILIOrO, O PEaIbHOCTH KOTOPBIX
TOBOPSILUI 3HAET CO CJIOB APYTHX,

Ap ypyy oI JKalamn TypaT aHzia
DHecaliapH 60roHna. brupun Oupn
Jaarn ajrat, Oupu OMpUH Tajamn anraH
JKOOKEPUMIIUK 3aMaH.

KbIpreI3 ypyycyH Jia ailiaHa-TerepeKTe
Kyp4all, Kac ypyyjaap Typynryp.

KBIproI3asIp 1a Ke3u KeJreH/ie aTTaHbIIl
Ka3aT KYPYTI, KacTallKaH ypyyHyH YHYH
epTTell, KyJIYH KOKKe CalbIPHII, 37IHH
KBIPBII, JKBUIKBICHIH THHHII, MaJIbIH
aifan xeT4y 3KeH

Pa3mble HAPOIBI CTOSUTH TOT/A Ha
DHecae. TpyoHo npuxoounocs um,
NOMOMY 4MO HCUNU OHU 68 NOCIMOSHHOU
spavicoe.

MHoro BparoB oKpyxaio KUpPru3cKoe
TUIEMS.

To oxHu Hamajgamu, To APyrue, To
KUPTU3bl CAMH XO/MJIN B Haber Ha
JOPYTHX, YTOHSUTH CKOT, JKIJIHM JKMITHIIA,
y6uBanu nronen

TO €CTh MAJIBYUK OYCHb BHUMATCIICH
[pH TIepecKase, OH He 3HACT O CTEICHU
JIOCTOBEPHOCTH 3THX COOBITHIA, OH
HepesiaeT uxX CO CIIOB Jie/a, KOTOPOMY
BCELIENIO JI0BEPsICT:

Iee ONpeACICHHOE, @ B COOBITHSIX, OTHOCSIIIUXCS K Bpa-
ram, OH YIOTpeOseT MPOoLeANIee HEOIPEICICHHOE.

OCHOBHBIM 3HA4YEHHEM MPOUIEAIIETO ONPEIEICHHOTO
SIBISIETCSl BBIPAKCHUE JCHCTBHUI, CBHAETENEM KOTOPBIX
SIBIISICTCSI caM roBopsmmid. Takum obpas3om, Omaromaps ce-
MaHTHYECKOMY 3HAUCHHUIO IPOIIEAIIETO ONPEACICHHOTO,
MaJIBdHK PAcCKa3blBacT COOBITHS, CBS3aHHBIE CO CBOMMU
TIPEIKaMH, TaK, CIIOBHO OH HaXOAUTCS B IIEHTPE COOBITHH.
[Ipn ynmoMuHaHUM Bparos, MaJIBIMK MCHONB3YET MPOIIE-
1Iee HeONpeIeICHHOE, 3HAUCHNE KOTOPOTO 3aKII0YaeTCs B
BBIpaYKEHUH ACUCTBHUH IPONILTOTo 0e3 KOHKPETH3AINH Bpe-
MEHH, TO €CTh, PACCKa3bIBasi O Bparax KUPTHU3CKOTO IlIe-
MEHH, MAJIBIUK MPEICTABISIET ce0e MX Pa3MBITO, a HE TaK
KHBO U YETKO, KaK CBOMX MpeaKoB. 1 3To momuepkuBaercs
(hopMOii IPOIIIEAIIEro HEOTIPEEICHHOTO, KOTOPOE CIIOBHO
TIOMOTAeT OTAEINUTH BParoB OT CBOMX.

Uewm 00yCIIOBIIEH TaKOH KUBOH WHTEpPEC MallbunKa K
MIPOIIIIOMY TPEIKOB?

A. ®. Kopman oTmeuaet, aTo Oymymiee Ui TepOeB
AlTMaTOBa Maj03HaYUMO, IOCKOJIBKY OHO HesicHo. Ha-
CTOsIIIIEE Ba)KHO, HO OHO HEMOCTOSHHO M HempodHo. U
TOJIBKO OTAAJIEHHOE MPOINIOE JIUIsl TEPOEB MPEACTABIIAET
LIEHHOCTh. Takoe OTHOIIEHHE K MPOIIJIOMY CBS3aHO C
TEM, 4TO TepOil NIIET ceOs U CBOM KYIbTypHBIE KOPHU B
npomiom [Kodwman, 2019, c. 306-308]. B moBectn mpu-
BOJUTCS JUAJIOT MaJIbINKa U modepa, B KOTOPOM Mallb-
YUK TOBOPHUT O HEOOXOJMMOCTH 3HATh CBOMX CEMEPBIX
MIPEIKOB, MHAYE JIIOIU UCTIOPTATCA U OyayT COBEpIIaTh
TJIOXHE JIeNa:

— Pazee mebs ne yuunu 3anomMunams UMeHa cemepbix
npeokog? — cNpocul Maibyux.

— He yuunu. A 3auem smo? A eéom He 3Hato u Huye2o.
Kuey nopmanvho.

= Jleod cosopum, umo ecau 1100u He OYOYmM NOMHUMD
omyo08, Mo oHU UCHOPMAMCAL.
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— Kmo ucnopmumcs? Jlroou?

- /la.

— A nouemy?

— Heo coeopum, umo moeoa HuKmo He 6yoem cmoi-
OUmMbCA NIOXUX Oell, HOOMY Ymo 0emu o Hem He 6y0ym
nomuums. M Hukmo ne 6ydem Oenamuv xopouiue Oeid,
nomomy umo oemu 00 3mom He 6yOym 3HaAMb.

OTOT OTPHIBOK CBUAETEILCTBYET O CBSI3U C OTJAJICH-
HBIM TIPOILIBIM, MPOLUIEIM IpeakoB. Ipomnoe sBisteT-
Csl HEMPEJOKHON [EHHOCTHIO JJISI MOJIOKHUTEIbHBIX Te-
POEB MTOTOMY, YTO UMEHHO OHO, OyyUH OTIBITOM MYJPBIX
MIPEIKOB, HAMIPABIISIET TEPOEB Ha JOOPHIE A€ U MMOCTYTI-
KH. JKU3HEHHBIH OMBIT MPEIKOB CIIY’)KUT HACTABICHHUEM,
MIPEeIOCTEePEKESHUEM OT ONIHOOK.

[TaMaTh 00 OTHATICHHOM TIPOILIOM — OIHA W3 (OpM
MOYUTAHMSI MPEJKOB, TI0 3TOM MPUUYMHE MPOIIIOE 3aHU-
MaeT CTOJIb 3HAYUTEIBHYIO POIb.

BriBoabI

B Tunonormuecku pazHOCTPYKTYPHBIX S3BIKAX —
PYCCKOM M KHPTH3CKOM — TPU BBIPAXKEHHUH T'PaMMAaTH-
YECKOW KaTeropuy BpeMEHHU HaOIIogaeTcst CTPyKTypHOE
U CEMaHTHYECKOE HECOOTBETCTBHE ()OPM IPOMIEIIIETO
n Oynymiero BpeMenu. Ho B 000MX s13bIKaX BBIMBIIUICH-
HBIH MHUP MaJIbYUKa H300pakaeTcs Yepe3 MiIacThl HaCTO-
AMIETO W OyAyIIEeTro BPEeMEH, 4TO JIeNaeT MUpP MalbunKa
CTOJb JKUBBIM M KPACOYHBIM.

«3HaKOBBIE CBOWCTBA sI3BIKA UPE3BBIYAIHO pacIIn-
PSIOT BO3MOKHOCTH HWHAWBHYyaIIbHOTO CaMOBBIpaXKe-
Hus» [MockBuueBa, 2010], umMeHHO Onmaromaps 3TOMy
B KHPTIU3CKOM BapHaHTE MOBECTH MEPEBOJYMK IIPU TO-
Mo (HOpM MPOMIEANIETO BPEMEHH, C OJHOW CTOPOHBI,
CMOT MaKCHUMAaJIbHO SIPKO MEPEaTh BECh CIEKTP SMOINH
MaJburKa, Korga pedus mia o Marepu-Onenuxe, ¢ apy-
TOH, — ITOKa3aTh 3HAYUMOCTb MPEIKOB IJIST MAJIbUNKA.
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Tabmuna 4

chHKHI/Iﬂ OHpeﬂeﬂeHHOFO/H@OHpSZ[eJ'IGHHOFO MPOMEAIETO BpEMEHHU B KUPTU3CKOM BapHUaHTE IMTOBECTU

Table 4

The function of the definite / indefinite past tense in the Kyrgyz version of the story

HpI/I TMOBECTBOBAHUU O KUPrusax
Hanie BCEro MajJb4uK HUCIIOJIb3YCT
npomeaniee OonpeacICHHOEC:

JKapak aJrbIIn KapIibl 4bI'yyra, aTka MAHHII, alKbIPHII YbITYyyTa
99 KUM YITYPOOLY. — ... HUKMO He YCnel cecmb 8 Ce00, HUKMO
He ycnen 833mbvCsi 3a Opydicue.

DMH KO0 ... 94 KUMJIH Talnaasl. ATa-dHeJeH Kabap XKOK...
OcH YbIKKaH KK Oana 3aMarTa ke IPTCHKH KYHY Oenrucus, oce
KEUETH aTa TeTH KOK, OJIYY JKypTTa KETUM KaIIbL — ... [npum.:
Ooemu] He 3acmanu 6 JHCUBbIX HU OMY08, HU Mamepell CEOUX. ..
Ocmanucy demu be3 pody, 6e3 niemenu

Cnucok numepamypbi

IIpu ymoMuHaHUM 0 Bparax
MallbuHK yIoTpeOseT
MIPOMIEANIEee HEOIPEAETCHHOE:

Caurrthl Oy3raH HAPKCHI3 KOO TYHIOI KypUarl, TerepeKTeri
TOKOWIO OYTyIl )KaTKaH. — A menepb noruua 6pazos, Hesa-
MEMHO OKPYICUBWIUX HA paACCcEeme, NOSPYIHCEHHOe 8 Neyalb
cmanosuye KUp2u3os, GbLICKOYULY U3 YKPLIMUIL CPA3Y €O 6CeX
CcmMopoH.

...2J1 ATHIPA-IIIATMAH YH CAJIbII, KEUIITe KbIPTHI3/IbI KbIPTaH
JKOO MUHHIT KEHUIIMH MalipaM/Iall )KaTKaH 9KeH. — 1o epazu
npasoHoBAU C80I0 NOOEQY
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Pe3rome: PaboTa noceslleHa TpagnLMoHHOMY 6ecepMAHCKOMY NPa3gHMKY akasiluka, CBA3aHHOMY C Ha4arom BECEHHMX
nonesbix paboT. OBpPAAOBLIN KOMMNIEKC 3TOT0 NPasfAHMKa ANWICS B TeYeHVe Tpex-veTbipex AHeW, U Kaxabln AeHb uven
CBOe HasBaHue: apada, akaslka ~ akallka, akasika KensH. AKkmyasnbHocmb. YAMYPTCKUA 0OPSA0BLIN LMK akallka
(6ec. akaswka) goctatoyHo noapobHo onucaH uccnegosatensMu XIX — Hayana XXI B. B HoBenwunx paboTtax nmerorca
MOMbITKA PEKOHCTPYKLMM MPOUCXOXKAEHNS U 3BOMOLMM 0OpsAA0BbIX anemMeHToB. OgHaKo HEKOTOpble paHHWe OMMCaHNns B
nogo6HbIX nccnefoBaHMsAX octanmck 6e3 JOMKHOro BHUMaHUS. STUMOMNOrMM OTeNbHbIX TEPMUHOB, CBA3AHHBIX C MpoBeae-
HMEM aKasiLLKM1, pacKpbiTbl HE [0 KOHLA UMW BbI3bIBAOT COMHEHWS 1 TPeOyIoT AanbHenLwen pa3paboTkn nnm yTOUHEHWS.
Bbigodk!. B Halwen paboTe BnepBble packpbiBaeTCH 3TUMOSIONMS Crosa YonnaH (KOMNoTyLKa, KOTOPOoW CTy4anu 0 AepeBo
ANS U3THAHUS HEYWCTON CUIbl B NEPBbIN AeHb NPasgHOBaHUS akasLuku) u aprap (06psa HakaHyHe akasLwkn ¢ npocbboin y
BCEeBbILLHEro 06 ypoxae), onpegeneHa npvyvHa BO3HMKHOBEHMS Ha3BaHusa obpsaa Oypao wepq ‘KpbinaTtblid cyn’, npsMble
aHanoru KoToporo B yAMYPTCKUX AManekTax OTCYTCTBYIOT; TaKKe YTOYHSAITCA NPUYMHBI BPEMEHHEIX U COAepXKaTenbHbIX
pasnuuuii 06psA0B LKA akasillka ~ akallka ~ repLubli, MMEeoLLMX OBLLMIA NCTOYHMK NPONCXOXAEHWS.

Krroueenle crioga: yamMypTCKuii A3bIK, BecepMsiHCKoe Hapeune, 0BPAA0BbIN KOMMIEKC aKasLLKa, STUMOTOTUS, TIOPKCKME 3anM-
CTBOBaHYSA.

Anst yumupoeaHusi: MakcumoB C. A. BecepMsHCKMA Npa3aHMK akasiika U TEPMUHONOIUSI, CBsi3aHHasi C ero nposee-
HuneM // STHudeckas Kynbtypa. — 2022. — T. 4, Ne 1. — C. 37-43. DOI:10.31483/r-101558.

Research Article
The Bessermian Holiday Akayashka
and Terminology Associated with its Celebration

Sergey A. Maksimov

rROoR FSBIS "Udmurt Federal Research Center of the Ural Branch of the Russian Academy of Sciences",
|Izevsk, Russian Federation.
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Abstract: The paper is devoted to the traditional Bessermian holiday akayashka associated with the beginning of spring
agricultural work. The ritual complex of the holiday lasted for three or four days, and each day had its own name: arafa,
akayashka ~ akashka, akayashka kelyan. Relevance. The Udmurt ritual cycle akashka (beserm. akayashka) is described in
sufficient detail by researchers of the 19th — early 21st centuries. There have been attempts in recent works to reconstruct
the origin and evolution of ritual elements. However, some of the earlier descriptions in similar studies have been left
without due attention. The etymologies of some terms related to the celebration of akayashka are not fully disclosed, or
they are questionable and need further research or clarification. Conclusion. In this paper, for the first time, the etymologies
of the words cholpan (a mallet used to beat on wood to exorcise evil spirits on the first day of the celebration of akayashka)
and argar (a rite on the eve of Akayashka with a request from the Almighty God for a harvest) are revealed; the reason
for the creation of the name of the rite burdo shed ‘winged soup’, the analogues of which are absent in Udmurt dialects, is
defined; the reasons for the difference in the celebration of the rites of the akayashka ~ akashka ~ gershyd cycle, which
have the same source of origin, are also specified.

Keywords: Udmurt language, Bessermian dialect, akayashka ritual complex, etymology, Turkic borrowings.

For citation: Maksimov S. A. (2022). The Bessermian Holiday Akayashka and Terminology Associated with its
Celebration. Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 4(1), 37-43. (in Russ.). DOI:10.31483/r-101558.

Beenenne

B kyneType 3emienensueckux HapoJoB 0co00e MecTO
3aHUMAIOT NPA3HUKH, CBS3aHHBIE C HAYAJIOM BBIXO/A Ha
moJieBbIe paboThl. B 3TOM OTHOIMIEHNHN yamypTckas u Oe-
CEPMSIHCKasl KyJbTYpbl HE SBIISIOTCS HCKJIIOUCHHEM. Y-
MYPTCKHH MpPa3gHUK TEPBOH OOPO3NBI 2bipbiHbl NOMOH
OyKB. ‘BBIXOJ TMaxaTh’ (Ku3bbiHbl NOMOH ‘BBIXOH CEATH’,
2epbl nNommoH ‘BBIHOC TUTYTa’, 2epbl cauimon ‘TpodyxKae-
HUE / yTOIIeHHUe TUTyTa’, 2epbl cekmar “yTolIeHne TuryTa’,
axkawika v Ap.) TOCTaTOYHO MOAPOOHO OIMCAHBI UCCIIENO-
BaremsiMu XIX — magama XXI B. becepmsuckuii oopsimo-
BBIN IIMKJI TAKKE HE OcTalicsi 0€3 BHUMAaHMS UCCIIeoBaTe-
neit. Tak, OHY U3 TIEPBBIX 3aMETOK 00 «OKASIITKE» MOKHO
HalTH B CTarbe COTPYAHHMKA BATCKOrO CTaTMCTUYECKOrO
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komuTeTa, rydepackoro cekperaps H. I1. Hlreiindensna
«becepmsane. OmNBIT ATHOTPAPHUUECKOTO HCCICTOBAHHMS,
HanmucaHHOW u omyOnukoBaHHOH B KoHIe XIX B. [ILTeii-
Hpenpa, 1894, c. 241]. Becbma 1ieHHBIC 3amcH 00 axa-
AWKe CIIENaHbl UCCIenoBaTeNleM OSCepMSHCKOTO Hapedns
T. N. Tennsammuoi. ITogpobHoe omucaHue 3TOTO Mpasi-
HUKa, 3aIMCaHHOTO OT MH(OpMaHTa B MOJEBHIX YCIOBH-
X, Pa3MEIICHO B Ka4eCTBE MPWIOKEHHUS K MOHOTpahuu
«SI3p1K Oecepmstay [ Terusimuna, 1970, c. 277-284]. Kpome
TOTO, 0OPBIBOYHYIO MH(DOPMAIIHIO IO JAHHOW TeME MOKHO
HAlTH U B qpyroi 4acTu Ha3BaHHOTO Tpyda [TemnsamuHa,
1970, c. 41-42, 47, 65, 118, 210, 257]. PaccmarpuBaemblit
00psIOBBIN IUKJI HAIIIEN HarnOoJIee MoIpoOHOE OTpasKeHHE
B OIHON W3 MoHOrpaduil ucciemoBaressi 6ecepMsIHCKON
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kynsTypsl E.B. Tlonosoii [Ilonosa, 2004, c. 88-100]. B
HOBelimel pabore B. B. Hanonbckux nenaercs mombITKa
PEKOHCTPYKLIUH MPOUCXOKACHUS U SBOJIOLUH 00PSI0BBIX
KOMIIOHEHTOB YIMYPTCKOTO axauika W OeCepMsHCKOTO
axasuwika [Hanonbekux, 2021]. OqHako HEKOTOphIC OoJiee
paHHUE ONMCAHUS B YKa3aHHOM MCCIIEIOBAaHMU OCTAJIUCh
0e3 JI0JDKHOTO BHUMAHHUSI. DTUMOJIOTHU OTCJIBHBIX TCPMHU-
HOB, CBSI3aHHBIX C IPOBEJICHUEM AKASUIKL PACKPBITHI HE JI0
KOHIIa MJIM BBI3BIBAIOT COMHEHHS U TPeOYyIOT AajbHeiei
pa3paboTKU MM YTOYHEHUSI.

B cBs31 ¢ BBIIIEU3II0KEHHBIM BEIOpAaHHAS TeMa Uccie-
JIOBaHUS TIpeJCTaBisieTcss akTyTanbHOH. Llens paGorsr —
coOparb BOeIMHO MH(OPMAIMIO O TEPMHHAX, CBS3aHHBIX
C MPOBEJICHUEM aKAAWLKIL, UCCIIEI0BATH UX 3TUMOJIOTHIO.

MarepuaJjbl M1 METOAbI

MarepuanamMu il HacTosed paboThl MOCITYXWIIN
nannble MoHorpaduu T. Y. TerusimHo#i «SI3b1k Gecep-
msny» [Terusuna, 1970], E. B. TlonoBoit «Kanennapusie
00psiet 6ecepmsiay [[lomosa, 2004], JInanekTonorunyecko-
ro amiaca yaMyprckoro si3eika [HacuOysuH, MakcuMoB,
CemeHoB, byceirnna, Ap3amasoa, 2015], muuHbie HaOIFO-
JICHUSI aBTOpa Haj OecepMsHCKUM HapeuneM. OCHOBHBIE
METO/Ibl — OMNHUCATEIbHBI U METOA 3THUMOJIOTMYECKOIO
aHanu3a.

Pe3yabTaThl Heesie10BaHus U UX 00Cy KIeHHE
Kparkoe ornncanue o0psiioBOTO UKIIA GKASUKA

OOps10BBIN UK aKkaAwika'. TPATUIHOHHO TPOBOIHII-
Csl B TEUCHHUC TpeX-deThipex aHei. IlepBrlil ieHb Tpasi-
HUKa Ha3bIBAJICS apagha, BOCXOASAIINN K apaOCKO-MyCyJIb-
MaHCKO# KyJIbTYpE U IIUPOKO PACTIPOCTPAHEH Y TEHOPKCKUX
HapoIoB, 0003HaYast KaHYH (PEJIMTHO3HOI0) Mpa3IHuKa. B
9TOT JICHb MIPUTITAIIAIN POICTBCHHUKOB B TOCTH, COBEpIIast
B3aMMHBIC BU3HTHI, IPOBOAMWIMN 00psioByto Tpame3y [Te-
msimmHa, 1970, . 278]. B 3TOT %e AeHb TPOBOIUIUCH MO-
JIOZICKHBIC UTPHI. J[HEM Ha Oepery pexu TOTOBHIIN OPEBHO
U3 «3BYy4Yalllero» JIepeBa, a U3 Cy4beB M3rOTAaBIMBAIN KO-
JIOTYIIKHU Yyrnan. BedepoM pa3BoIMIN KOCTEp U TIEIH Ha-
IeB apaga, NOCTyKUBAs KOJIOTYIIKAMH [0 OPCBHY B TaKT
nernto. [locine 3aBeprieHus NEHUS KOJIOTYIIKH U OpeBHO
BBIOpACHIBAJIU B BONLY. B COOTBETCTBUHM C IPYTUMU JIaHHbI-
MH, KOJIOTYIIKH BBIKUJIBIBAIA B PEKY TOJBKO MOCIE 00XO0-
Jla nepeBHU. JepeBHIO 0OXOIMIIM C UCIIOJHEHUEM HareBa
apagha kpesw. Ilocemas n30y, NpUIIEANINE TOCTYKHBAIN
KOJIOTYIIKAMH 10 MAaTHUIE, TIOTOJIKY WK moyaTsM. 1{enbro
OIKCAHHOTO O0psa SBJISJICS OTIOH OTPUIATEIBHBIX CHII
[[TonoBa, 2004, c. 89-90].

VY Gecepmsin FOxameHckoro paiioHa BeuepHHE MOJIO-
JIS)KHBIE UTPbI OBUTH U3BECTHBI KaK apeap / apeap KapoH.
JIJist 3TOr0 MOJIONEKD IIJIa B OMM3IICKAIIM JIec, Te pas-
JKUTAIM KOCTEp, MWJIKA MUBO, BECCIWINCh. bimke K mo-
JIYHOYH JICBYIIKH M MOJIOJBIC JKCHIIMHBI BO3BPAIIAINCH
JIOMOI1, a mapHH crpaBisuy 00psia apeap. I1o komanse on-
HOTO U3 YYaCTHUKOB BMECTC TPIDKABI KPHYAIU «ay-Y-Y».
3areM MPUCITYIIMBAINCH, C KaKOW CTOPOHBI pa3iaayTcs
rojioca WiM Jiaii codaku. 3ByKH C CEBEPHOM CTOPOHBI — K

! Mudopmanus 0 MPOUCXOKIACHAN TEPMHUHOB, BBIICICHHBIX I10-
JIY>KUPHBIM KYPCHBOM, O KOHTEKCTaX UX ()yHKIIHOHHPOBAHHMs 0O-
J1iee TTopOOHO TpeJicTaBIeHa HIDKE B CIIOBAapHKE.
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HEeypOXKato, 3ByKH C BOCTOYHOW CTOPOHBI — Ha TeX ITOJISX
ypoxail yponures [Tenmsmuna, 1970, c. 278]. Bo Bpems
MOJIOJISKHBIX MI'D TAaKOKe MEJIN HAIEB apaap Kpe3b, CIeIH-
aJIbHO IPUYPOYCHHBIH K JaHHOMY 00psiay [[lonosa, 2004,
c. 91]. Ilocne Bo3BpallEeHUS B JACPEBHIO MOJIOABIE JIOAU
JIOMOM HE 3aXOMJIM, a TOIWIN OaHI0, MBUTUCH M APHIIHCh
[Tennsmmna, 1970, c. 278]. VI3 nutepaTypbl U3BECTHO, UTO
B OoJsiee paHHUX BapuaHTax TPAIULUH BO BpeMs oOpsnia
apeap Kpudalu HE «ay-y-y», a TPH pasza «aprap», mnpocs
y BCEBBIIIHET0 0 XopouieM ypoxae [[Tonosa, 2004, c. 92].
Takum oOpa3om, Bce 00psiI0BbIE ACHCTBUS ObIIIM HaIpaB-
JICHBI Ha TO, YTOOBI MOBJIHUATH HA OyIyIIUi ypoKaii.

Bropoii 1eHb oruceiBaeMoro o0psiI0BOTO MK Ha3bl-
BaJICS] COOCTBEHHO GKAAUIKA.

C ytpa Bcst ceMbst MbuIach B Oane. [lepen BbIxo0M Ha
MIOCEB B3pOCIIOE HACEJICHWE MOCEINAIN CpPEeIHEBEKOBbIC
MOTHJIBHUKH, Ha3bIBAEMBIE Oucepulail’ ‘TaTapckoe Kiaj-
OwuIe’, MPUHOCHIIM KEPTBY MpPEAKaM M MPOCHIM y HUX
Onaromosyuust ¥ ypoxkast. J[yis 4TeHUs MOJMTBBI Ha MO-
TMJIBHUKE NPUIAIIAIN MYJUTy M3 OibKaiied Tarapckon
JepeBHU. [IpMEpHO OKOJIO MONY/AHS BBIXOAWIN B MOJIE
COOCTBEHHO Ha aKasAWKY: CTApAIUCh BBIITH BCE — U CTap U
mutaa. [maBa cemby Jenan yrryOlieHne B 3emMiie ¥ Kila Tyza
SUI0 ¥ YacTh JKEPTBEHHOM MUIK JUTS XO35IMHA T10JIs (3eM-
mm). [Tocine 4ero oH mpucTynan K puTyajJbHOMY CEBY: pas-
OpachIBaI OBEC, @ BMECTE C 36pPHOM KpallleHbIe sifna. Jetu
Hareperonku cobupanu siina. [locne Toro xak BcraxaHa
onHa 60po3/a, M JIeTH BO3BPAIIaloTCsl, Moo0pas sifna, Ha
Kpalo y4acTKa yCTpauBaJi COBMECTHYIO Tpare3y ¢ MOJIUT-
BOMW. 3aBepluascsi Ipa3HUK MI'PaMH, COPEBHOBAHUSIMH U
KOHHBIMU ckaukamu [Tersmuna, 1970, c. 278-279; Ilo-
noBa, 2004, c. 92-98].

Tperuil JieHb aKasIlKW, Ha3bIBAJICS GKAWKA KelsiH
‘IPOBOJIBI aKasIKK . B 3TOT AeHb 10 o0ema MpoOBOIMIN
00psi yopoe cuén ~ uepoe cuén ‘rioejanue peiobI’, a oce
obena — o0psi 6ypoo weod «KpbUIATBHI» CyI / CyIl «KpPbI-
Jatoi» coxu’ ~ caban Oypo ‘otBan kocyiu / cabana’. O0-
PSLIIBI BKITIOYATM BU3UTHI POJICTBEHHHUKOB, IIPUTOTOBIICHHE
PBIOHOTO Cyna M KOJUISKTHBHYIO Tpare3y. Beuepom cmy-
CKaJIUCh K peKe NMpoBOXkKaTh akaswka |Temnsmuna, 1970,
c. 280; [Tomnoma, 2004, c. 98-99].

Bo Bropoii mosoBuHe JHS JEBYIIKH, JOCTHIILIHE COBEP-
IICHHOJIETHSI, ¥ MOJIOJIbIE )KEHIIIMHBI, COOPABILIICH OTIEIb-
HO OT MapHeH, yCcTpauBalkl PUTYaJbHYIO Tpamesy apeax
(apsax kapon, akawra apsax). C yrpa TOTOBUIIN BBINCUKY,
NMBO M Kamry. Bo Bpemsi camoil Tparesbl COXpaHsuld TH-
MHY — He WK U He Becenuiuch [[Tonosa, 2004, c. 99].

[BeuepoMm cryckaiauch K peke MPOBOXKATH AKASUIKY
[Tersmmna, 1970, c. 280; ITonosa, 2004, c. 98-99].

Ha uetBepThbIil ieHb MPEXIe CIPaBISIIN 00PsiL 2epoitod
00psiz ‘«cyrt coxu / uryray’. Bapuiu ¢y, roTOBUIIH SIMYHU-
1Ty, NeKJM Besikue Kymmanbsi. K cepeune XX B. 310T 00psin
6611 yxe yrpadeH [Tersimuna, 1970, c. 280]. MutepecHo
OTMETHTb, YTO HAUMEHOBaHHE 2epoutod ‘coxa / yr + cym’
SIBJISIETCSI KJIbKOW YYBAILICKOTO AKA SAUKU.

B pa6ore T. U. Terusammuo# Takxke umeercs HHPOP-
Manusi O TOM, 4TO Iepe]l HayajloM CeBa CIIPABISIIOT 2epo

> CienuanucThl NPUAEPKUBAIOTCS MHEHHMS, YTO HA3BAHKE HE OT-
paskaeT 3THUYCCKOM MPUHAICKHOCTH, & OTHOCSTCS K JJOXPHUCTH-
aHckoMy HaceseHuto [[lomosa, 2004, c. 94].
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nommon ‘pa3fAHUK BeIHOCA IuTyra’. IIpoBOAAT ero Henpu-
HYXXJICHHO: KyITUB BHHa, OEpyT ero ¢ co0oii Ha 1oJie U BbI-
nuBatoT [ Termsamuna, 1970, c. 256]. [1o Bce#t BuguMocTu,
pedb UJIET O o3HeH cTaauu (YrpoueHHo! hopme) pyHK-
LIMOHUPOBAHMS BECEHHET0 00psiia, KOTOPbIH Yy HH(OpMaH-
Ta aCCOLUUPOBAJICS y)KE HE C AKALUKOLL, & C CEBEPHOYIMYP-
TCKUM 2epbl NOMMOoH.

CHHCOK TepMHHOB, CBSI3AHHBIX ¢ 00PSA/IOM aKaauiKa

B nmaHHBIA CIUCOK BKIIFOYEHBI OCHOBHBIC TCPMHHBL,
CBSI3aHHBIC C OIHCHIBAEMBIM 00psiioM. bobmiast yacTe u3
HuX n3BiedeHa u3 MmoHorpaduu T. W. TerusmmHo# « 51361k
OecepMsiH» BMECTE C COOTBETCTBYIOIIMMHU KOHTECKCTaMHU
ynorpeonenus. [Ipu nopaue npumMepoB rpaduka coxpaHe-
Ha 0e3 u3MeHeHus. B TpaHCKpUIIMKA HEOOBIYHBIM BBITIIS-
it OyKBa @ — CUMBOJ JUIsi 0003HAYCHUSI HEOTYOJICHHOM
IacHOW (hOHEMBI CPEIHEro (CpeIHe-3aHEr0) psja Cpel-
Hero (CperHe-HMKHEro) MoAbeMa, aKyCTHYeCKH OJIM3KOH
K 4yB. d, TaT. bi. HapcTpounsiM 3HakoM (°) 0003Ha4YeH eé
penyuupoBaHHbIN BapuaHT. [{udpsl B KBagpaTHBIX CKOO-
Kax Iocje NMPUMEpPOB 03HAYAIOT HOMEp CTPAHHUIIBI MOHO-
rpaduu. J{ns KaxIoro TepMHUHA IPUBOIUTCS STHMOJIOTHS
(mocne cuMBoIa ®).

aKasiiKa, aKalKa — [Pa3IHUK, IIPOBOTUMBIN Iepe
HAyaJIOM BECCHHUX TOJEBBIX pabot; akajaska — Oecep-
MSTHCKUH HapOIHBIN Mpa3IHUK Iepe]l HadalaoM cesa [65];
Akaskaje kwn' nonal praz'n'ik voz'elize: pervoj nenalze
arafa Suelize, kokét'ize — akaska, kwn'ét'ize — akaska
kel'an (b. IOnna) ‘[becepMsHCKUI Npa3gHUK] aKasIKy
MIPa3IHOBAJIH TPU JIHS: IEPBBII JICHB [MIpa3IHUKA | Ha3bIBa-
I apaga, BTOPON — akauika, TPETUH — npoeoosl aKasiui-
xku’ [257]; Gurten-gurten as punnaze veras'ko kec'e nenale
akajaskaje pot’ne (lllam.) ‘B kaxmoit nqepeBHE caMOCTOS-
TEJIBHO JIOTOBAPUBAIOTCSI O TOM, Ha KaKOH JICHh HA3HAYUTH
npa3nHoBaHue «akasmkw»’ [277]; L'ukas'k’sa veras'ko so
nenale akajaska kar’ne (llam.) ‘Ha obmem cxone ycra-
HaBJIUBAIOT JIEHb Npa3lHOBaHus akasiku’ [277]; poto n'i
akajaskee vic'agez, pec'iez no, zekez no pote n'i (1llam.)
‘Ha a7y akasiiky BBIXOJST YK€ Bce: U MaJl, U crap’ [278—
279]; akajaskalis' wal'l'o ogja buskel'en veras'ko val ken'a
mar das'tono akajaskale (Illam.) ‘Eme o mpasmqHOBaHUS
aKasIIKK JJOrOBapHBAJIMCH COOOIIa BCEM POJIOM, CKOJIBKO
4Yero Hy’KHO NPUTOTOBUTH K akasmike’ [280].

e bec. ceB.: 0K. 0all., FOXK. TMIOXK.: 3aBAT. akawka (Oec.
CeB.: I0K. 0aJ.) ‘Ipa3iHUK, TPOBOIUMBINA Hepe]] HadyaloM
BECEHHETO CEeBa, MIPA3IHUK IIEPBOU OOPO3bI’, (FOXK. ITFOXK.:
3apar.) ‘macxa’ [Kapmosa, 2013, c. 67-68; HacuOymuH,
MakcumoB, Cemenos, byceirmna, Apzamazosa 2015, c.
146] < cT.-uyB.: 4yB. aka ‘IUIyT; MAIHA + Awka ‘Cym,
noxnéoka’ | MceienoBareny OTHOCAT K YyBaILICKOMY WIIN
Oynrapckomy 3amMmcTBOBaHMIO: < uyB [Wichmann, 1903,
c. 37-38; denoror 1996, 1. 1, c. 31; Makcumor 2016,
c. 37; Hanonsckux 2021, c. 37, 48-49]; < uyB. unu npo-
TouyB [AnareipeB, 1988, c. 69]; < 6ynr [Tapakanos, 1993,
c. 30; Hanonbckux, 2015, c. 405]. Craruct Bstckoit ry-
oepuckoit kaunenspun H. I1. Irenitadensa [1894: 241]
CUUTAJ, YTO ITOT OOBIYAl CIIPABIAThH OKAAUIKA HECOMHEH-
HO 3aUMCTBOBAH y TaTap, U CPaBHUBAJI €TO C MPa3IHUKOM
«cabaH» MaJIMBDKCKUX TaTap. BBHIy OrpaHUYEHHOTO Tep-
PHUTOPHAIBHOTO PACIIPOCTPAHEHHUSI, CIIEAYET OTHECTH HE K
OyJrapCcKuM, a 4yBalICKUM 3aUMCTBOBAHHSM. YCBOCHO U3
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YyBAIICKUX JIUATICKTOB, B KOTOPBIX HHTCPBOKAIBHBIC [ITyM-
HbIC (€1I1e) HE UCTIBITAIA O3BOHYCHUS.

® BapuaHT axasuwika MUIMEET WHOE TEPPUTOPHAIBHOC
pacnpocTpaHeHne (TOJIBKO Ha CEBepe YAMYPTHH), He-
CKOJIBKO JIPYTYIO0 CEMaHTUKY W UCTOPHIO IPOUCXOXKICHHUS:
OKasiuiKa ‘SI3PIYECKUH TIPA3HUK TIePel HA9aloM BECCHHUX
nosieBbix pabot’ [Iltelindensn, 1894, c. 241]; ces.: cu.
axkatiawka. ~ axatawika ‘Pa3aHUK, TPOBOAUMBIN mepen
HayaJioM BeceHHero cea’ [Kapmosa, 2013, ¢. 67-68]; 6ec.
axkavawka ‘TIpa3NHUK TepBoi Oopo3mbl’ [HacuOysuiuH,
MaxkcumoB, CemenoB, byceirmna, Ap3amazoBa, 2015,
c. 146] < uyB. aka ‘rutyr; mamHsa’ + Awika ‘cyi, MOXJIE0-
ka’. B omiuuue oT BapuaHTa axauika, KOTOPbIN Y FOXKHBIX
yaMypToB Oosblie accouuupyercs ¢ [lacxoit (paHee BXo-
JIAT KaK COCTABHOM JJIEMCHT B LUKJ Ipa3qHOBaHUs Be-
JUKOrO JHA), hopMa axatiauika 3aMMCTBOBaHA TIO3/IHEE W,
CKOpee BCEro, OT 4yBalllei, HEKOr[a OOMTaBIIMX B OacceliHe
Uernmpl. [yxoii cormacHblil k BMecTO 2 (Cp. COBp. UyB. aka
[aea ~ aea]) ynacnenoBan ot Oosnee paHHEro 3aMMCTBOBA-
HUSL aKAWKAd, XOTS MOXHO IPEIIONIOKUTh apXaudHOCTb
UIMOJICKTA HA3BaHHOW YyBAIIICKOW TPYIIIBI B OTHOIICHUH
03BOHYCHUSI MHTCPBOKAIBHBIX COINIACHBIX.

apada — Ha3BaHUC TICPBOTO JIHS BECCHHETO IPa3/IHU-
Ka axasuuka ~ akawika, arafa BeceHHu# mnpasmaHuk [118];
Akaskaje kwn' nenal praz'n'ik voz'elize: pervoj nenalze
arafa suelize, <..> (b. FOuna) ‘[becepMsHCKU pa3THUK ]
aKasIIKy MMPa3IHOBAIM TPH JHS: MCPBBIA JCHb [MIpa3IHU-
Ka] HaseIBaNU apaga, <..>’ [257]; Vot aslam tunne, suom
veras'kemen n'i. So nenal lue «arafa» (1lam.) ‘Bor, cka-
JKeM, Ha CCTOMHSINHUI JICHb HAa3HAYCHO (TIpa3IHOBAHUC
aKasIK). JTOT JIeHb UMeHyercs ‘apada»’ [278] e < rar.
*apagha: apana ~ eapachs ‘KaHyH TpPA3IHUKA; TIOATOTOBKA
K npa3HuKy’ < apa0. apaghd ‘kanyH (npa3nHuka)’ < ‘ropa
Apagam’ <pd ‘3nare, npensuaets’ [Hamonsckux, 2008, c.
222-223; Hanonbckux, 2015, ¢. 515; OxmorbsHoB, 2015,
T. 1, ¢. 136, 230; ITorosa, 2004, c. 88]. CornacHo «Mcnam-
CKOMY SHIIUKJIONCIUYCCKOMY CIIOBapIo», Apaga — IcHb,
MPEIICCTBYIOIINN PEIUTUO3HOMY MPa3aHUKY. Takxke Tak
HA3bIBAIOT JICBSATHIN [ICHb MeCsIa 3yJIbXUKa, MpPEIIc-
crByrommid npasauuky WUn ane-Anxa (Kyp6an Gaiipam). B
3TOT JICHb TAJIOMHUKH, IPUEXABIINE HA Xa[)K, COBEPIIAIOT
00psin crostHust Ha Tope Apadar [Apadal.

apBaK. akawika apéax ‘yrolleHHe IO CIy4Yaro axaui-
Ka’, apsax kapowu ‘ycrpauBanue yrouenus’ [I[lomosa, 2004,
c. 99]; aryak — Ha3BaHWE KOJUICKTUBHOW OOpSIIOBOW Tpa-
Tne3bl skeHIMH U Aesyuiek [Hamonsckux, 2008, c. 223; Ha-
nonbekux, 2015, ¢. 515]. JlanHOoe OecepMsIHCKOE CIIOBO W
yaM. arvak ‘xaHBIHA, a9HbBIN, HeHackITHBIN B. B. Hanoss-
CKUX BO3BOIWT K TarT. drway ‘nyxu, nynm’ < apabd. arwah
‘TK.” (MH. 4. OT rith ‘myma’). OCOOEHHOCTb CEeMBbI “¥KaJIHBIH,
ATYHBIA YUCHBIN CBA3BIBACT C MPEICTABICHUSIMU O JKaJIHBIX
TOJIOMHBIX JTyXaX, YTO OTYCTIMBO IPOSBISCTCS B mepude-
PHUIHHO-IO’)KHOM YAIMYPTCKOM CJIOBe asarbak ‘amduHbId, sxaj-
HBI < TaT. acarwaq < ac drway OyKB. ‘TOJOIHbBIC AyXH
(ommcannoM B: [Csucs, 1990, c. 111]). B 6ecepmsiHckoM Ha-
peUYHH Pa3BUTHE CEMAHTHKH CJIOBA IOIIUIO B MHOM HaIlpaB-
JICHUU: ‘AyXu, Aymu’ > ‘Iymu ymepux’ > ‘IyHid npej-
KOB’ — 00BCKT MOMHHAIBHBIX 00psioB [Hamombsckux, 2008,
c¢. 223; Hanonwckux 2015, c. 515]. Ormerum, 4To aHajor
TIOCJICJTHETO CJI0Ba 3a()MKCUPOBAH TAKKE B OECEPMSHCKOM,
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cp. Oec.: auopyak ‘avyapBak’ (Muguueckuii obumamens pexi,
NOIYNMUYA-NOIYYeN08eK, KOMOPOMY NPUHOCULU JHCEPMEBHL,
umobbl NMUYbL He CHedAIU Ypodcall u pacmyujue nooeeu,
umobwl 1yuute nosunace pouioa) [Cnosaps, 2013, c. 28].

aprap — oOpsii HaKaHYHE aKasUKIU ~ AKAUKY C TIPOCh-
0011 y BCEBBINIHETO 00 ypoxae; apeap ‘ypoxait (smum cio-
60M HAKAHYHE AKAAWIKU, NO30HO 6e4epoM, COOpABUUCH 6
Jecy 6ecepMsAHCKAs MON00eXNCh npedcoe Kak Obl npocuid
6cesblHe20 00 u300uUIUU, Ypodicae, GbIKPUKUBASL €20 mpU
paza noopsio’ [47]; Oten soos «argary karelize: ojigez
komandovat' kare as'se polos' ik, petuk ¢'orjamja wan'mez’
kalokez t'os au-u-u c¢'erec”ko (lllam.) «Tam oHM crpaB-
JSUTH OOPS/T «aprap»: Mocje TOro Kak MPOMOT METyXH,
MO KOMaH/Ie OTHOTO M3 HHUX BCE YYaCTHUKH coOpaBuieiics
KOMIIAaHUM XOpOM Kpudyar ay-y-y° [278] e Ilo-Buaumomy,
3aMMCTBOBAHO M3 TaTapCKOIo sI3bIKa: CP. TaT. 229p ‘ecnu’,
IMal. eap ‘mycTh Oyner’ < mepc. dedp ~ edp ‘eciu, eciu
061’ [OXMOTBSIHOB, 2015, T. I, c. 124]. CornacHslii p epBo-
O CIIOra — pe3yJIbTaT TUIePTE3bl, IepeHOca 3ByKa ¢ KOHIIA
BTOPOTO CJIOTA, CP.: VAM. THAaIL. ypm-mypm < yo-mypm, 0ec.
yp-mopm ~ ypm-mom < yo-mopm. B crienuanbHbIX Harie-
Bax JJAHHOE CIIOBO BBICTYIACT B APE C YCIOBHBIM COFO30M
ke ‘ecnu’, cp.: Apeap ke, apeap med nyos, cesvvioc Oyp-
HO MeO nomosvl <...> ‘“Ypoxail Tak ypoxai mycTh Oyrer,
oBec mycTh OypHO Bexonut <...>’ [[Tomoea, 2004, c. 92].
[lepBoHAYanbHO CIIOBa HANEBa MOIIH 3BydYarh CICAYO-
KM 00pazoM: Apeap ke ce3vbl [Kuzum|, ce3vbl meod 1y03,
cesbbloc OypHO Mmed nomosel <...> ‘Ecimu oBec [moceem],
OBeC MyCTh ypoauTcs (OyKB. MycTh OyzmeT), MOCEBBI OBCa
mycTh OypHO BCXOAAT <...>’. OTMETHM, YTO B COBPEMCH-
HOM Pa3roBOPHOM SI3bIKE COI03 K€ HEPEAKO YIOTpedseTcs
B TIape C PYCCKUM COIO30M eciiu. B mpuBeseHHOM HameBe
9TO BBINNISAEIO ObI Tak: Eciiu Ke ce3vbi [Kusum/, cezvbl meo
ayo3 <...>. Co BpeMEHEM CIIOBO apeap AEITUMOIOTU3UPO-
Basoch. He HMCKIIIOUEHO, YTO JMANCKTHOC 3HAYCHHE Tar.
aeap ‘mycTh Oyner’ (< ‘ecnm ObI’), paHee UMeIIo OoJiee IIH-
pokoe pacrnpocTpaHenue. B atom ciydae apeap nyonupo-
BaJIO M YCUIJIMBAJIO y/IM. / Oec. coueTanue meo 1yo3 ‘mycTb
Oynet’. ITomoOHast ceMaHTHKa CJIOBa COIIACYETCs C TPOe-
KPaTHBIM BBIKPHKOM €r0 BO BpeMsl o0psia apeap KapoH.
BriocrencTBimM Maruueckuii CHMBOII CJI0Ba ObUT yTpadeH,
BBHUJIY YE€ro OHO OBILJIO 3aMEHEHO BBIKPHUKOM ay-)-).

Oypno mea — oOpsi «KKPBUIATHIH CyID / «CyN KpbUIaTON
coxuy», cabaH Oypa ‘orBan cabaHa’ (06ps0, npogooUMbLU
Ha mpemuti OeHb aKasuwiku nocie 0beda, nocie oopsoa
«uepoe cuény ‘TaKOMCTBO PbIOOW’); sebre gurtaze berto,
burdo sed karo. saban burd no suo soje (llam.) ‘Tlocie
TOTO KaK MOOBIBAIOT B TOCTAX JAPYT Y APYyTa, Y BCeX (UJICHOB
pona), pacxonsrcs mo cBouM fomam. Ilocie obena cobu-
paroTCs Ha «CyIT OTBaa COXi». MHOTIA ero MMEHYHOT «ca-
0an Oypm» (OYKB.: KpbUIO COXH. MBI mojlaraecM, 4To 3THM
TEPMHUHOM OeCepMsHE B 3TOM ClTydae 0003HAYAIOT «OTBA
coxu)’ [280]; Burdosed s'i’ne m°no n'i vi¢'ag s'emn'eenoz
(Illam.) CrpaBisare o0Opsia «eabl Oypao mea» HIIH Beel
cembeit [280] e [lomaraem, uto 3TOT 00pSsiA y OecepMsiH
HaYald CIpPaBISITh MOCTC BHEAPCHHS B MPAKTHKY 3eMIIe-
JICTIHST COXU-KOCYIH, OOoee COBEPIICHHOTO0 HHCTPYMCHTA,
4eM OOBIYHAS COXa, YTO TMO3BOJIUIO 3HAYMTEIBHO YITyd-
LINTh Ka4ecTBO 00paboTKH 3eMiii. B o3HameHoBaHue HO-
BBIX MPOTPECCUBHBIX TEPEMEH BECCHHUH LUKI aKAAUKA
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ObUI JIOTIONHEH elle OJHUM OOpPSJOBBIM DIEMEHTOM —
«KpPBUIATBIA CYID», HAa3BaHHBIM IO XapaKTECPHOW IeTaju
HHCTPYMCHTA OTBay-KpbLTy. [10 HCTOpUYECKUM JTaHHBIM,
B XO3SIMCTBE YAMYPTOB KOCYJISI IOJy4HiIa PacipocTpaHe-
nue B XIX [Hctopus, 2007, c. 112]. OgHako TepMUHOM
*6ypdo eepe OYKB. ‘KpbLiaTasi coxa / Iiyr’ 0ecepMsiHe MOT-
JIM Ha3bIBaTh U MHCTPYMEHT ILTY)KHOTO THIA cabaH, 3auM-
CTBOBAaHHBII y Tarap, 0 YeM MOXXHO CYAHThb 110 BTOPOMY
Ha3BaHUIO 00psiia — caban 6ypo ‘oTBaiN cabaHa’.

Uccnenosarenem M. I. AramaHOBBIM 3a(hMKCHPOBAHO,
YTO Npas3IHuK Bypoo dicyk (OyKB. «KpbUIaTas Kaiay ) IpoBo-
JUAITY Ha TPETHH JIeHb Tiocuie [Tacxu B yAMypPTCKUX ISPEBHSIX
[ecku, Omcuno, Bepxuaee Mouarnno u Cuzéo Ciobon-
ckoro paifona Kuposckoii obnactu [Illyroa, 2018, c. 65].
[To ucropuyeckum naHHBIM, B J. OMCHHO TPEXKIC KHIH
OecepmsiHe (OecepMsiHe / dyBallia apcKas), a JiBa MOCICTHUX
HaCeJICHHBIX IMyHKTaX (ObUIN) pacHoiOKeHbI B HEMOCPE-
CTBEHHOH OJIM30CTH OT OBIBILUX JIEPEBEHB C OECEPMIHCKUX
HacesieHueM (cM. 00 stom: Tersimunaa 1970, c. 24).

repe MOTTOH — Tpa3IHHUK BbIHOCA Iutyra; Kiz"ne
poteke gere potton karo: ezet g°ne vina bas't’sa potto no
juo, mel'l'a ne karo (b. FOnna) ‘Korma HaunHaetcs ces,
CHPAaBJISIFOT MPA3[HUK BBIHOCA IUIYTra; KYIMUB HEMHOXKO
BHHA, OEPYT ¢ COOOW WM MBIOT €ro, COOMIONAIOT OObIUaiil’
(‘menpunyxaéHHO nipoBoasar’. — C. M.) [256].

repomox — o0ps/| «Cyl coxXu / Iryra» («eieHus cymna
wiyray) (0opso, cnpagisemvill Ha YemeEpPmolil OeHb aAKd-
awxu); Gerosed karolize, kal' ug (b. FOuma) ‘B nponuiom
CIpaBJsUTH 00bIUail 1MOJ] HA3BaHUCM «CYII TUTYTa», TCIePh
yxke He ormeuaror’ [257]; N'wl'et'i nenalaz geresod Ilue
(IIIam.) ‘Ha 4eTBepTHIi JICHBb CIPABISIOT OOPS «CICHHS
repete» (OykB.: «eneHus cyna coxmn»)’ [280]; gerosode
pez'tolize seod, les'tolizeo pustem, pezemn'os pezolize
(IIIam.) ‘Ha «repeime» BapuiH CyIl, TOTOBUIN SIMYHHILY,
MICKJIH BCSIKKE KyIIaHbs’ [280] ® yaM. FoK. eapuiblo ‘Tipasi-
HUK 3aBEpILCHUS] BECEHHE-TIOJIEBBIX pador’ [Buansikuna,
I'myxoBa, 2011, c. 49] < uyB. axka awxu ‘nnyr + cyn’ [11,
c. 405]. Bepcusi 0 uyBaIlICKOM KaJlbke B MPOUCXOXKICHUU
Ha3BaHUs MPa3JHHUKA, C HAlled TOYKW 3PEHHs, BeCbMa
npasnonogooHa. HazBaHMs TpagMIMOHHBIX YIMYPTCKHX
1 OeCepMsIHCKUX TPa3IHUKOB CO BTOPHIM KOMIIOHEHTOM
wivld (= 4yB. AWIKA) PACIIPOCTPAHCHBI B OCHOBHOM B FOXK-
HOM (I0r0-3aI1aJiHOM) U CEBEpO-3aIaHOM apeayax yamyp-
TCKOTO $5I3bIKa, II€ TIPOCIIEKHUBACTCS UyBAIIICKOE BIMSHHE.

caban Oypa cM. Oypao mej

YOJMAH — KOJIOTYIIKA, KOTOPOH CTydaiu O JepeBO
BO BpeMs apagha (100n) Aiisl U3THAHUSI HEYNCTOW CHJIBI B
NEepBbIM JeHb Npa3zgHoBaHus axkaawixu [Ilonosa, 2004,
c. 89]. BronmHe Bo3MOXkHa CBsi3b ¢ TaTr. Yynnan ‘Benepa
(nmnanera)’. Crnenyromue TIOPKCKHE CIIOBA: TaT. YViNdH,
Oamik. cynnan ‘utaHeta Benepa (0coOEHHO — yTpeHHsIs) —
BOCXOJISIT K OOILEKBIMYAKCKOMY YOJNaH; COOTBETCTBHUS
HUMEIOTCSL B IPYTHUX TPYIIaX TEOPKCKHUX SI3bIKOB, a TAKKE
B CTapOMOHTOJILCKOM — colban ~ ¢olbun [OXMOThSIHOB,
2015, 1. 2, c. 211]. Kak ormeuaet P. . AXMeTbSIHOB, Cy-
IIECTBYIOT Pa3JIMYHBIC JIETCHbI, CBSI3aHHBIE CO CJIOBOM U
o0Opasom: ant. vornan ‘Jlnana, oxornuna KaHuka, 0XOTHU-
I1a KpacaBuua’, sIKyT. 40160H ‘a3 catansl (Momuca)’ u np.
[To MHEHMIO TaTapcKOrO JIMHIBHUCTA, Y)inan MPOUCXOAUT
OT KHUTalcKoro cioBa Yowcy ioHe 6anb ‘“HeOSCHBIN JIPAKOH;

40 www.journalec.com

[D)er |


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

KHs3b (1apb) HEOECHBIX JPAKOHOB’ U MPUBOIUT CIIEAYIO-
utyto jerenay. CoJHIle HOYbIO BXOJMT B BOJY M yTPOM Ha-
YHHAET BBIXOIUThH U3 BOJBI, M TOT/A 3JI0W JPAKOH-IbSBOI,
00JIaYeHHBIH B €r0 O/ICXK 1Y, BITACTCSI IPOIVIOTUTH COJIHIIE,
HO Yoicy mone, IPUKPBIB OJIUH IV1a3, CTPEISieT U3 JIyKa B
JIbSIBOJIA; €T0 HEMPUKPBITHIH 713 — 3TO uynmnaH! [OXMIThs-
HOB, T. 2, ¢. 211, 453].

[epBonauanbHbIil 00pa3 Yomnmana, npoHMKIIEro K Oe-
CepMsIHaM 4yepe3 TaTapcKyro KyJbTypy, ObLT yTepsiH, TPaHC-
(hOpPMHPOBABIINCE B KOJIOTYLIKY Y0IHAH — CHMBOJI M3THAHUS
37IBIX CHJI. YUHThIBas (POHETHUECKUI OOJIMK CIIOBA, MOXKHO
CKazaTb, YTO OHO 3auMCTBOBaHO nocie XIV B., koraa B yi-
MYPTCKOM SI3bIKE 3aBEPIIMIICS TIPOIIECC 3ByKOIepexosa o >
v B riepBoM ciiore (00 atom cM.: Kenbmakos 1993, c. 16-17).
B T0 e BpeMsi B KOHTaKTHUPYIOIIMX TaTapcKUX TOBOpax K
MOMEHTY 3aMMCTBOBaHHMS aHAJIIOTHYHBIH 1pouecc (vonnan >
yynnan) erie He ObLI 3aBEpIIICH.

B Tropkckux kynsrypax Benepa (Y TpeHHss 3Be3/1a) ou-
LIETBOPSICT YTPEHHIOKO 3apio (PaccBeT), MPEACTaBISIONIYIO
c000i1 rpaHuUIly MEXITy ThMOI U CBETOM, cp. Oamk. Cyinar,
Cynnan tion0dozo v Tay itlondo30 ‘yTpeHHss 3Be31a. Berepa;
doci. 3Be3/1a YTPEHHEH 3apu’. PEITUKT OUIICTBOPCHUS 3apH
[Xucamutaunosa, 2010, c. 270]. Mnaue roBopsi, Yyinan (<
*Yonnan) — 5TO CUMBOJI MTOOSIKIAIOIIETO CBETA, C MOSIBIIC-
HHEM KOTOPOTO ThMa OTCTYIAeT M YXOIUT HeuncTas cuia. B
OecepMsTHCKOM 00psiie N3rHAHUSI HeUMCTBIX CHJI KOJIOTYIIKA
4OINAH TaKKe BBICTYNAET CUMBOJIOM, MOOCKIAIOIINM, H3-
TOHSIIOIMM HeuHcThie cruiibl. OYeBHHA Mapauiellb ¢ Ha-
3BaHMEM YTpPEHHEW 3Be3/Ibl, M, TAaKUM 00pa3oM, I'MIIOTe3a
0 TarapCcKOM 3aUMCTBOBAHHMH HCCIICIyeMOTO CJIOBA BIIOJIHE
MOXXET UMETB 1101 COO0I OCHOBaHUE.

BriBoabI

HccnenoBanne NPOUCXOXKACHHUS TEPMHHOB, CBSI3aH-
HBIX C BECCHHHM IPA3JHUKOM aKAAWKA TIO3BOJIAT BECTH
pedb O TOM, YTO Ha3BaHHE OOPSIOBOTO KOMIUIEKCA MMEET
YyBaIlCKOE MPOUCXOXKJICHUE: AKAAWKA ~ AKAUKA < YyB.
axa ‘TIyr; namHs’ + swka ‘cyn, noxiaeoka’. K nanHomy
K€ UICTOYHUKY BOCXO/IUT Ha3BaHUE 0OPSJOBOTO DJIEMEHTa,
IIPOBOJIMBILIETOCS] Ha YETBEPTBIH JICHb: 2epouiod ‘coxa /
wiyr + cyn’ < 4yB. axka siuuku (Kaupka). Bombiias 4acTs 3a-
HMMCTBOBaHHBIX 3JIEMEHTOB BOCHPHUHATA Yepe3 TaTapCKHUi
SI3BIK: apagha — Ha3BaHHUE TIEPBOTO JIHS BECEHHErO Mpas/-
HUKA aKasuka ~ akawka < Tar. apago ‘KaHyH Tpa3IHU-
Ka’; apeax — Ha3BaHHUE KOJUICKTHBHOW 0OpsII0BOM Tparie3bl
JKEHILMH U JIeByIIeK < TarT. drway ‘IyXu, Iy ;

apeap — o0ps1 HAKaHYHE aKdsuiKy ¢ TIPOCLOON y Bce-
BBIIIHETO 00 ypokae < TaT. 22op ‘eciii’, quall. ‘mycThb Oy-
JIeT’; 4oanan — KOJIOTYIIIKa, KOTOPOH CTy4alu O AEPEBO AJIs
W3rHAHWS HEYMCTOM CHIIBI B NIEPBBIN JI€Hb aKasuiKy < Tar.
Yynnan (< *Yonnaw) ‘Benepa’ (YTpeHHss 3Be311a) — CUM-
BOJI IOO@XK/IAIOIIEro CBETA, C MOSBICHHEM KOTOPOrO ThMa
OTCTyNaeT U yXonut Heuuctas cuia. CoOcTBeHHO Oecep-
MSIHCKUH OOPSIIOBBII 3JIEMEHT OYpOo 160 — 00psiT «KPbI-
JATBIA Cym», WHa4e, caban 6ypo ‘orBan cabaHa’ (00Opso,
NPOBOOUMBLIL HA Mpemull 0eHb aKaswKu), TI0-BUIUMOMY,
TIOSIBUJICSI TIOCJIE€ BHE/IPSHUSI B 3eMJIEICIINE KOCYIIN BATCKO-
TO THIIa WJIH e cabaHa TaTapcKoro THIIA.

B cBs13u ¢ paccmarprBaeMbIM 00PSIIOBBIM KOMITJIEKCOM
MMEEeTCsl BBICKAa3bIBAHUE O TOM, YTO TEPMUH dKA AUKU W
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caM KOMIUICKC, 0(hOPMIICHHBIN B MYCYJIbMaHCKOW Tpajul-
1M, ObLT 3aMMCTBOBAH MpeaKaMu OecepMsiH Ha mpaBoOe-
peKbe HIKHEH BsiTkn (COBpeMEHHBIH LIEHTpaIbHBIH ceBep
TarapcTana u npuseraroime TEPPUTOPUN COCETHUX PETU-
OHOB), 3aTeM TICPCHECCH MU Ha ceBep, B OacceliH Yersr;
Y FOXKHBIX YIMYPTOB 3TUM TCPMUHOM ObLT Ha3BaH UK 3a-
IIMTHBIX U OOXOIHBIX OOPSIOB, MPUYpOUCHHBIX K [lacxe
[Hamonwckux, 2021, c. 37, 48].

[Iporecc 3aMMCTBOBaHMS pacCMaTpUBAEMOro 00PSII0-
BOT'O KOMILJIEKCA M €r0 Ha3BaHMS, C HAIIEH TOUKHU 3PEHUs,
MIPOUCXOJIMJI HECKOJbKO MHave. IlepBoHauaabHO TpeaKu
OecepMsiH, NCHCTBUTEIILHO, 3aUMCTBYIOT TEPMUH B (hopMe
aKauwika y 1yBaIlesi3bIYHOTO HACEIICHUS Ha MPaBOOEPEKbE
HUKHEH BsTku, Ha3BaB UM yxKe CyIIECTBYIOIIMHA Mpas-
HUK BCCCHHE-TIOJNICBBIX PabOT TUMA 2epbl nommoH. Jlanb-
Helllee pa3BUTHE U YCIOKHEHHE 00PSI0BOTO KOMILICKCA
MIPOMCXOUT TOciie nepecesieHus: Ha Yeny B pe3yabrare
CJI0KHOTO ¥ TECHOT'O B3aUMOJICUCTBUS (BILIOTh A0 MEXKIT-
HUYCCKUX OpaKOB M B3aUMHON aCCUMIJISIMH) IPEIKOB
OecepMsIiH ¢ MEPECETUBIIUMUCS B 3TU Kpas dyBallaMH H
tarapamu. DOHETUUECKUI BapHaHT axasawika, a TaKxKe
KaJibKa cepouiod BO3HHUKIIN yKe Ha HrnkHer Yerne, Bepo-
SITHO, B CPEJIC Pa3HbIX JIOKAJBHBIX IPyI OecepMsH. Bes
Tatapckasi (B TOM YHCIC MYCYJIbMAaHCKAasi) TCPMHHOJIOTHUS
3aMMCTBOBaHA HE HA HUWKHEH BsTke, a B Oacceitne Uernibl.

VmeeTcss HECOOTBETCTBUE CEMAHTUKU (COICPIKAHMS)
OIMKCHIBACMOTO TPA3THUKA Y Pa3HBIX JIOKAJIBHBIX TPYIII
yamyproB. Tak, y FOKHBIX TPy YIMYPTOB e2epuibio
(< ‘coxa / mmyr + cyn’ < aka siwku) 4ame o0O3HaYaeT
MPa3THUK OKOHYAHHS BECCHHE-TIONICBBIX padoT [Brambl-
kuHa, [myxoBa, 2011, c. 49], uro xopoiio cornacyercst ¢
YYBAILLICKUM aKa Awiky ‘MOJIGHHUE W THUPYILIKA 110 OKOHYA-
HUH SIPOBOTO CeBa’, 3a()UKCUPOBAHHOTO TOJBHKO B CIIOBa-
pe Ammapuna [Hanonbckux, 2021, c. 44]. B 10 xe BpeMms
YKa3aHHBIH 00OpSIT PO3HUTCS OT HCCIEAYeMOro Hamu Oe-
CEPMSIHCKOTO Tpa3iHuKa axasuwka. OIHAKO 00paThuMcs K
COJIEP>KaHUIO YYBAILICKOTO IMpa3AHuKa akamyi. B crapom
9yBaIICKOM OBITY 3TOT MPA3IHUK HAYMHAJICS MEPE]] BBIXO-
JIOM Ha BECCHHHE IOJICBBIC paOOThI U 3aBEPIIAJICS MOCIIC
OKOHYAHWUsI CeBa SIPOBBIX. B pa3HbBIX JIOKAIBHBIX IPYIIaxX OH
MMEET pa3Hble HA3BaHUS: cyxamy WU cananmyii ‘Tipa3IHuK
coxu’ [Axaryii]. [Tonaraem, 4to y OOJIBIIMHCTBA YyBaIlCH
9TOT MPaA3AHUK paHee Ha3bIBAICSA aKad SUUKU ~ AKASWKA.
Y4auTHIBast 3HAYUTEIIBHBINA BPEMEHHOM OTPE30K YyBAIICKOTO
00pSIIOBOr0 KOMILUIEKCA, JISTKO MPEICTABUTh BAPbUPOBAHUEC
ero pe)ICKCOB B pPa3HbIX YAMYPTCKHUX JIOKAJIbHBIX [PYIIIAX.

Coxpawenus

ANT. — anralickui 3bIK; apad. — apaOCKUH SI3BIK;
b.Onna — c. bonpmas FOnpa (banesunckuii p-u YP);
Oamk. — OAIKUPCKHH SI3BIK; Oec. — OeCePMSIHCKOE Hapeuue;
OykB. — OyKBaJIbHO, OyKBaJIBHBIN IepeBo; Oyir. — Oynrap-
CKHH SI3BIK; THAIL. — JUAJIEKT, IMAJIEKTHOE; 3aBSIT. — 3aBATCKHE
TOBOPBI (YAM. ITIOXK.); TIPOTOYYB. — MPOTOYYBAIICKHH SI3bBIK;
TIOXK. — NepU(EPUITHO-IOXKHBII THANEKT (YIM. ); CEB. — CEBEP-
HOE Hapedue; COBP. — COBPEMEHHBIH; CT.-4yB. — CTapody-
BAIICKUII S3BIK; CU. — CPEAHEUEHICIIKIH THAIEKT (y/IM. CEB.);
Tar. — TAaTapCKHUH SI3BIK; YIM. — YAMYPTCKHH SI3BIK; UyB. —
yyBanickui si3pik; Hlam. — n. [llamapman (FOxamenckuii
p-H YP); 10. — COOCTBEHHO IOXKHBIN THATEKT (YIM.); IOK. —
IOKaMEHCKHUH TOBOP (YIM. CEB.); SIKYT. — IKYTCKUII SI3BIK.
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Pe3tome: B paboTe Ha maTepuarne ypanbCKkux Si3bIKOB MpeacTaBneH 0630p N3yYeHns 0fieHeBOACTBA U CBA3AHHOWN C HUM
nekcukn. CTatbsi OCHOBaHa Ha Memodax 3TMMOSIOMMYECKOr0 U CPaBHUTENBHOIO aHanmsa. VMicmoyHukosol 6a3ol ncene-
AOBaHWS NOCMYXUNW CNoBapHble MaTepuanbl U NnYHble HabnogeHwsa asTopa. Lens paboTbl — aHanua oneHeBog4eCKom
NEKCMKN B KOHTEKCTE SA3bIKOBbIX KOHTaKTOB yparnbCkux HapodoB. OTMevaeTcs, YTO MIaHOMEPHOE M3yYeHVe PasnmnyHbIX
acrnekTOB ONEHEeBOACTBA Ha MaTepunarne pasHbiX 3THUYECKMX rPYNn Ha4anocb Co BTopon nonoBuHbl XX B. Hanbonee Bax-
HbIMW ANS aHanusa SBNSITCA MaTepuanbl CaMOAUNCKMX A3bIKOB, B YaCTHOCTW HEHELIKOro, BMUSIHWE KOTOPOro pacrpo-
CTPaHANOCh Ha CMEXHbIe A3bIKOBble KOHTUHYYMbI. B paboTe nmeetcs pasaen, NOCBALLEHHbIN ONeHEBOACTBY B KOHTEKCTE
MEXSTHUYECKNX N MEXbSA3bIKOBBIX KOHTAKTOB, MOCKOMNbKY MOCNEAHWI Hepeako NpeacTaBnsier cobow pesynbraT Xo3sii-
CTBEHHOIO U MEX3THWYECKOTo KOHTaKTMpoBaHus. B psiae cnyyaeB NCTOYHWKOM PacnpoCTpaHeHUst TEX NN UHbIX METOA0B
MCMOMb30BaHNA oneHen 6oy HeHubl. ABTOPOM Gbina npeanpuHaTa NonbiTka KOMMMEKCHOro aHannsa CeBepHOPYCCKUX
[AVaneKTHbIX 3aMMCTBOBaHHbIX AAHHbIX, BO3MOXHbIE 3TUMOHBI KOTOpble (OMKCUMPYHTCA B KOMMU, NPUOanTUNCKO-OUHCKHX,
06CKo-yropckux, a Takke B caMoaMMCKMxX s3blkax. OTMevaeTcs Ha AaHHbIX NIEKCUKU ONeHeBOACTBA B3auMOdeNCcTBre ca-
MOAUIACKOrO, MePMCKOro 1 06CKO-YrOPCKNX KOHTUHYYMOB.

Knroveenle crioea: HeHelKkuii 06CKO-YropCKuiA, CaaMCKUIA, NMEPMCKMIA, CaMOOUIACKUIA, NTEKCHKA, KOMU, XaHTbl, MaHCH, OfIeHEBO/-
YecKas Nnekcuka.
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Abstract: This paper provides an overview of the study of reindeer husbandry and vocabulary associated with it on
the material of the Uralic languages. The article is based on the methods of etymological and comparative analysis. The
source base of the research was the dictionary materials and personal observations of the author. The purpose of this
work is to analyze the reindeer herding vocabulary in the context of the linguistic contacts of the Ural peoples. It is noted
that the systematic study of various aspects of reindeer husbandry based on the material of different ethnic groups began
in the second half of the 20th century. The most important for the analysis are the materials of the Samoyed languages, in
particular the Nenets, whose influence extended to adjacent linguistic continua. There is a section on reindeer husbandry in
the context of interethnic and interlingual contacts, since the latter is often the result of economic and interethnic contacts.
In a number of cases, the Nenets were the source of distribution of certain methods of using reindeer. An attempt was made
to comprehensively analyze the Northern Russian dialect borrowed data, possible etymons that are recorded in the Komi
language, the Baltic-Finnish, Ob-Ugric languages, as well as in the Samoyed languages. The interaction of the Samoyed,
Perm and Ob-Ugric continuums is noted on the data of the vocabulary of reindeer husbandry.
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Brenenne

OJIeHeBOICTBO — TpaJUIIMOHHAs cdepa X035 HCTBEH-
HOW JIesITEIbHOCTH Y MHOTHX CEBEPHBIX HApoOJOB, Ha-
npuMep Ha Tepputopuu DEeHHOCKaHIUM MEPBOE YIIO-
MHHaHHE 00 oJleHeBOACTBE OTHOCAT K 892 1. [Nieminen,
2006, c. 1]. B. I. Tan-boropa3s BbIaeNs HECKOJIBKO TH-
MIOB OJICHEBOJACTBAa Ha ceBepe EBpasuu, B 4acTHOCTH,
«TaK Ha3bIBaeMoe W30slHOE, OCEeUIoe OJICHEBOJICTBO,
pa3bpocaHHOE BecbMa HEOOIBIIUMY IPyNIIaMH B CEBEp-
Ho#l wactu EBponeiickoit vactu CCCP u B ceBepo-3a-

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2022) Vol. 4 No. 1, 44-54

nagHoit Cubupu. OyieHn BecbMa py4HbIE U KPYIHBIE,
MOCTOSIHHO JAeprKaTcs y J0Ma, MOJKAPMIMBAIOTCA OT-
Opocamu gomamrHero xossiiictBa» [Tan-Boropas, 1932,
c. 28]. B Hacrosee Bpemst B Poccun 3aHUMaOTCs oJie-
HEBOJICTBOM CaMOJUICKNE HApOJbl: HEHIIbI, CEJIbKYIIBI,
9HIIBI; (PUHHO-YTOPCKHE: CaaMbl, KOMU-KEMIIbI, XaHTBI,
MaHCH; TYHT'yCO-MaH®WKYPCKHE: SBEHKH, 3BEHbI, OPOKH;
TIOPKCKHE: JIOJTaHbl, CEBEPHbIC SIKYTHI, TYBHUHII-TO-
JKUHIIBI, TOo(anapsl; Iajeoa3uarckue: 4yK4H, KOPSKH,
IOKAarupbl, 4yBaHIIbl, HTEIbMEHBI.

44 www.journalec.com

@)


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://ror.org/02e2pmn45
https://ror.org/02e2pmn45
https://crossmark.crossref.org/dialog/?doi=10.31483/r-99997&domain=pdf&date_stamp=2022-03-31

MeTtoabl

Pabora ocHOBaHa Ha METOAaX ITHMOJOTHYCCKOTO U
CPaBHHUTEIBHOrO aHayn3a. VcTouHWKOBOW 0a3oil mccle-
JIOBaHUS TIOCIYKHJIM CIIOBapPHBIC MaTepUaybl U JINYHBIC
HaOroneHus aBropa. Llenb paspickaHuil — U3y4YCeHUE OJie-
HEBOJ[UCCKOM JICKCUKU B KOHTEKCTE SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB
YpaJbCKHX HAPOJOB BO B3aUMOCBSI3H C SKCTPATMHTBHCTH-
4eCKUMH (HaKTOpaMu.

PesyabTarhl 1 00cyxKaeHUEe
Camoouiickue HapoObl

Camonuiickrue Hapojabl pacceseHbl Ha OOIMPHON Tep-
putopuu kpaiinero Cesepa. B pa3nbIx pailoHax B 3aBHCH-
MOCTH OT IPUPOHBIX YCIOBUH MPE0OIaaaeT TOT UITH HHOM
BUJI XO3SUCTBEHHOM JEATETBHOCTH, OJHAKO Y OOJBIINH-
CTBa HEHIICB OJICHEBOACTBO OBLIIO M OCTAETCS OCHOBHOM
OTpacybl0 XO35HCTBA M COCTABISACT OCHOBY MX MaTepH-
QJIBHOTO OJIar0COCTOSIHUSL. Y CaMOJMIIIEB PEKOHCTPYUPY-
eTCsl OJICHEBOAYECKAsl TEPMHUHOJIOTHS, CBHICTEIbCTBYIO-
asi 0 Pa3BUTOM OJICHEBOJICTBE: NpacaMoi. *f'ed ‘oyieHb’
[Janhunen, 1977, c. 74] < npaypain. *tfewlV ‘nock, oyeHb’
[Rédei, 1986-1988, c. 522], npacamon. *kord ‘camer,
oneHp-0bIK’ [Janhunen, 1977, c. 74], npacamon. *carkaj- /
*c3rks- ‘Tenenok oneHs’ [Janhunen, 1977, ¢. 31-32], npa-
camon. *jekcd ‘camka onens’ [Janhunen, 1977, c. 41].

Henyuwl

OueHeBOAICTBO Kak onHA M3 (OpM XO3sicTBa Xapak-
TEPHO JJISl BCEX TEPPUTOPHAIIBHBIX IPYIII JECHBIX HEHIIEB,
HO pa3iN4HbIe TeorpauIeckre yCIoBHUs, B KOTOPBIX 00H-
TAIOT ATU IPYMIBL, U KOHTAKThl ¢ COCEIHUMH HapOAaMu,
OYEBHJIHO, OTPA3WINCh B BAPHATUBHOCTH UX OJICHEBOAYE-
ckoii cuctemsl [bapmuy, 1988; Kozbmun, 1986, c. 45].

M. 5. bapmud B padote «Jlekcrueckas XapaKTepHCTH-
Ka sI3bIKa KAHWHCKHUX HEHIIEB» KJIAaCCU(HUIUPYET HAUMEHO-
BaHMs OJICHEH 110 CIIeIYIOINM ITapamerpam: 1) Ha3BaHUs
OJIEHEH 10 BO3pacTy M IO WX IOJy; 2) Ha3BaHUS OJICHEH
10 UX MacTH; 3) Ha3BaHWs OJICHEH 110 IPUTOTHOCTH K TOH
WM NHOH paboTe, 0 UX TOBEJICHUIO, XapaKTepy AeHCTBUS
1 BHEIIHUM NpU3HaKaM; 4) CII0Ba U CIOKHBIE CIIOBOCOYE-
TaHUsl, UCIOJIb3yEeMbIE IIPU OXpaHe, IAPECCHPOBKE, OTEle
OJIEHEH, NP TEepeKoueBKax M CMEHE OJECHBUX IacTOMII
[bapmuu, 2014, c. 152].

ABTOPOM TIPHBOISTCS BEChbMa pa3HOOOpa3HBIE HaW-
MCHOBAHUS OJIEHEW 0 BO3pACTy: HaMHa ‘OOlIee HauMme-
HOBAHUE JUIsI MOJIOAOTO OJIEHs-CaMIla B BO3pacTe OT roja
JI0 IBYX JIeT’, HamMHa cylo ‘TeNE€HOK-caMell B BO3pacTe A0
JBYX JIET’, Xabmosii HamHa ‘TIOTYTOPArofoBajblii KaCTpH-
pOBaHHBIN Tes€HOK-camen” (mpuyacTHast opMa xabmosu
‘KaCTPUPOBAHHBIN OT IJIarojia xabmasb ‘KacTpupoBaTh’),
Ha'"iko ‘oOliee Ha3BaHUE TENEHKA Ha BTOpoM roxy’ (ua'na-
Ha[cp)) ‘BepreThes, ObITh HenmoceauBbiM™ [bapmuu, 2014,
c. 153]. Ormeuaercs, 4TO HEKOTOPbIE €AUHUILIBI HE SIBJISIOT-
Cs1 ICKOHHBIMU: MeHapyl ‘KaCTPUPOBAaHHBII OJIEHb-CaMell
CTapIle JBYX JICT, HeOOyUCHHBII 1 HEe UCTIONB3YIOIIUICS B
ynpsikke’: MeHapyil — 5T0 MOJIOAOH KPacUBBINA OJIEHb-BO-
xkak. Mx mepikar ans ykpamenus craga [bapmuu, 2014,
c. 155]. Ha xoMu-3BIpSHCKOE HPOHCXOXKAECHUE ITAHHOTO
ciosa ykazeiBal u I1. Koponés [Kopones, 1932, c. 158].

Hazpanus oneHell o MacTU MOXKHO PacHpeieIuTh Ha
TPU OCHOBHBIE TPYHIBI: TEMHYIO, CBETIYI0 U MECTPYIO.
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B wactHoCTH, /U1 Ha3BaHUM OJieHEH CBETIION MacTH HC-
MOJIb3YETCsI CJIOBO A4 ‘JIeHb’ B 3HAUEHHUM ‘CBETIbIN : Aib-
ko OykB. ‘nenéuek’; Caub s1bko ‘0YCHb CBETIBIA OJICHB’
[bapmuuy, 2014, c. 158].

Wmenu pa3nuuHble HaUMEHOBAHHMSI OJEHH, KOTOPBIX
3anpsranyd B HapTHL: neiell OyKB. ‘TIOJOBHHHBIN — 000
KpaifHuil IPpaBbIil OJIEHB OT IEPEJOBOTO OJIEHS B YIIPSIXKKE ;
6apvl nenell ‘KpalHUHW CIpaBa OJEHb B YNpsOKKE'; nenetl’
X26 ‘COCEIHUI OJIEHb OKOJIO Bapbl MeNei’; xanbytl ‘onanH
13 OJIEHeH, KOTOpBIK BeNET Irpy30ByI0 HApTY (xau ‘HapTa,
caHu’ + nyu ‘3aAHUR’); HAPOIUQ® ‘CPSTHUIA OJICHB B TPY30-
BbIX HapTax’ [bapmuy, 2014, c. 159].

WmeroTcest pa3nuyHble HAUMEHOBAHUS OJICHEH 110 0CO-
OEHHOCTSIM UX MOBEICHUS: d6KA ‘OJICHb, BCKOPMJICHHBIH,
BBIpaleHHbIN ToapMu’ (< agnaf/cv] ‘“HAaKOPMUTH, TOKOP-
MUTb, BCKOPMUTSL’); Hépac ‘OJIEHU, KOTOpbIE Aepikarcs
MMOCTOSIHHO BMECTE’; Xa1y2ad ‘0JICHb, KOTOPBIHA €CT phIOy’
(< xansa ‘peiba’ + cypduKC CKIOHHOCTH K JCHCTBHUIO
-ead); Hoxo am3u opma ‘OJIeHb, KOTOPBIH €CT MsICO mec-
ua’ (< moxo ‘necen’ + amza ‘MsAco’ + IpUyacTHe opma ‘No-
eparommii’ [bapmuy, 2014, c. 161].

BHelrHue npru3HaKy OJI€HS TAKKe JIe)KaT B OCHOBE pa3-
JMYHBIX HAaUMEHOBAHUU: 63pbana mul ‘00lIee Ha3BaHHE
KpPacuBOIro OJICHS ¢ OONBIIMMHU pa3BETBIEHHBIMU pora-
MU, POBHOH TIaJKOW YEPHOU MIEPCTHIO’; MAKYil ‘Oe3po-
M, KOMOJIBbIH (OJICHB)’; HAIbHAHA Mbl OYKB. ‘JTAHSIOIMNA
OJICHB’; AUCANOIU ‘€3J0OBOM OJIEHb, IIesl, HOTH KOTOPOIro
UCTEPTHI JIIMKOH ynpsiku’ [bapmuu, 2014, c. 162].

B pabore M. . bapmuy Takxke mpeIcTaBICHbI Ha3Ba-
HUsI, CBS3aHHBIE C 3a00eM oJieHeH M 00paboTKOW Ty,
HaVMEHOBAaHUS 4YacTed CKeJeTa, BHYTPEHHHUX OpIaHOB
onens [bapmuy, 2014, c. 167-172].

Becpma auddepeHnnpoBaHbl Ha3BaHMsI, OTHOCSLINECS
K IIKYPE OJICHS: Xa800d “4acTh IIKYPHI OJICHS OKOJIO yIeH’
(xa ‘yx0’); nembOs ‘4acTb HMIKYpHI NOJ 1Ieei oneHs’; xooa
‘o0IIce Ha3BaHUC IIKYPHI, CHATON C TYJIOBHIIA 3a0UTOTO
OJICHSI'; He3b6s ‘TIKypa C TaXOB OJICHS'; m260up ‘4acTb
HIKYPBI OKOJIO XBOCTa OJIEHA ; AMaK ‘HIKypa CO IMIEK oJie-
HS'; MblpKa ‘4acTh HIKYPbl C MOPABI OJE€HA OKOJO Hoca’
[bapmuuy, 2014, c. 173].

JleranbpHO aHanu3upyercst B pabore JEKCHKa, OTHO-
csasicss K HAMMEHOBAHUSIM HapT, KOTOPBIE Pa3jInuaroTcst
y HEHLEB B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, JUIsi KOTO OHH ITpe/Ha-
3HAYEHBL: JUIS MYKYMHBI WIIM JUISl JKCHIIMHBI, ¥ B KaKoe
BpeMsl rojia Ha HUX €3/T. TakKe OHU B CBOIO O4Yepe/ib
TIO/IPA3JEISIFOTCSl Ha )KEHCKHUE U MYXKCKUE, 3UMHUE U JIeT-
nue [bapmuu, 2014, c. 178]. OTMeuaercs, 4YTO y HEHIEB
pasnuuaercs ABa BUAA rPy30BbIX HapT. I1epBblil THI HApT
10 KOHCTPYKLUH OJIM30K K €3[J0BbIM, HO OOJIee MacCUBEH U
npoueH [bapmuy, 2014, c¢. 180; bapmuu, 1979, c. 41-44].
Takoe e JiesieHne rpy30BbIX HapT AaHo B padore JI.B. Xo-
muu [Xomuy, 1961, c. 46].

Kpome Toro, B sTHOrpaduueckux padoTax HepeaKo
BBIJICIISIFOT HEKOTOPBIE OCOOCHHOCTH OJICHEBOJICTBA Y JIEC-
HBIX HEHIIEB, Hampumep: «JBIMOKYpHI [mbl my] JECHBIX
HeHLEB 03. HyM-TO cOCTOSIT M3 TIICIOIIMX TOJICTBIX CHIPBIX
MOJIEHbEB, MXa, JIPEBECHOM TpyXu U cTapoit xBou. B mo-
JIaBJISIFOIIIEM OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB JBIMOKYPBI 3/1€Ch HE
OTOPa)KMBAIOTCS, YEM Pa3UTEIBHO OTIMYAIOTCS OT JIBIMO-
KypOB, COOPYXaeMbIX ITypPOBCKUMHU JICCHBIMH HEHLIAMH.
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Jpimokypbl Ha Hym-To, Onaromapst X yrpoIieHHOMY CIIo-
co0y yCTpOMCTBA, UCTIONB3YIOTCSI KaK BHYTPH KOPAJICi, Tak
U 32 UX MpeJesiaMy, Ha MECTaX BbIlaca KUBOTHBIX. Oue-
BH/THO, TAKOW THII JILIMOKYPOB MOXHO CUHMTaTh HamOoJee
apXau4YHBIM M OTHOCHUTH €0 K CAMOMY PaHHEMY 3Tamy UC-
TOJIb30BAHUS MTOIOOHBIX 3ALUTHBIX COOPY)KCHHIA B OJICHE-
BozcTBe» [3eHbko-Hemuunonsa, 2006, c. 100].

Heanacanwr
C cepenunbl XIX B. HraHacaHbl HaYyaJIl BECTU OJIEHE-
BozCcTBO. CBeIeHUI 0 HAJIMYUU JOMAIIHUX OJIEHEH y Hra-
HacaH B HACTOsIILIEE BPEMS HE UMEETCS, BAXKHYIO POJIb B UX
KU3HEOOCCIICUCHUH COXPAHICT MPOMBICET MUTPUPYIOIIIE-
ro AUKOro ceBepHoro onens [FOxaxkos, 2018, c. 85].

Cenbkynvl

OTHOCHUTETHHO TPOUCXOKICHHSI OJICHEBOJICTBA Y CEIIb-
KYTIOB JIO CHX TIOP CYIIECTBYIOT pa3IYHbIC TOYKH 3PCHHUS,
mpeobramaeT, OTHOCSIIAs 3Ty OTPacibh XO3SUCTBCHHOMN
JKA3HU K JIOCTATOYHO IO3AHUM sBICHHUSIM. B sTOoM mia-
HE BeChMa IIOKA3aTEeIhbHO ITHMOJOTHUECKOE CpaBHEHUE
HA3BaHUI MECSICB B DKOJOTHUCCKUX KaJCHIAPSX TPYIIT
JICCHBIX HEHIICB C KaJICHAAPSIMHA CEBEPHBIX TPYIII CEIbKY-
moB. B mpuBomumeix B.B. JlebeneBrIM Ha3BaHHUAX MECSIICB
CEBEPHBIX CEIBKYTIOB (CEBEPO-TACKHOH M IIECOTYHIPO-
BOH TOJIOCHI) HET HU OJHOTO Ha3BaHWs, OTHOCAIIETOCS K
3aHATHSAM oyieHeBoncTBoM [JIebenes, 1988, c¢. 101-102].
OTmegaeTcsi, 9TO OJICHEBOICTBO Y CENBKYIOB HE TOIBKO
MOKHO OTHOCHTH K JIOCTATOYHO IMO3JHUM SIBICHHSIM, HO U
BpsiA i OyleT BEpPHO CUUTATh, UYTO B OJJMHAKOBEIX C OJIe-
HEBOJICTBOM JICCHBIX HCHIICB YCIIOBHAX CEBEPHON TalTH
1 JIECOTYHJIPHI OHO MOTJIO HA4yaTh IPOSBIATH KaKue-TH00
MIPUHIUTIHATBHBIC OT ITOCICAHEr0 OTIHYHs [3eHbpKo-Hem-
gnHOBa, 20006, c. 91]. DONBKIOpHBIE U UCTOPHYECKUEC
HMCTOYHHKH JAaf0T OCHOBAHHE CYUTATD, YTO MPEIKHA CaMO-
TUICKOTO HApOo/la — CEIBKYTIOB MPHIIUTA B BEPXOBBS PEKH
Ta3 6e3 oyieHel, 0JCHEBOACTBO UMM OBLIO 3aMMCTBOBA-
HO, BEpOsiTHEE Bcero, oT coceneii-asenkos. E. JI. Ipo-
KO(pBEBa CUNUTACT, YTO OCHOBHOE 3HAYCHHE CEIBKYTICKO-
TO OJICHEBOJCTBa — TpaHcmopTHoe [[Ipoxodresa, 1976].
Jlo KONNIEKTUBW3ANNU TMPUMEHSIICS CBOOOIHBIN BEITIAC
JI0 CHEra, 3aTeM XO3sWH coOupall oleHEeH pa3 B HEICIIO
U TICPECUYUTHIBAN. JTO — Hanbojee IPEeBHUN CIIOCOO BHI-
maca, OH TpeOyeT XOpOIIero 3HAHUS TPON U IPUBBIYCK
osieHel. B 50-e rozbl HEKOTOpBIE CENIBKYIIBI €1Ie €3/1UITU
BepxoM. Mmemacek ocobasi BEICOKOpOCIHasi Mopoaa, HO C
XVII B. Hauanoch €¢ CMEIICHUE C HeHCIKUMHU OJICHSIMH.
KpymHocTagHoe 01eHeBOICTBO HEHEIIKOTO THTIA OBLIO 3a-
MMCTBOBAHO CEBEPHBIMH CEJIbKyNaMu mo3aHee, B XIX B.
1 BBIOYHO-BEPXOBOEC OJICHEBOJCTBO ITOTHOCTHIO OBLIO BHI-
TecHeHO ynpsokHeIM [HOxkakos, 2018, c. 81].

Dnywvi

Jo XVIII B. »HIBI Hacensn jJeBobepexkse EHnces B
TOM gucie To p. Ta3, pa3menssce Ha JECHBIX U TYHAPO-
BBIX. JIECHBIE DHIIBI UMEITH MHOTO OOIIEro B XO3SIHCTBEH-
HOM YKJIa/Ie C JIECHBIMH HEHIIAaMH U, YTO Ba)KHO, KaK U OHU
HCITOJIb30BaJIN OJICH TTOJT BRIOK | ceiyio [Bacwmibes, 1979].
BritecHennsle Ha mpaBeiii Oeper Enmces TyHApOBBIMH
HEHIIAMH, SHIIBI TIEPEHSUIN Y HUX YIPSDHKHON JIEBOCTOPOH-
HUH crmoco0 e37pl Ha OJICHSAX, IPUMEHEHHE OJICHETOHHBIX
cobak. /0 KOJJICKTUBHU3ALMKH KOJUYCCTBO OJICHEH IO XO-
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3HUCTBaM DHILEB PacHpeelsuioch HepaBHOMepHO. Tak, Ha-
mpuMep, ofaHa cembst umena 3470 onenei, apyrast — 992, B
TO K€ BpeMsl JIeCATh ceMel uMenu 1o 169 onenelt, nsaTh —
o 21. JlomaiHue OJICHH B )KU3HU SHICB UTPAJIH TIABHBIM
00pa3oM TpaHCIOPTHYIO poib [Myxaues, 2001, c. 179]. B
XX B. 9HIIBI TIOJTHOCTHIO MEPEIUIA Ha KPYITHOCTAHOE Jie-
COTYHJIPOBOE OJICHEBOJICTBO, OTKA3aJIMCh OT 3MMHET0 4yMa
U [0 IPUMEPY JOJITaH 3UMOU KHUBYT B MCXOBOM KapKaCHOM
oanke [FOxakos, 2018, c. 84].

QuHHO-y20pCKUe HApOObl
Caambi

Mo mannbiM koHna XIX — Hayana XX B., B ApxaH-
reJIbCKOW IyOepHUH' OJICHEBOICTBO ObITOBaNO B KemckoM
yesne (y Kapen M pyccKux), AJEKCaHIpOBCKOM yeszne (Y
caaMoB, KOMH M PYCCKHX), Me3eHCKOM (y KOMH, HEHIIEB
u pycckux) u [leqopckom (y KOMH, HEHIIEB M pycCcKHX). B
1908 1. obmree uncio oneneit 407876 ronoB B ApxaHreib-
CKOH TyOepHUH pacrpenessuiochk Tak: B Kemckom — 11562,
B AnekcanspoBckoM — 64854, B Mezenckom — 74375, B
ITewopckom — 256935, B ApxanrensckoM — 150 oneneit.
B AnexcaHapoBCKOM ye3ne OJIEHEBOJACTBOM 3aHUMAIIUCh
NEepBOHAYATIBHO caaMbl U pycckue. B 1866 r. y momapeit
6bu10 Beero 9072 onenst. Crapoxkunsl Konbckoro moiryo-
CTpOBa MEpEealoT, 4TO OKOJIO Ha3BaHHOTO rojia OblI 00JIb-
IO MajieXk OJIEHEW U caaMbl KU OKOJIO PYCCKHUX Celle-
HU#l uyTh 11 He MuiocTeiHeH. B 1894 1. u3 Ileuopckoro
yesna sMUrpupoBanu Komu-mwxeMisl ¢ 10000 oneneit B
Konbckuil unn Anekcanaposckuil yes3a. Pycckue kpectbs-
HE BBICKa3bIBAIM HEJOBOJILCTBO MKEMIIAMU H3-3a TOIO,
YTO NOCJIEIHNE, NOATOHSSA CBOU CTaa K PyCCKUM CEIEeHU-
sM, TIaCyT UX Ha Yy)XUX sAreibHuKax. [lo 6eperam bemoro
MOpsI B HEOOJBIINX CEIaX PYCCKHE JKUIN KPECThsIHE-110-
MOpBI, ITIABHBIM 3aHATHEM KOTOPBIX CIYXKHT JIOB CEMTU U
IIPOMBICENI MOPCKOro 3Bepsi. OHU TakxKe Jep:KaT U pa3Bo-
IISIT OJICHEH, XOTS U He B OONbIIoM pasmepe (Tabm. 1).

K nayany XX B. Ha KoibckoM moiyocTpoBe oJieHe-
BOJICTBO TIPAKTHUKOBAJIOCH OOJBIICH YacThiO caamaMu 1
komu-mxemuamu. Konbcko-nonapckas 1 MypMaHCKO-KoO-
noHucTckas Bosoctd B 1902 1. umenn 35501 oneneil B
1903 — 49778 oneneit. B 1906 r. B oqnoit Konbcko-nomnap-
CKOH BOJIOCTH OKazajock 55538 oneneil. [laxke Tpu BOJIO-
CTH C pycCKUM HaceneHrueM B 1902 1. uMenu CBOUX OJICHEH:
YmoOckast — 553, Ky3omenckas — 1394, Terpunckas — 1065.
B TloHolickoii BOJIOCTH, HACEICHHOW TIIaBHBIM 00pa3oM
nonapsimMu, B 1902 1. 6s110 7376 oneneii [B-p, 1909].

Onenesoocmeo y kapenos

B 1868 r. Hauamoch XO3SUCTBEHHOE OCBOEHHE Ce-
BepHOH dacTu Kombckoro moiyocTpoBa NPHBICKIO Ha
BOCTOYHOE M CEBEPHOE €ro MoOepekbe KapeIbCKHX KO-
nonuctoB — B Konsuiy u JlyBensry, uepes aecsaTh JeT y
HUX OBUTO 72 momoxo3siicTBa. Kapenbl 3aHMMaNHCh TIPo-
MBICJIAMH, OXOTOH, CEIBCKHM XO3SHCTBOM, OJICHEBOA-
CTBOM, M3BO30M, Ha IOT€ MOJIYOCTPOBA — JIECO3arOTOBKOM.
Kak npaBunio, kapenbcKue CeMbH KN 3aKUTOYHO, XOTS
MHOTOE 3aBHCEJIO OT rojia. XOTs NIABHBIM IPOMBICIIOM JUIS
Kapesos, xkutenei KonBuipl, ObUT JIOB KeMuyTa, KOTOPBIHA
OHH WCKal B p. YMOe u MyHe, T71e Bce Oepera ObITH yCe-

! B ApxaHrenbCKyro I'yOepHHIO BXOJHMIIN TePPUTOPHU HBIHEITHEH
MypmaHnckoit obmacTu U ceBepHO# yactu Kapemmm.
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Tabmuua 1

Jlnaamuka ancneHHocTH oneHeit 1902—1907 rr.

Table 1
Deer population dynamics in 1902-1907
Vesn Bonocts e Yucno oneHen Ton
HaCeJICHUS

AnexcaHIpoBCKHH Konbcko-nonapekas CaaMbl, KOMH-HKEMITbI 35501 1902
YMmOckas Pycckue 533 1902
Ky3omenckas Pycckue 1394 1902
Terpunckas Pycckue 1065 1902
[Nonotickas Caambl 7376 1902

AJleKcaHIpOBCKHI Konbcko-nomapckast Caambl, KOMU-HKEMIIBI 35501+20307
Ymbckas pycckue 679 1907
Ky3omeHckas pycckue 385 1907
Terpunckas pycckue 762 1907
ITonotickas cambl 4348 1907

SIHBI Pa3OMTBIMH PAKOBHHAMH TIEPIOBOK, OJICHEBOICTBO
TOXe ObUTO pa3BUTO. BOT 4TO pacckaspiBaeT kapenka A.
A. CmupHoBa? o xu3Hu B Koseuue: One'neil Ovi10 ouens
MHO20. Y KadcO060 60 06ope ObvLIU 10 Wadu u Kopo'svl u
Ky'pouxu mam, ¢pcé. A 6om kak nopocsi'm oak He' OvLIO,
Kaxk menepv 6om 6 JIyeenvee, menepb nOpocsim 0epaicam.
Jepoicanu o'sey, onenell, y Kajxcoo8o X035UHd, eciu Xopo-
wlil X035UH 0a Mywu'na, 0axk 06s3a'meivHo 6vi'tu ceou’
one'nu. 3umotl 803unu, 3UMOLL JCI CHe2y MHO20, IOULANb He
npotioém, a onenu, y HUX cneyvidibHO J1a'nel makue npu-
cnocoodnennbvle ObLIU, WMo OHU UOYM U N0 HA'cmy u no ey-
boxomy crezy Xo0unu. Y Hux nukoz0a He ObLIO noMeueHus,
npocmo npuee3ym, cKa'sHeam, seev, mam ceno. Mx u xop-
Mums He Ha'0? 6vino. OHU UX pacnpsaeaiom, OMnycKarom,
OHU KONBIMAMU U 3UMOU 00Cmalo'm uc-nom cueza cebe
edy camu cede u cnam 6 aecy. Kascovlil Xo35un c6oux 3Ha
onenetl, y Kaxcooso xo3auna ovlia ceosi me'prka. Ha ywa'x
oe'nanu me'pKu, y Koso keadpa'muas, y koso' mpeyeo vHu-
KoM, y Ko80' Kakumu-mo. Bo'nwem ka'scowviii xo035'un, oH
6vl'lioem ¢ no'ne, ceu'cnem u eso’ one'nu uoy'm k nemy. He
K KOMY 4yoicomy Xo3suny. A eom eecHotl, Koeda OHu O0ndiC-
Hol ObLIu omenumcd, wmo ux. Ma'moxk oooensa'nu oooe oo,
npo'cmo oe'nanu Odepess'nuvie 3a00'pei, 6om Kak 3a20'H,
Kax Hanpume'p 02opo’ovl y ¢hcex o2opo'scanel, max de'na-
au 0ns one'neti. Ho mam 6onvwiou, cxa'scam Kuno ' mempogh
Ha nams Kpyeosyio. M eéom ux myoa 3a2oHsanu, U OHU MAM
60M 8a'HCIHKU, VIHCI OBIKOG) He nycKau camu'x, a 6a'JHCIHKU
mam eom menuiucy, ma'ieHvKux. Y mens nana (pcé epems,
nocneonee epemsi 0co'oenro, kax smo. Hy on u paboman 6
onereso'mueckom cogxose. A sonuge cama ne mym ¢ Konsu-
Y3 poounacwy, a mam Ha, ¢ Ku'nnauxe, Ku'nnauxa s3mo, éom
Kak Ha Ymoy u eom. 3anu'¢p pazoensemca na Ko'neuykyio
2yoy' u eyba uoém myoa na Bapsyey, na Y'moy, u 6om mam,
no 9moul cmopo'ne, 6om Kax myoa nogapa'uueamcs, om
OHa cama 2yba uoém myoa, mam Maxcumodh pyueii, Hearnog
pyuel, 3onoma's 2y'nka u eom Ku'nnauxa. Tam ¢p Ku'nnauxe
OvLu 6onvutbl'e bapa'ku, mam omey Mot 6bLL O1eHe80 oM
60M, OHU BLIPAWUBATY MAM. MO KULO MemPOgh npumepHo
eom mym cama’' eyoa' 8o'cemv, u mam npumepHo Oecemv,
oouHHayyams Kkuio ‘mempogh [Mp3nukos, 2016].

2B JaHHOM HACCJICHHOM IIYHKTE MPOXUBAIOUIUE TaM Kape€libl B
HaCTOAIIEEC BPEMS JTYHIIIE TOBOPAT IMO-PYCCKHU.
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Komu-usicemywi

KoMu-mxeMIbl cTaind 3aHAMAThCsl OJICHEBOJICTBOM HE
panee koHna XVII B., npuyemM 3aMMCTBOBAB OJIEHEBOIUE-
CKHMH KOMIUTEKC y HEHIIEB®, MKEMITBI BHECIH B HETO PSIT
YCOBEPLIEHCTBOBAaHMH U K KoHIly XIX B. 10 mpaBy cuuTa-
JMCh KpyMHEUMMH oneHeBogaMu EBponeiickoro Cesepa.
K cepenune XIX B. y MAKEMCKHX OJIEHEBOJOB CJIOXKHUIICS
IIEJOCTHBIN KOMITJIEKC MaTEPUATTLHOU KYJIBTYPBI, COITHAIIb-
HBIX OTHOIIEHWH U 4epT OwbiTa. Ero simpo oOpazoBan He-
HELKUN OJICHEBOJYECKUI KOMILUIEKC, HO M>KEMIIbl BHECIH
B Hero psja momudukanuid. OCHOBOH OJICHEBOIUECKOTO
XO3sHCTBA WKEMIICB ObLTa KOueBasl IPYIa, COCTOSBIIAS
U3 CEMEH, CBSI3aHHBIX MEXIy cO00M JTHOO0 POICTBOM, JTHOO
9KOHOMHYECKH (X03siuH M Oarpak). [Ipn 3TOM yXe B KOH-
ne XIX — navane XX B. MpakTHUKOBAJIOCh MPOKHMBAaHUE
JIBYX OJICHEBOMYECKUX CEeMEW B OHOM UyMe, Te KaKaas
CeMbs 3aHMMaja OTIENbHYIO MOJIOBHHY (vom6O0k) [HcTo-
MmuH, JlnckeBnd, Yismes, 2017, ¢. 116]. Otmedaercs oT-
JYNe MKEMCKOTO YyMa OT HEHEIIKOTO B OTCYTCTBHH B HEM
CBAIIIEHHOTO IIeCTa — CblM3bl. J[Ba mapalienbHbIX 3eMile
mecTa 75t IOAJIEPIKKH KOTIO0BOTO Kproka (Y KOMU OHH Ha-
3BIBAOTCSI UYKUYA), KOTOPBIC B HCHEIIKOM YyME IPHBSI3bI-
BAIOTCS K CbLM3bl, B MKEMCKOM YyMe UIYT MapajuielbHO
JIpYT APYTY U MPUBS3BIBAIOTCS K JIByM IIECTaM CKaTa yyMa
HanpoTuB Bxoja. OIHAKO IMO3IHEC BHYTPEHHHH IIECT B
MKEMCKUX 9yMaX BCE-TaKU MOSBUIICS, MPUYCM HCIOTh-
3yIOIIHE 3Ty KOHCTPYKIIMIO OJICHEBOIBI JaKe MHOTNIA Ha-
3BIBAIOT €ro chim3bl [MctomuH, JInckeBuu, Yisimes 2017,
c. 116]. Nmerotes pycckne muaneKkTHbIE JaHHbBIE, BOCXOIS-
e K KOMH HCTOYHUKAM: Cbl'M3a ‘TIONKA B IOME HaJ OK-
HaMH BO BCIO JJIMHY CTeHBI'. XonMor., [Tuaex. Apx [Cu-
MUHa]. 3611361 — TIANKU HAJT OKHAMU B 130€ BO BCIO CTEHY,
Bpone monok. [Tunex [Bammokypwe] [Cumunal. 3vim3a
‘MOJIKa BJIOJIb CTEH M30bI, HA KOTOPYIO CTABHIIMCh HKOHBI 1
pasnuunbie HeOombinue Berwm . Jloyx. Kapen. CiioBo Boc-
XOIIUT K KOMHU-FKEM. CbLM3bl ‘TIECTHI, YCTAHABIMBACMBIC B
gyMe CTOWMS JIJIsl TTOJIBEIIMBAHIS KPIOKOB HAJI KOCTPOM [K
HUM MOJBS3bIBAIOTCS Monepeyunble mecthbl]” [CpaBHUTENb-
HbIH, 1961, ¢. 353]. Ha koMU 11o4Be JJaHHas JICKCEMa TakKe
HEWCKOHHA, Cp. HEHEII. CbLW3bl ‘BEPTUKANBHBIN MIECT BHY-
TPH YyMa, K KOTOPOMY TMPHUKPEIUIAIOTCS KOHIIBI TTOTIeped-

3 O BIMSHUYM HCHIICB Ha KOMHU-MKEMIICB Takxke cM.: [Crapues,
1926].
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HBIX IICCTOB JIJIS MOJBCIIMBAHMS KPIOKOB HAJ KOCTPOM’
[JIbiTkun, lynsieB, 1999, c. 268]. Dta peanvs Ha HEHELKOM
IMOYBC TPAKTYCTCSI KAK CBSILICHHBIA MICCT CUMCbhI B UyME
[KBamuun, 2009, c. 121]. KoMu-mxeMibl nepecenninch
n3 [lewopckoro kpast Ha Kosbcknii osryocTpoB B cepeninte
1880 rr. [To3tHee ObLIM J1BE BOJIHBI II€peCeseH s, KOTOPbIe
npoucxonunu B 1890 rr. u Bo BTOpoil nmomosune 1920 rr.
[Uctomumn, JIuckesuu, Yismes 2017, c. 117].

Kpome Toro, TeppuTOpHst 0JICHEBOIUECKOTO X03IHCTBA
KoMHU B OacceliHe cpernueit [ledopsr u YCbI pacmmpsuiach
B CEBEPO-BOCTOYHOM HANpaBJICHUHM K Ypaly W 3a Ypal
[MomumumnH, 1990, c. 76]. OneHeBOAYECKUH KOMILIEKC
KOMU-IKEMIIEB UMEJI MHOTO CXOIHBIX Y€PT C HCHCIIKHM:
MIPOU3BOJICTBEHHAS TCPMHHOJIOTHSI, TOOBON XO3sICTBEH-
HBI IUKJI, TPEJAMETHI, CBS3aHHBIC C KOUCBBIM OBITOM
(xwmuie, onexaa, tpaHcropt u 1mp.) [Koszemmn, 1990,
c. 76-79]. HapTsl Tak e, KaK y HEHIIEB, IOPA3ACIIINCh
Ha TPY30BBIC U €3/I0BBIC MYXKCKHE U JKEHCKHUE. [ py30BbIC
HAPThI OTIMYAIUCH OT JICTKOBBIX MCHBIIIMM KOJHMYCCTBOM
KOIIBUTBEB (J[BE-YCTHIPE Maphl), OONBIICH MPOYHOCTHIO U
maccuBHOCTBIO [KonakoB, Koros 1991, ¢. 138]. O0bI14HO B
XO035HCTBE OBLIO YETBHIPE-IISAThH IPY30BbIX HAPT, OHU U3 KO-
TOPBIX MPEIHA3HAYAKCE JJIs TICPEBO3KH IPy30B (8aroell),
JPyTUE — JUTst IEPEBO3KU UuyMa (ymblua), OCTAIbHBIC OBLIH
HCEOOXOIUMBI JIJIsl XPAHCHHSI BEIICH.

HecMmorpst Ha TO, YTO OJICHEBOAUYCCKAST TCPMUHOIOTUS
y HWXKEMIEB (OPMUPOBAIACH II0J] HCHEIIKUM BIIHSHUCM,
B HA3BaHMIX YaCTCH Tejla OJICHS MPeoOIalaroT CIUHU-
1IbI KOMU MIPOUCXOXKICHHUSI: crop ‘pora oJieHs’, 1op ‘Toio-
Ba’, 2bloic, Ubloic ‘KOMBITA’, KOK ‘HOTH , MOPbslb ‘JSHKKA',
MopOc ‘TPYIL’, coblay ‘mes’, 60 “XBOCT’, cupuH ‘ClIMHA’,
cun ‘Tnaz’, 6om ‘pot’, neasb ‘ymu’, Hulp ‘HOC’, Kbl8 ‘S3BIK’,
cbOn6Mm ‘cepaue’, mel ‘Nerkue’, Myc ‘edeHsb’, OpK ‘Tou-
ku’, konvk ‘ceMeHHukn’ [IToom, 2006].

K nacrosimemy Bpemenu B WHcTtutyTe HapomoB Ce-
Bepa Poccuiickoro rocynapCTBEHHOTO II€AaroruuecKoro
yauBepcureta uM. A. U. 'epriena Ha kadeape ypanbCKux
SI3BIKOB, (DOJIBKIIOPA M JINTEPATYPhI 3aBepllieHa padora Hajl
JIMHTBUCTHYCCKUM aTJIACOM OJICHEBOMYECCKMX HAPOIOB
(cm.: https://sabiko.bitbucket.io/raindeer).

K HacrosiieMy BpeMEHH B X0JI¢ TIPOOHBIX SKCITCAUIIHIA
yke coOpaHbl HEKOTOpBIC NaHHBIC. Tak, Hampumep, Mo
MKEMCKOMY JTHAJICKTY KOMU SI3bIKa OBLITU MOJYUYCHBI Clic-
JYIOLIME CBEJCHMS: CaMKa OJICHS — GUIICIHKA; OJICHb-Ca-
MeI[ TI0 BTOPOMY TOJly — HAMH 'VKY; TEIEHOK Y IOJI0BaJION
BaXEHKU — H'agyma; Ba)KEHKa, OTEJIMBIIASICS B BO3pac-
TE OJHOIO Tojia — H'a0Ko; TOAOBAIIBIH TEIEHOK OJICHS —
H'anyky; OCCHHUU TEIEHOK — H'301'yil; MIKypa OJCHEHKA
JIBYX-TPEXHEAEIBHOT0 BO3pacTa — N9HOYK; IBYXIO10Ba-
J1asi BAYKCHKA — cblpuya; TENEHOK OJICHS 0 OJTHOTO Tofa —
m'an'a; HOBOPOXKICHHBIN TEIEHOK OJICHS — nejczy; Tené-
HOK JIBYX-TPEXHEEIBLHOI0 BO3pacTa — n9HOYK; OJICHEHOK
OT YEThIPEX MECSLEB 0 rofa — Man'ua eon'; TOJOBAIIBINA
caMmell OJICHs — Xopeliko; OecIuIoHast BaXKEHKa — Xanmop-
Ka; HEKaCTPUPOBAHHBIN OJICHUH CaMell B BO3PACTE CBBIIIC
JBYX JIET — Xopd.

OTIMUUTENbHON YepTON MIKEMCKOTO OJIEHEBOJICTBA
ObLIa ero BHICOKAsI TOBAPHOCTh, XOPOIIIO MOCTABJICHHAS
CeNIeKIMOHHAass paboTa, ONTHUMAJIBHBIA IOJIOBO3PACT-
HOW cocTaB cTaja. BeIac MpoOW3BOAMICS KPYIHBI-
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MU CTagaMu YHUCJICHHOCTBIO OKOJIO JIBYX ThICSAY I'OJIOB C
IIOMOIIBKO OJICHCIOHHBIX cobak u IIpu KPyrioCyTouyHoOM
HaA30pe€ MacTyXxoB.

Xanmoi

OneHeBOACTBO OBUIO 3aMMCTBOBAHO XaHTaMH, CKOpee
BCEro, y HeHieB'. XaHThICKas ONCHEBOIYECKAs JICKCHKA
Obu1a MoHOTpaduueckn uccaenosana C. B. Onunoit. O0b-
€KTOM HCCIIC/IOBAHNSI SIBUITHCH TTOJIEBBIE MaTepHaIIbl, COOpaH-
HBIE aBTOPOM OT NACTyXOB-0J€HEBOAOB B 1992-1998 rr. B
[HypsimkapckoM paiioHe SImano-HeHelkoro aBTOHOMHOIO
okpyra TromeHcKkoit o0nacTi. B xauecTBe TOMOMHUTEIBHOTO
MaTepuasa MOCIyKUJIa OJIEHEBOAYECKas! JICKCUKA XaHTBIN-
CKOTO SI3bIKa, MPE/ICTABIICHHAS B CJIOBAPHBIX, (POIBKIOPHBIX
MarepHanax, COOpaHHBIX Y XaHTOB (IIPEUMYIIECTBEHHO Ce-
BEPHBIX TPYIIT) 3apyOe)KHBIMU M OT€YECTBEHHBIMH HCCIIEI0-
BaremsivMu B pazHoe Bpemst (XVIII-XX BB.) B auccepranim
HccenoBaHo 479 NekcuyecKux eIuHuIL. B yacTHOCTH, ObLTH
MpOaHAJIM3UPOBAHbI HANMEHOBAHUS JOMAIIHHUX OJEeHeH 0e3
yuéra Iona MU BO3pacTa; UX IOJIOBO3PACTHBIE HA3BaHUS, Ha-
3BaHUS OJIEHEH 10 BHEIIHMM IPU3HAKAM; HAUMEHOBAHUS
OJIEHE 10 MAacCTU; Ha3BaHUS OJIEHEH 10 MPU3HAKY HAINUMS
/ OTCYTCTBUS POTOB U MX OTPOCTKOB; HANMEHOBAHMSI OJICHEH
B YIPSDKH, B 0003€; Ha3BaHWS ACHCTBHUM, IPON3BOIMMBIX
OJIEHEM; HA3BaHMs, CBSI3aHHBIE C BBIIACOM OJIEHEH; Ha3Ba-
HUs HapThl, €e JeTallell, TPAaHCIIOPTHON OCHACTKU M JIPYTHX
COIYTCTBYIOLIUX MPEIMETOB; HA3BaHUS IAaCTyXOB-OJICHEBO-
JIOB; Ha3BaHMS, 0OO3HAUYAIOIINE AHATOMHIO OJICHEHl; Ha3Ba-
HUs, CBSI3aHHBIE C HCIOJBb30BAaHHEM MPOMYKTOB OJICHEBOM-
CTBA; HA3BaHUS OJEHbEH IIKYPHI U JIEKCUKA, CBSI3aHHAS C €€
UCTIONB30BaHUEM; HA3BaHUSI MHCTPYMEHTOB, HUTEH, CHIPbS
JULst 00paOOTKH OJIEHBUX IIKYP; HA3BAaHWS MECSIIEB XaHThIN-
CKOTO HapOIHOIO KaleHJapsl, CBSI3aHHBIX C OJICHEBOJCTBOM;
Ha3BaHMs1, 0003HAYAIOIINE ACHCTBUS OJICHEBOIOB; HA3BAHUS,
00O3HaYaroNne eUCTBHS IPH 00pabOTKE OJEHBEH IIKYpBI
[Onmna, 2002]. Kpome Toro, B ee paboTe paccMaTpHBacTCs
npo0ieMa Ha3BaHUI OONE3HEH OJICHEH, 1o3/IHee 3aTPOHyTast
B MOHOTpa(uH, B KOTOPOH BBIIBISIIOTCS M PaCCMaTpPHBAIOTCS
HekoTopble JekceMbl [Onuna, 2003, c. 37]. Equnnunbie Hau-
MEHOBaHHMs Oone3Hei npuBozsiTes B padore @. M. Jlenbxo-
Boii [JlenbxoBa, 2018, c. 48].

Oneneso0Ccmeo u MeNCIMHUYECKUE
U MEAHCBAZLIKOBbLE KOHMAKIbL

Jlexcrka OJCHEBONICTBA HEPEIKO MPEACTABISACT CO-
0ol pe3ynpTaT XO3SHCTBEHHOTO W MEXITHHUYECKOTO
KOHTaKTHPOBaHUSA. B psge cioydaeB MCTOYHHKOM pac-
MPOCTPAHCHUS TEX WM HHBIX METOHOB HMCIIOIh30BaHUS
olleHel OBLTM HEeHIBI. Hampumep, HIKHEOOCKHE XaHTHI
3aMMCTBOBAJIH Y HEHIIEB CITIOCOOBI BEJICHIS OJICHEBOIIC-
CKOTO XO3SHCTBa, TaK KaK OHO, IO CPAaBHEHHIO C PBHIOO-
JIOBCTBOM M OXOTOM, OBLIO OOJice BRITOAHBIM U oOecIie-
YHUBall0 CTaOWIBbHOE CYIISeCTBOBaHWE. BakHYIO pOIbh B
PA3BUTUU HEHEIKO-XaHTBIMCKUX OTHOIICHUH W, B YaCT-
HOCTH XaHTBIMCKOTO OJICHEBOJICTBA, UTPANd OpaKu XaH-
TOB C HeHIIaMU. [I[pUTOK XaHTOB B HEHEIIKYIO CpEeay yBe-
muauiicsa B XIX B., B CBSI3M ¢ MacCOBBIM BOBJICUCHHUEM
WX B OJICHEBOJICTBO, ITyTeM HaiiMa B TACTYXHU K OOTaThIM
HeHIaM-osieHeBoaaM [Ksamuus, 2009, c. 11].

4006 TOM CBHETENBCTBYET OAMH U3 31uTeToB KaspiMckoii 6oru-
HH, TyXa-nokpoButeis peku Kasvim — Onennas neneykas oicen-
wuna [Moananos, 2000, ¢. 109].
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KoHTakThl MEXIy HEHIAMH U CEIbKYIIaMd B HHU30-
BbsX p. Taza HEpEIKO OrPaHUYHUBAIHCH OJHOCTOPOHHUMHU
3aMMCTBOBAaHUSIMH XO3SHCTBCHHBIX MPUCHOCOONCHUI |
HaBbIKOB. Y cenbkynoB Cpeanero u Huwxnero Taza npak-
TUKOBAJICS HCHECLKUN CIOCO0 MacThOBI OJICHEH ¢ KPyIo-
CYTOYHOW OXPaHOW CTaj M MPUMCHCHHEM OJICHCTOHHBIX
cobak. CenpKynamMu Obljla YaCTUYHO 3aMMCTBOBAHA y HCH-
LICB 3UMHSIS OJICXK]1a U 00yBb. HIKHETa30BCKUE CEIIbKYTIHI,
OTOPBAHHBIC OT OCHOBHOT'O ’THUYCCKOTO MACCUBA, BHIHY K-
JICHBI OBLITHM 3aKIIFOYaTh Opaky C HEHIIAMU M Ha MPOTSDKE-
HUU XX B. IMPAKTHYECKHU MOJTHOCTHIO CMEIIAUCH C HUMHU
[Ksamaun, 2009, c. 12].

MaHcu 3aMMCTBOBAJIM OJICHEBOACTBO Yy HEHIEB B XV—
XVI Bekax, ¥ OHO MOJTYYWIIO IIKPOKOE PACHPOCTPAHEHUE
CPaBHUTEIBHO MO3HO. 3aHUMAJIaCh UM HEOOJIbIIIAs YacTh
MaHCH, IJIaBHBIM 00pa3oM B BepxoBbsix p. Jlo3bsa, Ce-
BepHass CoceBa u JIsanwH, r1e UMEIUCH ONArONpPHUSTHEIC
YCIIOBHSL JUTSL CONCPXKAHUS KPYIHBIX CTal. B 1emom e
KOJIMYCCTBO OJICHEH OBLIO HEBEJIMKO, MX HCIIOIh30BAH B
OCHOBHOM B TpaHCHOPTHBIX 1iesx [Onuna, 2003].

OJieHeBOUCCKAS JICKCHKA TPeOyeT aHaIM3a Ha IIHPO-
KOM (pOHE, C MPHUBIICUCHHUEM MATCPUATIOB POJCTBEHHBIX
U TEPPUTOPHUATBHO CMEKHBIX SI3BIKOB. B psme ciydaes
JOMUHHPYIOIINM, STHMOJIOTUYCCKH TICPBUYHBIM, SIBIIS-
ercst HeHelkuil marepuan. Cp., HalpUMEp, KOMHU-HIKCM.
H'9011'yil BOCXOIUT K HEHCI. Hs0m0U ‘ONCHUHA TEIEHOK
TPEX-YETHIPEX MECSIICB’, IPHUUCM CIIOBO HsO/0L BOCXOIUT
K HeHU. uanyu ‘Kpymislid’. Ilo cBuperensctBy M.A. Bap-
MUY: «Y TeJEHKa 3TOr0 BO3pacTa MEHSIETCS IIEPCTh, OHA
CTaHOBUTCSI IVIaJIKOW, POBHO, U HEHIIbI JACKATCIFHO Ha-
3BIBAIOT TENEHKA HAIYIKO ‘KpyTieHbKuil'. CIOBOM HAOMI0U
HA3bIBACTCS U IIKYPa, CHATAs ¢ TaKoro TenéHka» [bapmuy,
2014, c. 154].

Cp. KOMU-HXKEM. Xanmopka ‘sioBasi caMmKa OJicHsl, 6ec-
moAHas Baxkenka® [CpaBHuTenbHbIl, 1961, ¢. 402], Bepo-
SITHO, U3 HEHEIl. xabmapka® ‘GeCIIonHas BaKeHKa, KOTO-
pyto apeccupytot st e3anl’ [Tepemenko, 1965, c. 709],
‘OecrutoiHas caMKa KUBOTHOTO’, ‘OeCILTOIHAS JKEHIIMHA
[Lehtisalo, 1956, c. 172; Marsees, 1996, c. 77]. [Ipuuem
13 KOMH BOIIUIO U B PyCCKHE TOBOPBL: Xanma'pka, xaumap-
xa ‘snoBast camka onens’. Ileuwop [Cnosaps, 2005, T. 2,
c. 394, 395]; xa'nmopxa, xa'mmypra ‘to xe’. Tepck [Kap-
ToTeKa); xa'mmapea, xa'mmopea, xa'nmapka ‘padoTsimas
skeHinuHa’ . Jlemykon [Marsees, 1996, c. 77].

Cp. KOMU HAYKY ‘TONOBaNbIHN TesleHOK ofieHs” [CpaBHU-
TeNbHBIN, 1961, c. 254], xopa ‘HexaCcTpUpPOBAHHBIN OJICHUI
OBbIK B Bo3pacTe cBbIle AByX JieT” [CpaBHUTENbHBIH, 1961,
c.403], Ha KOMM TIOYBE paccMaTPHUBAETCS KaK HEHELIKOE 3a-
umMctBoBanue [JIbiTkun, Lynses, 1999, c. 201]. Umerorcs
OONIMPHBIC PYCCKUE AUAJICKTHBIC TAHHBIC: HsIyKa ‘caMKa
oJieHs Ha BTopoM roxy »kxu3Hu’. Iledop [Cnosaps, 2005,
T. 1, c. 486]; na'nyka ‘oneHb-caMer] Ha BTOPOM TOAy HKH3-
uu’ I[lewop [CnoBaps, 2005, 1. 1, c. 486]; na'ryxy ‘oneHb Ha
Bropom roay »xu3Hu’ [leuop [CnoBaps, 2005, 1. 1, c. 486];
Ha'IyKy ‘OJeHb-caMell 1o BTopomy roay’. Apx., 1940. Ile-

> He nMmeromas neTeil KEHIIUHA 110 aHAJIOTUU C HEpOXKaBIIEH
Ba)KCHKOH acCOLMUPOBANACH C XAOMAapKol U B CEMbE yBaKCHHU-
€M He I10JIb30BaNach. Takyro )XeHy My MOT IIPOTHATh WM, B
TydIIeM ciydae, OCTaBUTh y cebs, B3sB ApyTyio. [Ipu stom eé
POJIb CBOAMIIACH K POJIHM NPHUCIYTH IPU Mononoi xene [Croau-
Ha, 2017, c. 116].
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qop.; HAIYKY eadicenka ‘camka ojeHs ot 1 roga no 1 rona
2 mecsues’. [edop., 1930. Hanyxy xop ‘Mononod Heka-
CTpUpPOBaHHbIN oJeHb oT 1 roma no 1 roma 2 mecsues’.
[Tewop., 1930 [CnoBaps, 1965, 1. 21, c. 332]. Cnenyert ot-
METHTh, YTO CEMAHTUYCCKH JIAHHBIC PYCCKUX TOBOPOB pa3-
HATCSI ¢ UCTOUHUKAMH KOMHU-FKCM., HAIIPUMED: HAMH'VKY
‘0JIeHb-CaMel] 0 BTOPOMY TOAY M pycC. AWall. HiMHYKY
‘caMKa OJICH C MepBoii OepeMeHHOCTRI0 . ApX., 1940. Ile-
yop [CnoBaps, 1965, 1. 21, c. 332].

B HekoTOpBIX cy4asix KOMH JaHHBIC MOXHO COIOCTa-
BUTH C PYCCKHMHU UCTOYHUKAMH, CP. KOMHU CbIpuua ‘CamKa
OJICHSI JIBYX JICT, JBYXrojoBayiasi BakeHka' [CpaBHUTEIIb-
HbIi, 1961, c. 353], npu pyc. quan. colpu'ya ‘HeTeIUBIIA-
sics caMKa OJIEHS MEpPBbIX JIBYX JeT xku3Hu . [levop [Cro-
Bapsb, 2005, T. 2, c. 336].

B HacTosiiee BpeMst TOSBIISIFOTCS. PadOThI, aHATH3UPY-
IOIME HOBBIC JICKCHYCCKUC JIAHHBIC OJICHCBOJICTBA KaK B
CMEXKHBIX, TaK ¥ B JUCTAaHTHBIX si3bikax: P.U. Jlanranmep
«OneHeBoYeCKast TEPMUHOJIOTHSI B HCHEIIKOM SI3BIKE U HE-
HEIKUE 3aMMCTBOBAHHMS B COCEIHUX s13bIKax» [Jlanranmep,
2010], H. A. Coporatro «ComnocTaBieHHE OJIEHEBOAUE-
CKOM JICKCHKH CEBEPHOT'0 CAaaMCKOTO M HEHEITKOTO SI3BIKOBY
[Copotatro, 2016].

VY pycckoro HaceseHHs OJICHEBOJICTBO B NIMPOKUX Mac-
mradax He MPaKTHKOBAJIOCH, OJHAKO 10 MarepuaiaM JKc-
nenuiyii B beroMopbe HaM yaaBanochk 3aQUKCUPOBATh Psijl
paccka3oB o cozepkanun oneneil. Hanpumep, B ¢. Kusxas
I'y6a na KosrbCKoM MOITyoCcTpoBe paccKas3bIBaIn O HATMYHN
OJICHEH B XO3SICTBE, O 3arOTOBKE ATeysl U T. 1.: B xa'scoom
odeope' noumu', noumu', kmo ue nenu'nca dwvLra' Kopo'sa
00s13a'menvHo u 61U 0'chyvl, a y He'xromopwix one'nu
ovt'tu. Bom y 0e'oa y moeso’ ovi'tu one'nu uwé'. Boliu
nocmpo'iku  cneyvia okl depessi'Huble, 0'kono 00'ma.
3acomoens'nu s'2env, 3a20mo6AIU CEHO, TUCMbI Oepé 30-
evie mam, 3'mo u'soevie mam. Cma'oa ne oepyxcanu, He
depoica'nu, 06a 00u'n, 60m max 60m, u Mo He y Ka'2#o08o.
A ropo'svl-mo noumu' wmo ovl'1u, Hy 60 'nee-me'nee ma-
Ka's xo3s'ika kak eosopu'mca dax u kopo'sy depoica'na, u
oge'vex cmapa'nuce oepaca’mo u Kyp 0a'sncs oepacanu. Ha
one'nsix evledcorcs u 6 niec, Hanpume'p oposa’ evl'mawumeo
us ne'cy, som, na poloa'xy 0a'sca, 30eco pcé semo 3amep-
3a'no pa'news, sanu'p, Ha peiba ' iky myoa' na mo'nio e'3ou-
au, ca'nu maku'e cneywvlavuvie Ovl'nu, som. Jlowaoe't
noumu' wmo ue y ko8o' ¢ xozs'icmee ne' 6vi10, Mo bKO
nomo'm yoics ¢ konxo'se Ovi'u 10'wadu, mam Ha HUX u
naxa'nu u ce'no eozu'nu. Ho ¢ xonxo'se one'neil ne' owino.
Heenv, 51 cama’', s ewé cama, s cama oepaicana kopo'sy-mo.
O'mo oom mou'x poou'menei. A eom noodoe'picoiéaro
xooicy'. Ta'wue mam. smo s'zenv, Genviii si'2env, Oe'nviil
MOX, Kak 6bl mox. Bom on pacmém, 20e-mo eom, maxkumu
bonvuvl mu nrowads'mu. A u ceéoeti kopo'se 3a2omoens'na.
Houi0é"ws 0a pyka'mu peéuts eso’, eso’ He cyuivt'mo Huue-
60", on max eom ns'xcom on He enué'm. Jla'scs na pa'ny
Kna'nu eme'cmo 6a'mot u'nu mam wmo. U xopo'sa ecm eé’
u 0'ghywl eost'm eso’ npexpa'cho, y kopo'sel da'xes monoko'
maxo'e 00v1"uno maxo'e ne 3abone'em nu yum. Hy 6o'nugem
ono'. Ta'ro wac one'nen oa xo'pmsm oa 2'mum si'2enem
20e-mo, Hy 6om, makx u Kopo'svl edsi'm eso' npekpa'cro,
a one'nu mem 60'nee. 3acomoens'iu 6 necy', gom xax moi,
mewku' Habbé'm 0a u npuse3é'm, kmo Ha 10'mre, Kmo Ha
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uém domo'tl uz ne'cy, mvl Hagozu I ¢ My'dHcom Ha ma'uxe
Hanpume'p. U3 ne'cy, mam wac oopo'x nonno' nonaoe'na-
HO max, mewlox Habvém npugezém. Cno'sncvim, OHO max
JIeACHLIM, UNU MOJICHO 8 Kyue, a nom Kpbl'wdt max ewé’
ay'uws, eom max u. YV gcex Ovi'no ses xozs'ticmeo, mym
wac He y kogo' ne'my, ma'no kmo uego' oe'powcorm. A moe-
oa' ¢ ka'scoom deope’, bvl' 10 Karo'e-mo u nomewe'nue. Y
Moeso' 0e'oa dak bonvuio'ti bvin som maxo'ti gom 0sop, u
mam omoe'bHbl Kak Ovl Ko MHamvl, mam o'gyvl, kopo'svl,
mam one'nu, a c ocmanvho i cmopoHul' Haso'c.

B BocTouHO# yacTu benoMopbst oneHel He coepKai,
OJIHAKO PYCCKOE HaceleHHe ObLJI0 3HAKOMO C OJICHEBOJ-
CTBOM OT HeHIIeB. TakoB, HanpuMep, pacckas, 3aMCaHHbIi
B ¢. bompmras Kynema (okpectHoctr . CeBepOJBHHCKA):
Tu'xmanvl — cmapunnoe nazeanue ozepa u U30OYWKU, CEHO
3aeomosnsinu, uzoywka ovira. Jlec sozunu ommyoa, bepe-
2a mam xopo'wwie u nec xopo wivtii. Mupo'nosa I'opa', 20e
kna'oouwe, Cumnsisi Topa no my cmopony Conzvl. Xpanu-
nuwe, gosunu mpyowi. Llloghepo's 6cex snan 6 osayyamom
ya'xe, kmo 603u'n — éce y'mepnu, 00u'n 6wt dicvin. Cma'nywvis
b6opmoeo'so pasmacnu'wusanusi. One'nu pa'nourd 6vi'nu,
yuu'nuce 0a'vcs ¢ He'nyamu, 00 copoka, 00 NAMuUdecs-
mu Kuio'mempos onenetl kopmunu oenvim mo'xom. Jlocet
Habwvio'm, msacom mopeosanu. He'nyvi npomvicrosuxu’
cmo'siyue. B uyma'x ocolnu, s 6viean y Hux 6 uymy'.

3HAYHUTENbHAS YaCTh PYCCKUX TUAIICKTHBIX JICKCEM,
OTHOCSIIAsICS K OJICHEBOJICTBY, IIPEJICTABIISICT COO0H 3aMM-
CTBOBaHME M3 (DUHHO-YTOPCKUX M CAMOJUNCKHUX SI3BIKOB.
MHor#ue ux 3THX ¢IMHHUI] UMCIOT JIOBOJIBHO JaBHUE (PUKCa-
MU B JICKCUKOTPA(QUICCKIX U JPYTUX UCTOUYHHUKAX.

l'an ‘nerkue Ha BBICOKHX IOJIIOPKaX CAHU y CaMOE/IOB
JUTs €371 Ha onieHsx’. MeseH [[loaseicorkmii, 1885, c. 30],
npu HeHell. haan ‘cann’ [Dacmep, 19641973, 1. 1, ¢. 391].

[Ipobnema wucciieoBaHUs OJICHEBOAUECKOW JICKCUKH
Ha MaTepHajiaX pa3jIMYHbIX S3BIKOB yXKE HE pa3 HaXoIu-
Jla CBOE pa3pellleHHe Ha CTPaHHILAX JIUCCEPTAllMOHHBIX
HCCIICIOBaHMM, cTareil, kHur. [IprueM Hepenko TaHHBIC
NpUOANTUIICKO-QPUHCKUX S3BIKOB PACCMATPUBAIKCh BHE
LIUPOKOTO KOHTCKCTA, Cp. QuH. liivikkd, liivikké ‘ncxynas-
mui, odbeccumBIInii (0J1€HB)’, KOTOPOE aBTOPHI «Suomen
kielen etymologinen sanakirja» ommOO4YHO BO3BOAST K
caaM. HOpB. /ivdk ‘M3MOTaHHBIH Ha paboTe OJICHb’, caaM.
nyn. livak ‘toumii 4enoBek, skuBotHOe’ [Suomen, 1955—
1981], mpu OOMIMPHBIX OANTO-CIABSIHCKUX JAHHBIX: JIp.-
yemt. [ibivy, xamy0. leby ‘Xynoi’; paccMaTpuBaeTCsl Kak
pOACTBEHHOE IJMT. liebas ‘Xwibld, Tommi (0 Jomaan)’
[Dacmep, 1964—1973, 1. 2, c. 492], pyc. auai. u'ou'ssiil,
aubuso ' ‘Tonmi, cinadeiii’. [lerposas., JloneitHomn. OnoH.,
1885—1898. Tlpuonex. Jlu'6usa ckomuma 6bviia y Hac.
Mengexberop. KACCP. Jloneitaon. OmnoH., 1852; nebuso'ti
‘o ke’ Tuxs. Hosr., 1906 [CnoBaps, 1965, 1. 17, c. 40].

B pycckux ropopax Konbckoro noiyoctpoBa, Ipu Ha-
JINYUU TaM OJICHCBOJOB KOMH-MKEMIICB JOMHUHHUPYIOT aB-
TOXTOHHBIC JIAHHBIC CAAMCKOTO MPOUCXOKICHHS.

Ba'nma ‘rpyne onens’. Tepck [Kaproreka]. Baimeot ‘Bbl-
MyKJIOCTH Ha TPYAU OJCHS MEKAY MEePSIHUMH HOTaMu’.
Tepck [Mepkypbes, 1979, c. 25]. Baimbr ‘dacthb Tpynu y
OJICHSI MEX]Ty TIePSTHUMH HOTaAMH, TJIC MPOXOIUT cca (I10-
CTPOMKa), HEPEIKO PacTHpAIoNIas KoKy B 9TOM MecTe; B
9TOM CIIy4ae FOBOPST, YTO y OJIEHS BalMbI cTepThl’ Kosbek
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[[Tonesicomukuii, 1885, c. 14]. Cp., caam. nyi. valme ‘Mecto
xomyTa’ [Itkonen, 1932, c. 63], npu ¢uH. valmal[s] ‘wmeii-
HbIi Myckyn’ [Kalima, 1915, c. 81].

Bonoensa'scenxa ‘caMka oneHst Ha TPETHEM TO/LY JKH3-
uu’. Konbck [TToaseicorkuii, 1885, ¢. 21]. Bonoensa'scen-
ya ‘caMKa OJIeHs Ha TpeTbeM roxy xusHu . Tepck [Kam-
kpaHupsl] [MepkypseB, 1979, c. 29]. Banoenwvsa'scenka
‘caMKka oyieHs Ha TpeTheM roay ku3Hu’ Kem [Ilonbromal
[Kaproreka). Bonoen-6a'scenka ‘0NeHbst caMKa OT IBYX JI0
tpex net’. Konbek., 1932. Bonoun-ea'swcenka: Onenvsi cam-
Ka 00 1 200a 306emcsi «10NAHKOUY, 00 2-X «BOHOUTKOUY,
00 3-X J1em «8OHOUN-8ANCEHKOWY U ¢ 4 1em npocmo «8a-
arcenxoiy. Apx., 1909. Bonoen-ea'scenka ‘0neHbsi caMka
B BO3pACTE OT TPEX 0 YETHIPEX JIET «yHoTpedisieTcs cpe-
1 nomopy». Konbck [CroBaps, 1965, T. 5, c. 90-91]. Bon-
Hengadicenka ‘OJICHbsl caMKa 1o TpetbeMy roay’ [Itkonen,
1932, c. 50]. B xaproreke «CrnoBaps pycckux roBopoB Ka-
PEIMK ¥ CONpeNeNIbHBIX 00IacTel» NpecTaBiIeHa JeKce-
Ma sanoenvea dcernka, B «CioBape pycckux roBopos Kape-
JIMH ¥ COTIPE/ICIBHBIX 00JIacTei» — JIBE EAMHHLIBL: BAHOEb
u gaoicenxa [CroBapb, 1994-2005, T. 1, c. 160]. Umeetcs
CaaMCKUM KOMIIO3UT, COOTBETCTBYIOUIMH DPYCCKUM JIaH-
HBIM, Cp. caaM. vuonelovaadin ‘oneHbs caMmka 110 TPEeTbeMy
rony’ [Itkonen, 1932, ¢. 50].

Bo'nodenxa ‘oneHbst caMka B BO3pacTe OT OJJHOTO roja’.
Onenv-camra 200uuHO20 803pacma [6adcenka no mesem-
CKUM MYHOpAM], KOMOPblL 8 JHCEHCKOM Noje He nepeme-
Hslem yoice bonee Ha36anue, a 6 MyMCCKOM ¢ KadcOblM 20-
dom nonyuaem nosoe. Apx [CroBapsp, 1965, T. 5, c. 91].
Bo'moenxa ‘onenps camMka B BO3pacTe OT roja J0 JBYX
net’. O npoutiom 200e Mbl 08YX GOHOENOK CbIHY NOOApU-
au. Kombck [CnoBapb, 1965, 1. 5, c. 91]. Bounoe'nka ‘1o
ke’ Apx. Bo'nOenka ‘oneHbsi caMKa B BO3PACTE OT JIBYX JIO
tpex ser’. Konbek [CrioBaps, 1965, T. 5, ¢. 91]. Bo'noenu-
ya ‘camka ojeHs Ha BTopoM roay xu3Hu . Kem [Kapro-
Tekal]. Bo'noenvy ‘caMka ONieHs Ha TPEThEM TONy JKH3HHU .
Tepck [Kaproreka]. Ba'ndenuya ‘orenuBiiascst ojJeHuxa’.
Kewm [ITonsroma] [Kaproreka; Cnosaps, 1994-2005, 1. 1,
c. 160]. Bonnenxa Ileuenr [Itkonen, 1932, c. 50]. Bocxo-
JIUT K CaaMCKUM HCTOYHUKAaM, Cp. caaM. NE4eHr. vuonal
‘camka osieHs Ha BropoM roxy’ [Itkonen, 1932, c. Tepe-
meHko, 1965; dacmep, 1964-1973, 1. 1, c. 348].

B BocTouHO# wactu bernomopbsi (GUKCHPYIOTCS JaH-
HBbIE, HAMPSIMYIO0 BOCXO/SIIIME K HEHEIIKOMY BO3JICHCTBHIO,
cp. Oe'Hos ‘TydoK BOJIOC 1o ieei oyeHsi” Me3eH [Marse-
eB, 1996, c. 73]. Cp. HeHel. nemos ‘JUIMHHASI MEPCTh O]
meeit y onenst’ [Marsees, 1996, c. 73; Tepemenko, 1965,
c. 457].

B Hacrosiiee Bpemst MOSIBIISIIOTCS paOOThI, B KOTOPBIX
yIOp JejaeTcsi Ha JIMHrBOreorpauyeckue XapaKkTepu-
cTuKU Marepuana. OIHUM U3 TaKOBBIX sBisieTcs «/Jlua-
JICKTOJIOTMYECKUH aTiiac ypajbCKUX SI3bIKOB [HEHIIEB, KO-
MU-HXKEMIICB, CCJIbKYIIOB, XaHThI|, pACIIPOCTPAHCHHBIX HA
Tepputopun SImano-HeHenkoro aBTOHOMHOTO OKpyra», B
KOTOPOM IIpE/ICTaB/ICHa Ha KapTax B TOM YHCIIE U JEKCHUKa,
CBsI3aHHAsI C OJICHEBOJICTBOM U TPAJAMLIMOHHBIM BEACHUEM
XO3SICTBA: apKaH, HApMbl N UX Pa3HOBUAHOCTH, KACIAMD,
cmpenamy [Komkapesa, Kamkun, Kopskos 2017]. B wact-
HOCTH, OTMEYAETCs, YTO B HEHEL[KOM U CEJIbKYIICKOM $I3bI-
Kax TIpeJCTaBICHbl NCKOHHBbIC HAaMMEHOBaHMS apkaHa. B
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HEHEI[KOM OHO 00pa30BaHO OT CJIOBa ‘OJICHb  C ITOMOIIBIO
JIeCTUHATHBHOTO TToKa3arelsi. COOCTBEHHOE CENbKYIICKOe
HaUMEHOBaHUE — ‘BepeBKa JUIsl JIOBJIU OJIEHEH’, HO YIIOMHU-
HaHHE OJIEHS HEPEIKO BBINAJAeT U3 3TOH KOHCTPYKLUH, U
OCTaeTCs MPOCTO ‘BepeBKa JyIst JIOBNK . B xaHThIicKuil u
KOMH HEHEIIKOE CJIOBO MPHUIIO B aallTUPOBAHHOM BUJE:
MbIHWAY JUTS XaHTBIACKOTO U mblH3sH (B IHAIICKTHOM CJIO-
Bape Takxke moinzell) — 1uis komu [Komrkapesa, Kamikus,
Kopsixos 2017, c. 96].
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JIe Pa3JInYHBIX SI3BIKOB JIOBOJILHO YacTO TPEJCTABIISIET CO-
0Ol HEHMCKOHHBIN IUIACT, CP., HATIPUMEDP: caaM. msAuiul U3
pYC. TSDK ‘JJTMHHBIN peMEHb M3 TIONEHbEH MIKYpBI, COSIIU-
HSAIOUMNA YIpsoKkb ¢ casaMu’ [Opmraar, 2014, c. 3]. One-
HEBOYECKas JISKCHKa TpeOyeT BCECTOPOHHETO aHaJIn3a C
IIPUBJICUCHUEM JIaHHBIX ATHOTpaduu, Ha MIMPOKOM (OHE,
C MPUBJICYCHUEM MaTEPUAIOB POJICTBEHHBIX U TEPPUTOPH-
QJILHO CMEKHBIX SI3bIKOB, a JIMHIBOTreorpaduieckoe uccie-
JIOBaHUE TaKHX JIaHHBIX MOXKET IIPOJIUTH CBET HE TOJIBKO Ha
(opMupoBaHKe ATON JIGKCHYECKON TPYIIIbI, HO U Ha ATHO-
TeHe3 3THX HapOJ0B, UX MUIPAIIMU M KOHTAKTHI.

Cnucok numepamypbi

Cokpaienust

Jp.-gemr. — IpeBHEUENICKUH s3bIK; Kalry0. — Kamryo-
CKUH S3BIK; KOMU-FDKEM. — HIDKEMCKHN JUAJIeKT KOMH S3bIKa;
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SI3BIK; PYC. — PYCCKHH A3BIK; CaaM. — CAaMCKHH SI3bIK; CaaM.
JIYIL. — JIyJe-CaaMCKHii A3bIK; (GUH. — QUHCKHI S3bIK.

Apx. — Apxanrennckas oomnactp; Kem. — . Kemn Pe-
cinyonuku Kapenust; Konbck. — KonbCkuii mMoyoCTpOB;
Jleymkon. — c. JleymkoHckoe ApXaHTeIbCKOH 00JacTu;
Jlonetinon. — 1. Jlometinoe Ilone JleHmHrpanackoit 00-
nacty; Jloyx. — m. Jloyxu PecnyOmuku Kapenus; Men-
BeIKbErop. — I. MenBexxberopck Pecmyonuku Kapemws;
Mesen. — . Me3enb ApxaHrenbckoil oomactu PecryOnmuku
Kapenus; Hosr. — 1. Horopon; Omnon. — 1. Ononery Pecry-
omuku Kapenus; Iletposas. — 1. [lerposaBonack; Ileuenr. —
n. [ledenra Mypmanckoii obmactu; Iledop. — . Ilewopsl
Pecniyonuku Komu; [Tunex. — 1. [TuHera ApxaHTenbCKoi
obmnactu; Ilpuonex. — [Ipuonexckuii paiion Pecrmyomuku
Kapemus; Tepck. — Tepckuii paiion MypMaHCKoH 00J1acTH;
Tuxs. — . TuxBuH JleHUHTrpaackoil obractu; XOJIMOT. —
¢. XomMOTropsl ApXaHTelbCKOW 00TacTH.
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Pestome: Llenb ctatbn — 060CHOBaTb 3THOKYMbLTYPHbIVM NMOAX0A4 K (POPMUMPOBAHMIO My3blKarbHO-NEAArorM4eckoro pe-
neptyapa CTyAeHToB YyBaLLCKOro rocyAapCTBEHHOTO MHCTUTYTa KynbTypbl M UCKYCCTB. Peanu3aums 3THOKYNbTYPHOro
nogxofda obecneyvBaeT HanpaBneHHOCTb NX NPodeCcCcMoHanbHOM NOATOTOBKM HA OCBOEHWE KyMbTypbl Kak MCTOPUYECKN
06yCrnoBNEHHOTO BMAa YernoBeYECKON AeATeNbHOCTU, NMEeIoLLeNn onpefeneHHble 3THUYeCKne npusHaki. ABTop paccma-
TpMBaeT NOTEHLMar YyBaLUCKOW BOKaNbHOW NMUPUKN B acreKkTe 3THOKYNLTYPHOroO Noaxoada, Ans Yero nogpobHo aHanmau-
PYeT POMaHC Kak >KaHp YyBaLLCKOW KOMMO3MTOPCKOM My3blki. Ha ocHoBe memoda CTURMCTMYECKOro aHanv3a genatorcs
8b1800bI O NPOVM3BOAHOM XapakTepe YyBaLLCKOrO pOMaHca, BOCXOASLLEro Yepes pycckoe NMocpeAcTBO K CpeaHEBEKOBON
€BPOMEenCcKon My3bikanbHON Tpaauumu. MNepBblie YyBaLLCKie POMaHChl SBASNM COOON BOKarbHbIE NPOU3BEAEHNS Ha Cro-
Ba KrnaccukoB pycckon nutepatypbl A. lNywkuHa n M. JllepmoHTOBa B NepeBofe Ha YyBalLCKuin A3blk. B nocneayioliem B
YyBaLLCKOM MY3bIKallbHOM UCKYCCTBE NOSBUMUCH CAMOCTOSITENbHbIE YyBaLLCKUE MPON3BEAEHNS C STHUHECKUM 3BYYaHEM
(npomnssenenus O. Arakoson, HO. puropbesa). PomaHcbl 060raTunm 4yBaLLCKY KaMepPHYH My3bIKY SPKUMU XYO0XECTBEH-
HbIMK 06pa3amu, M npucyLle rnybokoe NPOHMKHOBEHKE B ApaMaTypruio CTuxa, 3agyLleBHOCTb, NMpKU3M 1 bnaropofcTso
BbICKa3blBaHWA, pasHoobpasme dopM. MyasbikanbHO-Negarorniyecknii penepTtyap CTyAEeHTOB-BOKanUCTOB AOMKeH ObiTb
[OMNOMHEH Npon3BeaeHNAMM Kak paHHero atana (pomaHcamu Ha cnosa lNywknHa n llepMoHTOBa B nepeBofe Ha YyBall-
CKMI A3bIK), TaK 1 COBPEMEHHOIO (POMaHcaMu, NMELLMMN 3THUYECKOE 3BYyYaHNe akkoMnaHeMeHTa C XxapaKTepHbIM Ans
YyBaLLUCKOW HapOAHOW My3blKM N1aA0M U METPOPUTMUKOM, C PYCCKUMM U YyBaLLCKMMN TEKCTaMM).

Knroyeenblie crioga: poMaHc, BoKarnbHas fmpurka, KOMMo3UTop, HauMoHanbHas Kynstypa, TBOPYECTBO, Hacreane, necHs/
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Tyapa Ha npumepe BOKarnbHON NMUPUKN YyBaLLCKMX KOMNO3UTOPOB // THNYeckas kynstypa. — 2022. — T. 4, Ne 1. — C. 55-60.
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Review Article
Ethnocultural Approach to the Formation
of Musical and Pedagogical Repertoire
on the Example of Vocal Lyrics of Chuvash Composers
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of the Ministry of Culture on Nationality and Archival Affairs of the Chuvash Republic,
Cheboksary, Russian Federation.
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Abstract: The purpose of the article is to substantiate the ethno-cultural approach to the formation of the musical and
pedagogical repertoire of students of the Chuvash State Institute of Culture and Arts. The implementation of the ethno-
cultural approach ensures the orientation of their professional training to the development of culture as a historically
determined type of human activity with certain ethnic characteristics. The author examines the potential of Chuvash vocal
lyrics in the aspect of an ethnocultural approach, for which he analyzes romance in detail as a genre of Chuvash composer
music. Based on the method of stylistic analysis, conclusions are drawn about the derivative character of the Chuvash
romance, which goes back through the Russian medium to the medieval European musical tradition. The first Chuvash
romances were vocal works based on the words of the classics of Russian literature A. Pushkin and M. Lermontov
translated into the Chuvash language. Subsequently, independent Chuvash works with an ethnic sound appeared in the
Chuvash musical art (works by O. Agakova, Y. Grigoriev). Romances have enriched Chuvash chamber music with vivid
artistic images, they are characterized by a deep insight into the drama of verse, sincerity, lyricism and nobility of utterance,
a variety of forms. The musical and pedagogical repertoire of vocal students should be supplemented with works of both
the early stage (romances to the words of Pushkin and Lermontov translated into Chuvash) and modern (romances with
ethnic sounding accompaniment with a characteristic Chuvash folk music mode and metrorhythmics, with Russian and
Chuvash texts).

Keywords: romance, vocal lyrics, composer, national culture, creativity, heritage, song.
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on the Example of Vocal Lyrics of Chuvash Composers. Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 4(1), 55-60. (in Russ.).
DOI:10.31483/r-100725.

Beenenue (hopMHUpPOBaHUS y CTYACHTOB STHOKYJIBTYPHOW KOMITCTEHT-
[NonukynbTypHas cpesia COBPEMEHHBIX By30B HCKYCCTB ~ HOCTHM KaK Ba)KHEWIIEro YCIIOBHSI NMPHOOLICHUS K A3THO-
TpeOyeT CEeroiHsl CIeIHAIbHO OPTaHU30BAHHON CHCTEMBI  KYJIBTYPHBIM TPaJHLMSAM POJHOTO M IPYTHX Hapojos. B
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OTHOKYINBbTYPHbBIE MPOBJIEMbl OEPASOBAHWA

9TOM CMBICJIC TOAXOA K (hOPMHPOBa-
HUIO MY3bIKaJIbHO-TICJAarOTHUECKOTO
penepryapa MOXKET OBITh ONPENCICH
KaK 3THOKYJBTYPHBIH U COOTBETCTBO-
BaTh YX€ OIMUCAHHOMY B IICHUXOJIO-
rO-IearoruyecKoil Jureparype, Ha-
npuMep: «ITHOKYJIBTYPHBIH ITOIXO0]
peanusyercs B MPHUHIUIE ITHOIEIA-
TOrM3aluu y4eOHOTO0 MpoIiecca, Kormna
CMBICJIBI M IIEHHOCTH KYJIBTYPBI POJI-
HOTO Hapoia HWHTECPHOPU3HPYIOTCS
JINYHOCTHIO B COOCTBEHHBIE CMBICITBI
U [IEHHOCTH, a MPOIECC OOyUCHUS U
BOCITUTAHUSI XapaKTCPU3YETCsl TBOP-
YECKOI HAIPaBICHHOCTHIO M 3THUYC-
CKUM cBoeoOpasuem» [2, ¢. 121].

HccnenoBanne  CTaBUT — IENBIO
000CHOBATh 3THOKYJIBTYPHBIH MOJXO]
K (hOPMHUPOBAHUIO MY3bIKAIBHO-TIC/IA-
TOTMYECKOT0 pernepTryapa CTYIEHTOB
UyBalickoro rocylapCTBEHHOTO WH-
CTHTYTa KYJIBTYPBI H HCKYCCTB. ABTOD
paccMaTpuBacT IMOTCHIMAN YyBalll-
CKOM BOKAaJbHOW JIMPUKU B acCIeKTe
STHOKYJIBTYPHOTO IMOJXOMA, JJISl Yero
MOJPOOHO aHAIHM3HPYET POMAHC Kak
JKaQHpP YyBAIICKOW KOMIIO3HTOPCKOM
MY3BIKH.

MarepuaJjbl M1 MeTOIbI

B pabote ucnonbp30BaH METOI CTH-
JIMCTUYECKOTo aHajau3a. MaTtepuaaoM
JUTSL aHAJIM3a MOCIYXUINA TPOU3Bee-
HUS BOKAJIbHOM JIMPUKHU YyBAIICKUX
KOMITO3UTOPOB. BBIBO/IBI CTpoOsTCS HA
MHOTOJICTHUX HaOIFONCHUSIX aBTOpa
3a Pa3BUTHUEM TBOPUECTBA KOMIIO3M-
tTopoB Uysarickoit Pecryomuku.

PesyabTarhl necsenoBanus

Pomanc — BoKanbHBIN kKaHp, CO3-
JIAaBaEMblii KOMIIO3UTOPAMU Ha OCHO-
BE€ BbICOKOM 1033uu. [Ipoucxoxaenue
JIAHHOTO >KaHpa BOCXOIUT K Tpaju-
UM CPEIHEBEKOBOTO €BPOIEHCKOro
neHusi. B 4yBamickoM My3bIKallbHOM
HUCKYCCTBE POMAHC TOSIBJISIETCS B IIEP-
BOM MojoBMHE XX B. KaK MoOjApaxa-
HUE PYCCKHM aHaJIoraM M MpoJIoJIxKa-
€T pa3BUBATHCS MO HACTOSIIEE BpEMsI.

B nawane XX B. B poccuiickom
o0IIecTBe BO3HUKACT OOOCTPCHHBIM
HUHTEPEC K BBIPA3UTEIbHBIM BO3MOXK-
HOCTSIM pOMaHca. JTOT KaHp, TBOP-
YECKHU TEPEOCMBICICHHBIN COMIACHO
BpPEMEHH, Pa3BUBACTCS W y 4yBall-
CKUX KOMIIO3UTOPOB. B oOpaineHun
k no33uu A. Ilymkuna, M. Jlepmon-
TOBA, JYYIIUM 00pa3iaM JTHUPUKH Y-
BAILICKUX MOSTOB KOMIIO3UTOPHI HCKa-

JIA BBIPAKCHUE YCIIOBCYCCKUX UYBCTB
U MBICIICH, MO0 POMAHC, OBITh MOJKET,
CaMbIil COKPOBEHHBIH KaHp, PaCKPbIBa-
FOIIMI U OOHAKAFOIIHIA TYIITy aBTOpA.
PomaHc B 11€JIOM — 3TO «...yCJIOXK-
HEHHBIM BUJ] KOMHATHOM, CaJIOHHOM
MECHHU, CTaBIIel Oojee WHTHUMHOM,
OT3BIBYMBOI B OTHOIICHUH Iepelia-
YU TOHYAHIINX OTTEHKOB IMCHUXUKU —
JIMYHBIX YIIEBHBIX HacTpoeHui. Po-
MaHCHI TUIIYTCS HA Pa3HOOOpa3HbIC
CTHXOTBOPCHUS, HO IVIABHOW IIEJIBIO
KOMIIO3UTOpA BCer/a ObIBaCT CTpEeMIIe-
HHUC BBIPA3UTH C OOJIBIION YyTKOCTHIO
3ambIcel osTta» [7, ¢. 3]. PaBomnpas-
Has poib mapTuu (oprenmuaHo, ee
€IMHCTBO C BOKAJIBHOM MapTHEH, BceX
CPE/CTB BBIPA3UTCIHLHOCTH — CBSITAs
CBATBHIX poMaHca. PomaHc peanu-
3yeTcss B pa3HooOpasHbIX (hopmax.
OH MOXET OBITh BBIPaKCH B TaHIIC-
BaJIbHBIX PUTMaxX, B BUJIE MOHOJIOTA,
necHn (KyIJIeTHOH (OpPMBI), MOXKET
umeth popMy uteruu, dauiaael, 6ap-
Kapoybl, cepeHansl. llpu 3TOoM emy
XapakTepHa oOpas3Hasl MajuTpa HC-
MTOJTHCHUS — TEATPAIBHOCTb, SIPKOCTh
00pa3oB, pOMaHTUYECKAs CYIIIHOCTb.

B pomance npeobiaaet JTUpHYECCKHiA
CCHTUMEHTAJIbHBIA XapakTep, HO OH
MOXeT ObITh M (uiocockoro, ca-
THPUUYECKOTO, MYOIUIUCTHUECKOTO U
COIMAJIBHOTO COoJepKaHus. B Heko-
TOPBIX POMAHCaX €CTh HHTEPIIOIH-
U-TIPOMTPBIIIH, 3Bydalie Kak caMo-
CTOSITENILHBIE Pa3BEPHYTHIE DITU30/IbI,
7€ MHCTPYMEHTAIbHBIMUA CPEACTBA-
MU BbIp@)KEHA TJIABHAs WISl POMAHCAa.

J1J1s1 MCTIOJTHEHHSI POMAHCa BaKHO
1yOOKO TMOHSATH SMOIMOHAIBHO-00-
pasHyr arMocdepy CTHXa, a TaKKe
HEOOXOJUMBIH MPUHIAI  HUCIIOJIHE-
HUSI — YTOHYEHHOCTh W BO3BBIIICH-
HOCTb BBICKa3bIBAHUSI.

B co3manny pomaHca B TBOPYECTBE
YyBAIIICKUX KOMITO3UTOPOB, KaK U B TBOP-
YECTBE PYCCKUX KOMIIO3UTOPOB MOKHO
OTMETUTH OOIIIYIO TCHIICHITAIO — «HAIU-
OHAJIBHBIC YEPThI OPraHUYHO TIepeIUiCTa-
FOTCSI C KJTACCHYCCKUMH, a (DOJTBKIIOPHBIC
MOTHBBI  BBIPA3UTEILHOCTH  TIPEIIOMITSI-
FOTCSL CKBO3b TIPU3MY XYIOKCCTBCHHOM
BbIpazuTebHOCTIY [7, €. 7.

B wucropuu dyBamickoro Mys3bl-
KaJIbHOTO  HCKYCCTBA  KOMIIO3HTOP
I. BopoObeB mpu3HAH OCHOBAaTEIIEM

Venankapu nanan

Kénpu @, Jyxpniy

Chmaxtcem K. Cementepin

Backamacip. Amndin, mucix Tyidvna

LB

- Ki-py na-aax

QAR - LY

- Pl ¢y - pin-caH 3 -

Puc. 1. Pomanc @. JlykuHa «Y¢aaHKdpu nanan»

Ha ciioBa 1O.

eMenzepa [6, c. 61]

Fig. 1. F. Lukin's romance "V ¢nankapu manag"
(Uglankari palan) by Yu. Semender [6, c. 61]

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2022) Vol. 4 No. 1, 55-60

56

www.journalec.com

[D)er |


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

HAIIMOHAJIBHOTO TBOPUECTBA KOMITIO3H-
TOPOB M XYJO)KHHKOM-HOBaropoM. [To
MHeHuto Mys3bikoBena FO. MimroxuHa,
JUISL  «BBICOKOTAJIAHTIIMBOTO TBOpYE-
CTBa KOMIIO3UTOpA XapaKTEpHBI OTTO-
YEHHOCTh M BO3BBIILICHHOCTH MEJO-
JIMUECKOTO PHUCYHKa C COXPAHEHHEM
MEeHTaTOHHOW okpacku» [4]. OH BHep-
BbIC B HAIMOHAIBHOW fMy3bIKEe COUM-
HWI poMaHchl Ha cioBa A. ITymkuna
(mepeBop I1. Xysanrast), onupasch Ha
KaHOHBI KJIACCHUIIN3Ma, TJie poiib (op-
TENUaHHOW MapTUM 3HAYMTEIIbHA, KaK
1 00pa3Hblii SMOIMOHAJIBHBIN CTPOH,
U BBIPA3UTEIBHOCTh €€ Pa3HO0Opa3-
HBIX KOMIIOHEHTOB — OypJISIIIIUX TPHI-
L[aTh BTOPBIX, OPKECTPOBBIX 3ByYaHHUN
aKKOPIOB.

KoMmnosutopckoe TBOPUECTBO
®. JlykuHa B OCHOBHOM COCTOUT
13 BOKaJIbHO-XOPOBBIX COUMHEHUH,
«Onarozaps Xyl0XXeCTBEHHOH IeH-
HOCTH OHU BOLLIHM B MY3BIKaJIbHYIO
neronuck YyBamwuu u Poccun»
[5, c. 33]. OcobGeHHO SPKO MPOSIBIIS-
IOTCSI B €T0 COYMHEHMSX JIMPHYECKOE
HACTPOCHHE — CJIMSHHE M BOILIOLIE-
HHUE KpacoTsl Ayld U npupoasl. Co-
BEPILIEHCTBO M KpacoTa MEJIOJUKU
necen-pomancoB @. Jlykuna («Boc-
rnoMuHaHuey», «BecenHuii Beuepy,
«CupeHnb», «Y¢iaHKapy naaan» (CM.
puc. 1)) OTIMYAIOTCSI HCKPEHHOCTHIO
BBICKA3bIBaHUs M 3ayIIEBHOCTBIO.
Komrmo3urop B OCHOBHOM IHUIIET B
KymietHol ¢opme. [Taptus popremnu-
aHO JJOCTATOYHO MPOCTa, Ipeodnana-
€T aKKOPJ0BOE M3JI0KEHUE, KOTOPOe
MOAYEPKUBACT IICHTATOHHBIM  Jlaj
yyBamickoil Menonuku. OHa rapmo-
HUYHO COYETaeTCs C LIMPOKUM Me-
JIONYECKUM JbixaHueM. Yare Bcero
MapTHs B HECKOJIBKO O0OTaIlEeHHOM
BH/JIC TyOIUPYET MEJIOMUIO.

IIpoussenenus B. Xonsmesa ort-
JIMYAIOT BBICOKas MPO(eCCHOHANbHAS
KyJIBTypa, JII00OBb K COBEpIICHCTBY
n kpacore. Pomancsl B. Xonsmesa
3HAYUTEJILHO 000TaTHIIN YyBaIICKYIO
KaMepHYIO MY3BIKY.

HauGonpIryro nonyssipHOCTb I10-
JIyYMJ BOKaJIbHBIH IMKJI POMAaHCOB
xoMmo3uropa Ha ciosa II. XysaH-
rast «['opog Mot poaHOI», KOTOPBII
orybnukoBaH Bo Bcecoro3HoM m3na-
TenbcTBe «COBETCKHUH KOMITO3UTOPY
B Mockee B 1973 . (cm. puc. 2) u
3amucaH Ha Bcecoro3sHoM paauo B
HCIOJHEHUH 3aCITy’)KeHHOTO apTHUCTa
Poccun II. 3anomHuoBa. Taxke u3Be-
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CTeH BOKaJbHBIN 1K B. Xomsiesa
«Jlupudeckass TeTpagp» Ha CJ0OBa
M. Ucaxkosckoro. Ero menoauu mnoju-
KyHalT CBEXKECThIO, BO3BBILICHHO-
CThIO, YNOEHHOCTBIO KpacoTol H
cuacTbeM Jku3HHU. [laprtus ¢opre-
MMaHO KpacoyHa, CIOKHA M Pas3HO-
oOpa3Ha 1o (akType, 0 rapMOHH-
YECKOMY H3JIOKEHHUIO, UMEET YepThI
OPKECTPAIIbHOCTH, KPAaCOYHBIE TEM-
Opbl 3ByuYaHMs, CO3JacT EIUHBIN
aHcaMOIIb JUISL PAcKpBITUSL XY[OXKe-
CTBEHHOTO 00pa3a pOMaHCOB.

He Oyzmer npeyBenuueHneM cka-
3aTh, YTO POMAHCHI JIPyroro 4yBalll-
ckoro kommno3uropa I. AH4MKOBa
(«JleTHuit Beuep», «Jlerenma» (cM.
puc. 3), «Tebe» n xap.) — omHa u3
JIYYIIMX CTOPOH YyBAllCKOW JIMpH-
ku. Tak, mccienoBarenn 4yBalICKOI
mys3biku JI. . Bymyesa, 10. A. Unto-
XMH JIEJIaloT 3aKII04eHHe, 4TO JUIs
HEro XapakTepHO «Cephe3HOCTh 3a-
MBICJIa, TPOAYMaHHOCTb B BBIOOpE

BBIPA3UTCIILHBIX YYBCTB, JyIICBHAs
OTKPBITOCTh B BBIPAKCHHU UYBCTB W
HACTPOCHUM, MSTKUH, OJIarOpoIHBII
TOH BBICKa3bIBaHHs, 0CO00OC BHUMA-
HUE K MOSTUYECKOMY CIIOBY, CTPEM-
JICHUE BBICTPOUTH B MajiOM JKaHpE
WHTOHAI[MOHHYIO JipaMarypruio,
nepeaarb B MY3bIKC JIHHAMHKY U
smornuuy» [3, c. 34]. Ero BokanbHOE
TBOPYECTBO HAIIMOHAJIBLHO MO CBOECH
CyTH, NIPU DTOM COXpaHSAET TECHYIO
CBSI3b C KJIACCHUYECKOH pycCKo#l BO-
KaJIbHON MY3BIKOH.

ABTOp CTaThU UCIIOJHSIA TICCHU H
pomanchl komrosutopa I. AHumkoBa
Ha €ro aBTOPCKHUX KOHIEPTax, KOrjaa
oH npuesxain B Yebokcaps! n3 berno-
pyccuu. C Hauieil TOukH 3peHusi, Ka-
JKI0€ BOKaJlbHOE counHeHue [. AH4u-
KOBa MMECT SIPKHH XYI0)KECTBCHHBIN
o0pa3, mIyOOKOoe IPOHWKHOBCHUC B
JpaMaTyprui0 CcTuxa, KOTOpoe Kpa-
COYHO TIOJYEPKUBAETCSl B MapPTUTYype
MIPOU3BEICHUSI.
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Puc. 2. Pomanc B. Xomsmesa «S st mo Bonre k Illybamxapy»
n3 nukna «l'opox moit pogHoi» Ha ciosa I1. Xysanras [8, c. 3]

Fig. 2. V. Khodyashev's romance «5I misit mo Bosre k [ly6amkapy
(I sailed along the Voléa to Shubashkar) from the cycle "Topon moii poaHoi

(My native

ity)" to the words of P. Khuzangai [8, c. 3]
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Puc. 3. Pomanc I. Anunkosa «Jlerenna» Ha ciosa P. Cap6u.
ITomerku kommosnTopa (13 apxusa A.JI. ArakoBoii)

Fig. 3. G. Anchikov's romance "Jlerenma (Legend)" on the words of R. Sarbi.
Notes of the composer (from the archive of A.L. Agarkova)

BoxkanpHas My3bIka KJlaccuKa dy-
BaIICKOil My3bIkH [. XupOro HamomHe-
Ha 33yIIEBHOCTHIO U CEPACYHOCTHIO,
OTIIMYAeTCs JUPU3MOM U Omaropon-
CTBOM BBICKa3bIBaHUS, TIyOOKHUM pac-
KPBITHEM IIO3THYECKOTO 00pasa, 4uTo
APKO OTPAXKACTCSI B XapakTepe COUH-
Henus. Kak ormeuaer JL.U. bymyesa,
«yCIIeXH MeceH U poMaHcoB [. Xupoio
HeMBICTHMEI Oe3 ctuxoB [1. Xy3anras,
M. Cecnens, H. Bacsaku, B. Ypaama,
B. JlaBbinoBa-Anarpu, A. ApTeMbeBa,
I'. OpnoBa, 1O. ITerpoBax» [3, c. 326].
K nyymum mpowsBeneHHSM KOMIIO-
3UTOpa MOTYT OBITH OTHECEHBI TaKHE
pomaHchl, Kak «YyBarmickas cepeHa-
na», «Kompibenbuast», «llepBas Jro-
00BbY, TIHKI «S Bepro B TeOs», po-
MaHC Ha TEMY 4yBallICKOM HApOJHOU
necHU «JIeTH, neTH, KyKyIKay.

Kowmmosurop 3amucan B ancamoie
C 3aCIy’KeHHBIM apTucToM YyBammu
B. MBanoBwsIM Ha pupme «Memoausi»

g houmos Beecorosnoro pamno po-
MaHC-MOHOJIOT «3aBemaHue» Ha CI0-
Ba M. Cecmens, B XyI0KECTBEHHOM
o0pasze KOTOPOTo SIPKO TPOSBISIOTCS
U IUpYKa, U IpaMaTu3M. Bo3BrIeH-
HOCTb MEYTHl W TPOCBETICHHOCTh
poMaHca «3aBemanue» I. XwupOro
BO3BOIAT €r0 B OZIMH PSi C BBIIAIO-
IIAMHACS TPOU3BEIACHUSAMHI HE TOIBKO
YyBALLICKOW, HO U POCCUHCKOH Kyib-
TYpHI.

A. Opnos-llly3sM Haganx cBoOMH
TBOPYECKHH IyTh Kak KOMIIO3H-
TOp-IIECEHHUK. B mocnenyrouiem
JKaHp pOMaHCa 3aHSI B €ro TBOpYE-
CTBe 3HauUMTeNbHOE MecTo. Ocoboro
BHUMAaHHA 3aCITy’KUBACT JIUPHUCCKUI
UK Ha cioBa B. Dxrens «Bpemena
ronay, poMaHcel «B MoeMm pomHOM
kpato», «Ilecust o Bonrey, «Jloxanu-
BBIN Beuepy». B cOUMHEHUsIX KOMIO3H-
TOpa OIIyTHMA CBSA3b C KIIACCHYECKUM
poMaHcoM, OOJBIIOE 3HAYCHNE HMEET

OTHunyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2022) Vol. 4 No. 1, 55-60

pasBuTas KpacodHas QopTernuaHHas
MapTusi, a BBIPA3UTEJIbHBIE MEIOIUU
MOJKYMAIOT CBOEH 3MOLIMOHAIIBHO-
CTbIO, NepelaloT ANHAMUKY U U3MEH-
YUBOCTh UyBCTB. «B 3THX mpoussene-
HUSIX SIPKO MPOSIBIJIOCH JIMPUYECKOE
JJTapOBAHUE KOMIIO3UTOPA — HEOTHEM-
JIEMO€ KaueCTBO €r0 TBOPUECKOTO 00-
nukay [3, c. 239].

Xanp pomanca — popma BOKaJb-
HOM MY3BIKH, KOTOpasi SIBISETCS CBO-
€00pa3HbIM JHEBHHKOM SIPKUX BIIE-
YaTIEHUH, JYIIEBHON MCIOBEIbIO.
JI. beipenkoga, FO. I'puropses, JI. Ye-
KylmkuHa, A. ['ankuH u ap. npojonxa-
10T TPaJAUIUN KOMIIO3UTOPOB-KJIACCU-
KOB 4yBAaIlICKOT'O UCKYCCTBA, COUMHSIS
BOKaJIbHbIE TIPOM3BENICHUST B (hopme
pomanca. OHH cBOOOZHO BIIAJICIOT
My3bIKaJIbHBIM MaTepUanoM U Cpej-
CTBAMHU €0 Pa3BUTHS, CO3AAIOT MPO-
W3BE/eHUsT IIIyOOKO  JIMYHOCTHOTO
XapakTepa.

1O. I'puropses umier pasueie Gpop-
MBI COUMHEHHUH, CBEKUE AJIS dyBalll-
CKOT'O HCKYCCTBa 00pa3bl U CPE/ICTBA.
Ero nmceMo xapaxkTepusyeTrcs Ko-
JIOPUCTHYHOCTBIO M 3(PPEKTHOCTHIO
3ByuaHusi, ormeuan H. JKuranos.
«Bnanenne rurapoit m oOpaiueHue
K CTHJIHMCTHKE OapJOBCKOM IeCHU
MO3BOJIMJIIM €My HalTH CBEXHE I
YyBallICKOTO HCKYCCTBa 00pas3bl W
cpenctBay [Llut. mo: 2, c. 408]. Um
COYMHEHB! BOKAJIbHbIC LIUKJIBI HA CJIO-
Ba uyyBamckux no3ros M. Cecnens,
I1. Anrupa, 0. Alinama u ap. B ero
MECHSIX-POMAHCaX SIPKO TepeaHbl
TakMe 5SMOIMHU, KaK HCKPEHHOCTb,
Ipa)xJIaHCTBEHHOCTb, BO3BBIIICH-
HOCTb, JI000Bb K Popnue («YepHbiid
TIOJIbIIAanY, «Adranucran», «bembiit
nebenb», «Jlomor ;KN3HEHHBIH Ty ThY,
«YeboKcapcKue MOCTBI»).

«/lyma — nox My3bIKy-CTpaHCTBY-
eT, / CTpaHCTByeT-M3MeHseTcs, / BCs
MOsI ’KM3Hb-TIOJ] MY3BIKY», — CUUTAaJIa
M. IlBeraeBa. DTOro MpUHIUNA MpPU-
JICpKUBAETCS B CBOEM TBOPUECTBE U
JI. beipenkoBa. Eil npucymu noucku
JKUBOTO, COBPEMEHHOIO S3bIKa, UyT-
KO€ OTHOIICHUE K NUHTOHALIUU, CHHTE3
Pa3HOOOpa3HbIX CTWJICBBIX MCTOYHU-
KOB — OT HAI[MOHAJILHOTO MeJioca /10
Kkjaccuyeckoil Mmy3siku. Kommosurop
HCIONB3YyeT JKa30Bble U ICTPATHBIC
PUTMBI, JIEMEHTHI aBaHTapJIHOTO HC-
KyCCTBa.

BokanbHas wmy3bika JI. Beipen-
KOBOH HamucaHa B cBoOomHOU (hop-
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M€ U UMeeT CKBO3HOE pa3BUTHE, a
(doprenuaHHON (akType XapakTepHa
OTTOYEHHOCTh W NpOpabOTaHHOCTh
2JIEMEHTOB. B Takux BOKaJbHBIX CO-
YUHCHUSX, Kak «[ompn»y, «Mup 1r00-
Bu», «Tbl yexan naneko», «lIBeTok
obOmanay, «Hwuiue», packpbiBacTcs
CIIOKHAs, TIIyOOKasi Harypa KOMIIO-
3UTOpa, KOTOpasi BCErAa HaXOAUTCS B
JIBUKCHHUU, B PA3BUTHUH.

ITecun u pomancel O. ArakoBoit
Ha3bIBAIOT JKEMUYXKUHAMHU B BOKaJb-
HOM JIMpHUKE 4YYyBAIICKUX KOMIIO3H-
TopoB. Ee Heyracumblii TanmaHT, 1O
mHenuto H. A. 3umuHa, BbIpaxeH B
0ECKOHEYHOW MY3bIKaJIbHOCTH.

W3buparenbHblii BEIOOP TMO3UH,
OTHOILCHHSI K CIIOBY, 00pa3sy, BbIpa-
3UTENILHOCTh BOKAJIbHOM «peun», B
KOTOpPOH U KpacoTa CTPACTHOTO UyB-
CTBAa, U POMAHTHUYHOCTH, 3ayIIEB-
HOCTb, JIUPU3M, — OCHOBHBIC IPHUH-
nunsl ee TBopuyecTBa. Kommosurtop
HCIONB3YET Pa3HbIe JKAHPBI: OT IECHU
U KOJIBIOCIIEHOU 10 aBTOPCKOM MECHU
W JpamMaTH4eckoro pomanca B ¢op-
M€ ONEepHOH apuu C pa3BepHYTOI
KJIacCHUECKOW maprueld oprenuano,
HanomuHaromed cruins C. Paxmanu-
HoBa. Takue pomanchl, kak «IIpoma-
Hue» (cM. puc. 4), «51 xouy moscrony
ObITh ¢ TOOOKOY», «Tosbko cepie
octaBby», «Tpomnunka», «He cnemu,
BO3JIIOOJIGHHBIM» ¥ JIp., JIOCTOWHO
MTOTIOJTHWIIN YYCOHBIM U KOHICPTHBIN
penepTyap BOKaJIHCTOB.

Pomanc B uyyBamickoif My3bl-
KaJIbHOW KyJIBType — SBIICHHE, 3a-
HMCTBOBaHHOE U3 CPEJHEBEKOBOI
3amaJHOW MY3BIKAJIbHOW TpaJuliuu
yepes pycckoe nocpenctso. ITo mepe
OCBOEHMSI KAaHOHOB pOMaHCa B HHUX
HaYMHAET MPOSIBIATHCS IEHTATOHHOE
STHUYeckoe 3Byuanue. Ilpu sToM
cama xaHpoBasi (hopma ocTaercs J0-
MUHUPYIOLIEH.

Kaxnoe mnoxoneHne 4vyBallICKUX
KOMITO3UTOPOB MPUBHOCKIIO B POMaH-
COBOE TBOPUECTBO CBOM KPYT XyH0Ke-
CTBCHHBIX 00Pa30B, BBIPA3UTEIBHBIX

Crniucok numepamypsbi

NPOLUAHHE

Croma 0, Tysaunn

—

o ] v s e e

¥ f— p—

14 gs

Tk

==_CC

mens M

P
LMy géecs pat.

na

dim ip #
im ¥ mﬂ:ﬂ:E'

ey

E
l= =
by:ed
o=
ILH

p
&
3
&

Puc. 4. Pomanc O. Arakosoit «IIpomjanmne» Ha cnosa O. Tymansn [1, c. 21]

Fig. 4. O. Agakova's romance "ITpomanne (Farewell)" to the words of O. Tumanyan

cpeacts u (popm. XKaup pomanca u B
HACTOSIIEE BPEMS MPOIOIIKAET IPH-
BJIEKATh KOMIIO3UTOPOB BO3MOXHO-
CTBIO ITyOOKO UM HCKPEHHE PACKPBI-
BaTh TOHYAMIINE OTTEHKH YYBCTB U
SMOIIU#, BO3BBIIICHHOCTHIO 00pa3HO-
TO CTPOsI, MO3THYECCKOMN COMepIKATEIb-
HOCTBIO.

BriBoabI

AHanM3 WCTOPUHM PAa3BUTUS BO-
KaJIbHON JUPUKH TyBAIICKUX KOMIIO-
3UTOPOB U KOHKPETHO >KaHpa POMaH-
ca IMO3BOJISIET CJeIaTh 3aKJIFOUYCHHE O
TOM, 9TO 0Opa3HOCTh, COACPIKAIIAsICS
B ITPOU3BEACHUSIX BOKAIIEHOW JTHUPUKU
YyBaIICKUX KOMIIO3UTOPOB, OTPaKaeT
CaMOOBITHBIN XapakTep YyBaIICKOTO
Hapoza. 3HAKOMCTBO CTYACHTOB C ITPO-
HM3BEICHUSMH HAI[HOHAJIBHBIX KOMIIO-
3UTOPOB 00ECIICYNT HANPABICHHOCTh

X TNpoeCCHOHAIBHON MOATOTOBKU
Ha OCBOGHHE KyJBTYPBl KaK HUCTOpU-
4eCKHd OOYCJIOBJICHHOTO BHJA YeJIO-
BEUECKOM HeATEIbHOCTH, HMMEIOIICH
OTpeNe/IEHHbIE  3THUYECKUE MpH-
3HaKu (nojoOHas HalpaBIEHHOCTh
OTpakaeT CyThb OITHOKYJIBETYPHOTO
nonxona). Mcxons u3 3TUX UAEH, MbI
CUMTAEeM, YTO MY3BIKAJIbHO-IIEAro-
THUYECKUH perepTyap CTYIEHTOB-BO-
KaJIHMCTOB JOJDKEH OBITh JOTOJHEH
KaK MPOM3BEACHUSAMH PAaHHEro 3Tama
(pomancs! Ha cnoBa [lymkuna u Jlep-
MOHTOBA B INEPEBOJIC HA UyBAILCKUII
SI3BIK), TAK ¥ COBPEMEHHOI0 (poMaH-
CBl, UMEIOIIIE ITHUUECKOE 3ByUaHHE
AKKOMIIAaHEMEHTA C XapaKTePHBIM IS
YyBallICKOM HAPOJHOM MY3bIKH JIAZIOM
U METPOPUTMHUKOHN, C PYCCKUMH U dy-
BAaIlICKUMHU TEKCTaMH).
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O630pHas cTaTbs
YyBawckuin ponbknop B TBOpYecTBe DOI 10.31483/r-100721
My3bIKaHTOB — UCMOSNHUTEeNen u negaroros Yysawwunn YOK 781

Byuwyesa J1. U. '.)
BOY BO «YyBalLlCcKWii rocyAapCTBEHHbIV MHCTUTYT KynbTYpbl U UCKYCCTBY e
MuHucTepcTBa KynbTyphbl, MO Aenam HaunoHanbHOCTEN 1 apxuBHoro gena Yysatickon Pecnybnuku, updates
Yebokcapbl, Poccuiickas degepauus.

https://orcid.org/0000-0002-1132-7055, e-mail: niclub7@gmail.com

Pe3rome: Ctatbs MOCBALLEHaA NU3YYEHUIO TBOPYECKMNX OMbITOB YyBaLLCKMX aBTOPOB-NOOUTENEN — UCMONHUTENEN 1 ne-
[aroroB, CO34aBLUMX COMMHEHUSI HA OCHOBE HaLMOHAaNbHOrO My3blkanbHoro donbknopa. Lens pabotbl — 06paTuTe BHU-
MaHne My3blkaHTOB YyBaluuy Ha LieHHOEe YyBaLUCKOe KOMMO3UTOPCKOE U MCMOMNHUTENbCKOe TBOPYECTBO U CMOCOGCTBO-
BaTb BBEAEHWUIO B YYEOHbIN NPOLECC yYpEeXaeHNIn AONOMHUTENBHOIO 1 NpodeccnoHanbHOro obpa3oBaHns TBOPHECKOro
Hacneaust UCnonHuTenen u negaroros npowusoro. [lpedmemom nccneaoBaHNS MOCYXUIN COYMHEHNUS UCMOMNHUTENEN U
negaroros, CO34aHHbIE UMM HA MaTepuarne YyBaLUCKOro My3blkanbHOro donbknopa. ABTOPOM Ha OCHOBE Memodos Teo-
pPeTnYecKoro aHanmsa npoCnexmBaeTca UCTOPUS PasBUTUS NegarorMyeckn-MHCTPYKTUBHOMO HamnpaBrieHns B YyBaLLCKOW
My3blke, Aenaetcsa 0630p CyLecTBYOLWMX y4ebHbix nocobuin. Ocoboe BHMMaHWe aBTOPOM yAenseTcs XxpectomaTnm Ans
dopTtenmaHo O. A. ArakoBoii. [lenaetcsa 8b/800, YTO HOMbKIOP 3aHMMAaET 3HAYUTENBHOE MECTO B TBOPYECKOWN NMpaKTuKe
YyBaLLICKMX UCNONMHUTENEN 1 NpenogasaTtenei My3sblkanbHbIX AUCLUMUMNUH. OTO, C OQHOW CTOPOHbI, 0OYCMOBMEHO MOLLHbLIM
noTeHLManom gosbKIopa 1 CpaBHUTENBHO MO34HUM CTAHOBIIEHWEM YYyBAaLLICKON NPOeCCUOHaNbHON My3bikvi — C APYTOW.
MopnobHble HapaboTkn obnagatoT obpasoBaTesibHbIM NOTEHLMANOM U SBASIOTCA LIEHHbIM UCTOYHUKOM MUCMOSTHUTENLCKOrO
penepTyapa. Pa3BuTtne MysbikansHOro obpasosaHus B Yysaluckon Pecnybnvke Hembicnnmo 6e3 onopbl Ha CyLLecTByto-
e Tpaamumm n pa3paboTkmn HOBbIX y4ebHbIX NOCOOUIA.

Knrodesble croea: yyBaluckas Mys3bika, My3blkanbHbIA onbKkiop, yyebHo-meTognyeckoe nocobue, O. A. Arakosa,
C. M. MakcmmoB.

Ans yumupoeaHus: Bywyesa J1. . YyBalwickuin oonbKnop B TBOPYECTBE My3blKAHTOB — UCMOSTHUTENEN U Negaroro
Yysalumn) // ATHu4Yeckas kynbrypa. — 2022. — T. 4, Ne 1. — C. 61-66. DOI:10.31483/r-100721.

Review Article
Chuvash Folklore in the Creative Work
of Performing Musicians and Music Teachers of Chuvashia

Lyubov I. Bushueva
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of the Ministry of Culture on Nationality and Archival Affairs of the Chuvash Republic,
Cheboksary, Russian Federation.

https://orcid.org/0000-0002-1132-7055, e-mail: niclub7@gmail.com

Abstract: The article is devoted to the study of the creative experiences of Chuvash amateur authors — performers and
teachers who created compositions based on national musical folklore. The purpose of the work is to draw the attention
of musicians of Chuvashia to the valuable Chuvash composer and performer creativity and to promote the introduction of
the creative heritage of performers and teachers of the past into the educational process of institutions of additional and
professional education. The subject of the study was the compositions of performers and teachers, created by them on
the material of Chuvash musical folklore. Based on the methods of theoretical analysis, the author traces the history of the
development of pedagogical and instructional direction in Chuvash music, and reviews existing textbooks. The author pays
special attention to the Piano Chrestomathy by O. Ya. Agakova. It is concluded that folklore takes a significant place in the
creative practice of Chuvash performers and teachers of musical disciplines. This, on the one hand, is due to the powerful
potential of folklore and the relatively late formation of Chuvash professional music, on the other. Such developments
have educational potential and are a valuable source of performing repertoire. The development of music education in the
Chuvash Republic is unthinkable without relying on existing traditions and developing new textbooks.

Keywords: Chuvash music, musical folklore, educational and methodical manual, O. Ya. Agakova, S. M. Maksimov.

For citation: Bushueva L. |. (2022). Chuvash Folklore in the Creative Work of Performing Musicians and Music Teachers
of Chuvashia. Etnicheskaya kultura = Ethnic Culture, 4(1), 61-66. (in Russ.). DOI:10.31483/r-100721.

BBenenne

UyBanickuii pONBKIOp 3aHUMAET 3HAYUTEITHFHOE MECTO
B TBOPYECTBE MY3BIKAHTOB — HCIIOJHUTEIEH U TIE€Aaroron
UyBamuy. JT0, BO-TIIEPBBIX, CBSI3aHO C CAMHM MOITHBIM
MOTEHIINAJIOM MY3BIKJILHOTO (DOSIBKIIOpa, BO-BTOPBIX, C
CPaBHUTEJBHO MO3JHUM CTAHOBIEHHMEM YyBAILICKON IpO-
(eccnonanbHOM My3bIkd. [1o100HBIE HApPAaOOTKN SBIISIOT-

OCHOBE UyBAIICKOTO MY3BIKaJIbHOTO (hoibkiopa. Pabo-
Ta HOCHUT 0030pHBIN Xapakrep. B He#l mpocnexuBaeTcs
UCTOpHUS Pa3BUTHUSA NEAaroru4eCKU-HHCTPYKTHBHOTO
HaIlpaBlICHUs B YyBAIICKOW My3bIKe, jaesaeTcs 0030p
CYIICCTBYIOMHUX y4eOHBIX mocobuit. Ocoboe BHHUMA-
HUE aBTOPOM YJEISIETCSI XpECTOMATHH I (POPTEITHAHO
O. . ArakoBoii.

CsI TICHHBIM MCTOYHHKOM HCTIOJHUTEILCKOTO PErepTyapa,
u, Gosee TOro, — 3aMeYarelIbHBIM MaTePUAIOM, CITY/KAIIHM
00pa30BaTEIbHBIM IIEIISIM.

Marepuaj U METOABI HCCJIeT0BAHUSI

MarepuaioMm HCCIeJOBAHUS MOCIYXHIU COUYUHE-
HUS UCIOJIHUTENEH M MEeAaroroB, CO3/JaHHbIE UMM Ha
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KaHTOB quaH.H/II/I Ha NEHHOC TBOPYCCKOC HACJICAUC UC-
IIOJTHUTEJICH U neaaroroB mponuioro U1 BBCACHUE €ro B
O6paSOBaTCJ’ILHO€ IPpOCTPAHCTBO.
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Pe3yabTaThl HCCJIEI0BAHUS U HX 00CYy:KAeHUe

Tlapmonm3anmu 1 006pabOTKM aBTOPOB-TIOOUTENEH —
HCIIOJTHUTEINIEH U MEeIaroroB — COCTABISAIOT OCOOBII TUIACT
B My3bIKaJIbHOU KynabType UyBarmmu. [ToqoOHBIX codmHe-
HUI HeMallo, Be/lb TAKOW POJI IEATEIBLHOCTH MIPUTATATENICH
BO3MOKHOCTBIO BBIPa3UTh H3HAYAIHHO 3aJI0KEHHOE B IIPO-
(eccun My3bIkaHTa TBOpUYeckoe Hadano. HaponHas merno-
Jvst, IpeoOpa3oBaHHas U JOTIOJTHEHHAS! COIPOBOXKICHUEM,
MIO3BOJISIET ABTOPY IOYYBCTBOBATH CBOIO MPHYACTHOCTH K
MIPOIECCY KOMITO3UIIMU ¥ MPOSIBUTH CeOS B HCKYCCTBE B
HOBOM, OoJiee CBOOO/IHOM M BBICOKOM KaueCTBe.

Hpyras, He MeHee BayKHasl, IPHYMHA CO3MaHUSA MOH00-
HBIX COYMHEHUH — jkelnaHue c(hOpMHUPOBATH U PACIIHPUTD
yueOHBIH pernepTyap, 4TO BCeraa ObLIO aKTyaJIbHO JUIs
MY3BIKaJIbHO-TIEAATOTMYECKOTO 00pa30BaHUS COBETCKOTO
obmrecTBa B 1enoM. He ocTanuch B CTOPOHE OT ATOHM MPO-
0JIeMBbl M YyBalICKUEe MY3bIKaHTBI. B cdhopmynrpoBaHHOH
@. I1. [TaBnoBbIM B 1920-€ IT. mporpamMme My3bIKAITBHOTO
MIPOCBEIICHUS BeAyIlee 3HAaueHHE IPHIABAIOCh OCBOE-
HUIO POIHBIX HANIeBOB, UyBALICKUX MHTOHALUH. [lepBoIMu
MIPAKTUYECKUMH IIaraMHd B 3TOM HalpaBlICHUH CTaJIN H3-
JTAaHWUS HECJIOKHBIX BOKAJIBHBIX FapMOHHU3AIMA 1 00pabdo-
TOK JUIsl IeTei B cOopHUKax «Ada-nava caccu» ([erckue
ronoca) u «Capnait» (CeipHaii) @. I1. [TaBnoBa n «Ixyn
oppucem» (Ilkonpabie mecan) C. M. MakcumoBa. OHu
ObUTH BOCTPEOOBAHBI, MOJIH30BAIICH OTPOMHBIM YCIIEXOM
1 OBICTPO PA3OILINCh CPEAU UCTIONHUTETICH.

OO0paboTKK AJIT WHCTPYMEHTAJIBHOTO HCIIOJHEHUS
MOABWINCH TO3ke. OTaenbHbIe 00pa3lbl HHCTPYKTUB-
HO-TIEIaTOTHYECKOTO XapaKkTepa IS yJalluXxcs, B OCHOB-
HOM JepeBeHCKHUX pebsaT, moctynaBmmx B 1920-1930 rr.
B MY3BIKaJbHYIO IIKOTY M TEXHUKYM, M €7Ba TOJIHKO HAuH-
HABIIMX OCBaMBATh KJIACCHYECKHWE MHCTPYMEHTHI, IbITAJ-
cs1 cozmarh B 1930 rr. B. M. KpuBoHOCOB. 3HAaUYUTEILHO
MIPEBOCXOAMBIIHNE B UCTIONHUTEIECKOM OTHOIIIEHUH CBOUX
CBEpPCTHUKOB U OJTHOKYPCHUKOB nuaHucT [ enHaauit Bopo-
OneB u ckpunad Buktop XopsieB Takxke MpoOoBalv B OTH
TOBI CBOM CHJIBI B KOMITO3UIIMU. OCOOEHHO y/IauHbl ObLTH
ctouTsl ast poprenuano «Jlerckas» n «Axaryin» (ITpazn-
HUK B KOJIX03€), 00paboTKH A5l popTenrano u dananainku
I'. BopoObeBa. OHHU 1O celi IeHb COCTABIISIIOT OCHOBY pe-
nepTyapa IOHBIX HHCTPYMEHTAJIHUCTOB.

B nocnieBoeHHbIN NIepuoJ B CTpaHe aKTUBHO pa3BUBa-
eTcst cepa crnenuagbHOr0 MY3BIKAJIEHOTO 0Opa3oBaHUSI.
OTKpBIBAIOTCS AECATKU MY3BIKAJBHBIX IIKOJ, MOSBISACTCS
OO0NBIIIOe KOMUYECTBO COYMHEHHH, HAMHUCAHHBIX KOMIIO-
3UTOpaMH CIELHAIBHO AJS JeTell U pa3HOOOpa3HBIX H3-
JnaHuii. MHOTHE COBETCKHE aBTOPHI OOpaIiaroTcs K dTOU
obmacT TBOpUECTBa, co3/aBasi MOHOTpaduuecKkue cOop-
HUKH, [IUKJIBI, OTAETBHBIC TbEChI T pa3HBIX HHCTPYMEH-
TOB, U OoJiee Bcero — Jisl OPTEHaHo.

3anoxkennbie B XIX B. II. M. YaiikoBckum B «/let-
CKOM aJIb0OOMe» TPATUIIMK MIPOrPAMMHOM (GOpTEIHaHHON
MY3BIKH TOYYaroT 3HAYUTENFHOE Pa3BUTHE B PYCCKOM
My3bIke Hagana XX B.: B cOopHukax A. T. [peuanuHoBa,
nbecax s aerei H. SI. MsckoBckoro, anbOome «JleTckas
my3bika»y C.C. IIpokodbeBa, HECIOKHBIX COUYHHCHUSIX
M. 1. ocTtakoBuya. Bo BTopoii MOJIOBUHE CTOJIETHS ATOT
psin oboramarmT «Asoom neec s aetei» I. B. Ceupu-
noBa, «JleTckuit amsoom» A. 5. Dmmast, «Aas00M Iy Je-
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Tet u roHomrectBay C. M. CIOHUMCKOTO, «AJIOOM Ibec
quist poprenmano» P. K. llenpuna u npyrue. Hapsiny c aB-
TopcKuMH u3aHusIMU B 1960—1980-¢ rT. BEIXOAST MHOTO-
YHCJICHHBIE ITyOJIMKAIH CEPUI KOJUIEKTHBHBIX COOPHUKOB
n xpecromaruii: «Ilegarornyeckuii penepryap», «CoBet-
CKHe KOMIIO3UTOPHI IeTIM», «KOHBIN nuanucT», «MaeHb-
KOMY BHUPTYO3y» C MaTepuajoM, Pacloj0KEeHHBIM IO To-
JlaM 00y4YeHHsI B COOTBETCTBUH C YUE€OHOU IPOrpaMMoH.

Orta cepa U3AaTEIBCKON NEeITEIILHOCTH B HACTOSIIEE
BpeMsi He TOJIBKO XXHMBET, HO M Bce Ooiiee mpouseraet. B
HOTHOM OT/IeJIe JIF0O0ro Mara3uHa — Oy/Jib TO KpyIHEHIIHH
rOpOJI CTpaHbl UM XK€ yAaJeHHas IIPOBUHIUS — CAMOE T10-
YEeTHOE MECTO 3aHUMAET IedaTHas IPOAyKLHs, aipeCOBaH-
Hast ieTsiM. COOpPHUKH Pa3IMYHOTO XapakTepa: He TOJIBKO
TPaJUIOHHO HOTHBIE, U3 MY3bIKAJIbHBIX COYMHEHUI, HO
U JIONOJHEHHBIE KPACOUHBIMU MILTIOCTPALUSIMU, CBEICHU-
SIMU TIO TEOPUU MY3BIKH, C Pa3BUBAIOILUMU 3aJaHUSIMU U
packpackamMy, B HUX MOXKHO MHCaTh, PUCOBATh, X MOXKHO
TaKXKe U CIYyLIaTh, UCIOJIb3Ys MPUIOKEHHs B BUJE ayHO-
JIUCKA.

Bcenen 3a poccuiickumu BesSHUSIMU TIeJarOrMueCKU-HH-
CTPYKTHBHOE HAIPaBJICHUE B UyBAIICKOH My3bIKe MoOCe-
BOCHHOIO IEpUoJa TAKKE OTMETUIIOCH IOSBIEHHUEM HO-
BBIX BOKAJIbHBIX U MHCTPYMEHTAIbHBIX counHeHuid. Ho Ha
(hoHe MOBBIILICHHOTO HHTEPECA K ATOW 00J1aCTH B COBETCKON
KyJIbType BooOuie, B UyBanmy u3IaHuil rejarorudeckon
HAaIpaBJIEHHOCTH KaK ObUIO, TAK M OCTACTCs CPaBHUTEIb-
HO HeMHoro. Haubosiee yacto xomrosurtopsl-nipodeccu-
OHaJIBI NUcaIn st popTenuaHo, aerckas mMysbika 1960—
1970 rr. mpencraBieHa nukiamMu «MalleHbKasi CIOUTa» U
«ITo poanoit ctpane» B. A. Xonsmesa, «Tasan anra» (B
ponHoit nepesHe) A. B. Acnmamaca, coopHukoMm «HOHBII
nuanuct» A. M. Tokapea. Heckonbko doprenmanHbix
neec B. A. Xonsamesa, M. A. AnekceeBa u A. A. Ilerpo-
Ba ObLIM OIyOJIMKOBaHBI B CTOJMYHOM cOOpHUKE «[leT-
ckue nbechl kKoMno3utopoB [ToBomxbs» [12]. B 1980 rr.
JI. A. HoBocenoBa co3pana mects TeTpanei «HyBamckux
3apucoBok», B 2000 rr. nosiBuimck coopuuku JI. JI. Bei-
penxoBoit u JI. B. UekymkuHo#.

VYueOHBIX 1TOCOOMH ISl APYIMX HMCIHOJHUTENEH elne
MeHbIle. J[ng CTPyHHBIX HHCTPYMEHTOB CYILECTBYET
eUHCTBeHHBIN cOopHUK «HOHBI ckpunay» [14]. s ru-
Tapel, Oananaiiku, JOMpBI, YyBalICKUX T'yClIed — TOJIBKO
OT/IENIbHBIC COYMHEHNUS U OJINH-/IBa COOPHHUKA.

Cy1IeCTBYIOIIYO HUIILY B HEKOTOPO CTETIEHH 3aM10IHU-
JIM MY3bIKaHTBI-IIPAKTHKH 110 KJ1accy OasiHa U aKKOpJIeOHa.
Jlyist 9TUX MHCTPYMEHTOB CO3/aHbl yueOHbIE MaTepHalbl,
OXBaTHIBAIOIINE BCE YPOBHU CIEUAILHOTO 00YYEHUs — OT
JIETCKUX MY3BIKJIBHBIX IIIKOJI JI0 MY3bIKaJIbHBIX (haKyJIbTe-
TOB BBICIINX yueOHbIX 3aBeneHHi. [IpakTHuecku Bce M3-
JITaHWsl OMUPAIOTCS] HAa HAllMOHAJIBHOE UCKYCCTBO — HApOJI-
Hoe ¥ npodeccroHanbHoe. B cOopHHKax, XpecToMaTusX,
OT/EIbHBIX COUMHEHUAX MPOCIIEKUBAIOTCS JBA OCHOBHBIX
1o/1xo/1a K (DOJIBKIIOPY: B HUX BKJIFOYEHBI JTMOO OpUTHHATb-
Hble 00pa0dOTKM M TapMOHHM3ALUK HAPOAHBIX TEM, JHO0 —
apaHKUPOBKH MTPOU3BEICHUI JTaHHBIX KaHPOB, HO IPYTUX
aBTopoB. Ilocnennee, MeHee TBOpUECKOe MO CyTH, 3aHs-
THE, K KOTOPOMY OOBIYHO OOpaIlaloTCs MpernojiaBareliy,
AIanTHPys CYLIECTBYIOIIUN pernepTryap MOJ CBOUX yue-
HHUKOB, — IIOJIO)KEHO B OCHOBY OOJIBIIMHCTBA MOIO0OHBIX
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m3nanui. [1omoOHBIM 00pa30M COCTABJIICHBI M yYCOHBIC
mocoous npenojgasaresci UyBamickoro rocyiapcTBEHHOTO
negarorunyeckoro uHcrtutyra um. M. S. SkoBneBa (HbiHE
yauBepcurera) [9; 10; 11].

JlocTaTouyHO 4YacTO TEIaroru-COCTaBUTENN W30Hpa-
0T (HOpPMY XPECTOMATHH — JKaHPa HOTHOW JIUTEPATYPHI C
oTpe/ieSIeHHBIM COJIEp>KaHuEeM, HHOT/Ia Ha3bIBaeMO «Xpe-
CTOMATHEW TMeJarornyeckoro pernepryapa». BritoueHHbIe
B HEE COUYMHEHMSI Pa3HbIX aBTOPOB HEPEJIKO TPYIITUPYIOTCS
B Pa3/eiibl TI0 OCHOBHBIM BUIaM HCIIOJHHUTEIBCKOU pado-
ThI: IPEOIOJICHUE TEXHUUECKUX TPYAHOCTEH (ITIONBI), pa3-
BHUTHUC TMOJU(POHUYCCKUX HABBIKOB (KaHOHBI, WHBCHIIUH,
(byru), npou3BeNCHIs KPYITHOH (OPMBI (COHATHHEI, BapH-
aIliK, COHATHI) U bechl. Henb3s oTpuiiaTh HEOOXOAUMOCTh
Y HECOMHCHHYIO I10JIb3y TaKUX M3JIaHUI B y4eOHO-IIEAaro-
THUYCCKOM TpakTHKe. [10 3TOMyY K¢ MPUHIIUITY COCTABJICHBI
Xpecromaruu Juisi OasHa u akkopaeoHa B. A. Anekceesa
u 1O. H. MsicHukoBa, a TakyKe eIMHCTBEHHOE M3/IaHue T0-
no6Horo poxaa aiist poprenuano O. 5. ArakoBoi.

JlBa BbImycka «Xpecromaruu OasHucTa» B. A. Anek-
ceea [2] u 0. H. MsicHukoBa [7] npenHa3Hau€Hbl COOT-
BETCTBEHHO IS YYAIIUXCS MIIAJIIIAX U CTAPIIUX KJIACCOB
JETCKUX MY3BIKAIbHBIX MIK0J. COUYMHEHUS pacrpeene-
HBI 10 pa3jiesiaM: YyBalllCKUEe HAPOJHBIC TIECHU U TaHIIbI,
MIPOU3BEICHUS YyBANICKUX KOMIIO3UTOPOB, IbECHI JIJIsI TO-
TOBO-BBIOOpHOTO OasiHa, 3Tiozbl, aHcamOiu. CocraBuTe-
JIK UCTIOJIB30BAIIM OOJIBIION KPYTr HCTOYHMKOB: OKOJIO CTa
00pa3ioB aBTOPCKOH MY3bIKH M YyBalICKOTO (hOJIBKIOPA.
BHumarenbHbIl ynuTaTenb 0e3 Tpyaa MOWMET pasinndue
MEXy HUMHU: Y OPUTHHAJIBHBIX COYMHCHUU MPUBCICHBI
(baMuuKu aBTOPOB, MPOU3BEICHUS HA OCHOBE ()OJBKIIO-
pa — «4yXue» 00pabOTKU M UX IEPEIOKEHUS I OasHa
Pa3/ICIICHBI IIPU MTOMOIIX YCIOBHBIX 0003HAUCHUI-«3BE3-
JIOUYEK.

UYro kacaercsi METolla IPETBOPCHUS (DONIBKIIOpA B TIhe-
cax, CO3JaHHBIX HEMOCPEACTBEHHO B. A. AnekceeBbIM U
1O. H. MsicHHKOBBIM, TO 3[1€Ch ITPEOOIaacT MUHUMAITU3M.
OTH COYMHEHUS 0 XapaKTepy 0OpaICHUs ¢ HAPOIAHOI OC-
HOBOH TPEICTABISIOT COOOM HECIIOKHBIC TapMOHHU3AIUH
0e3 Kakux-TM00 3HAYUTEIBHBIX MPEOOpa30BaHMil MEPBO-
ructouHuka. OHM HE BBIXOIAT 32 PAMKH BapHAIIMOHHO-KY-
IUICTHOU (DOPMBI, TAPMOHUYCCKOE COMPOBOKICHHUE JICTKH-
MU IITPUXaMU OTTCHSICT HAPOIHYIO MIECHIO, €¢ 00Pa3HOCTh
U BBIPA3UTEIBHOCTb.

HecoMHEHHO, B 3TUX MOCOOMSIX — 3HAHHE BO3MOXK-
HOCTEH HMHCTPYMCHTa, IIOHMMAaHHE MCAarOTHYCCKUX
3a/1a4 ¥ METOJIMKH IMPEIoiaBaHus OassHa Ha HAYaJbHOM
srarne oOydenus. He ogno necsarunerue B. A. Ajnekcees
u 1O. H. MsicHukoB Benu kiacc OasHa B YeOokcapckoit
nerckoil mysbikanbHOU mikose Ne 1 um. C. M. Makcu-
MOBa, aKTUBHO 3aHUMAsICh TAKXKE KOHLIEPTHOU AesTelNb-
HOCTBIO KaK aKKOMIIaHHAaTopbl. B. A. AnekceeB K TOMY
JKE SIBIIICTCSI aBTOPOM JPYruX, 00Jiee KPYIMHBIX U CIOXK-
HBIX COYMHCHHI — KaK OPUTHHAIBHBIX, TaK U 00pabo-
TOK, apaH)XUPOBOK, OMYOJMKOBAHHBIX B Pa3HbBIC TOJBI.
Henb3st He OTMETHTH €TI0 YHHUKAJIBHYIO, CIIUHCTBCHHYIO
B cBOeM pojic B UyBalluu MOMBITKY CO31aTh COOPHUK
WHCTPYKTUBHBIX YIPAXHCHUU IJISI PA3BUTHUS HCIIOIHU-
TEIbCKOM TEXHUKH OassHUCTa « ITHOBI U Thechb» (1973).
Bce 3Ti pazHO0Opa3HbIe MO KaHpaM MPOU3BEICHUS Ha-
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MUCAHBl «C YYBCTBOM IOHUMAaHUS «IIPUPOJBI» HHCTPY-
MEHTa, II09TOMY YIOOHBI JUJIsl UCTIOJTHEHHUS, @ TaKKe JJIsl
Bocnpusatus» [13].

3aMeTHYI0 JIENTy B CO3JaHHE MeJarorudyeckoro pe-
nepryapa Juis (opTenuaHo BHECNIA INEBHLA, IEAaror, aB-
TOp COYMHEHHMH B pasHbIX xkaHpax O. f. Arakopa. «OHa
C TOPAOCTBIO TOBOpHJIA, YTO B Kiacce (hoprenuaHo e
npunuiocs 3aHuMarbed y . C. XopdieBol, U3BECTHOTO
B pecnyOiMKe MUaHHUCTa-liefarora. Xopoliee BIiajicHHEe
posiiieM, 3HAKOMCTBO C IIEIEBPAMU KJIaCCHUECKON MY3bIKI
BJIOXHOBJISUIN €€ K COOCTBEHHOMY KOMITO3UTOPCKOMY TBOP-
4gecTBy» [8, ¢. 16]. DT0 *kenaHue MOIICPIKUBAIN TIPpOdec-
cuoHanbHble komno3zutops! @. M. Jlykun, B. A. Xoxsdmes,
T. U. ®annees, I. 1. XupOro, momMorasmire meBHIE COBE-
tamu. CBOZI pa3HOOOPA3HBIX 110 KOMIIO3UIIMU M XapaKTepy
npousBeneHnid — «Xpecromaruio Juist ¢oprenuaHo: 1-7
KJIaCChl JETCKMX MYy3bIKaJbHBIX IIKO» [1], oHa BICTpO-
1J1a 0 BO3PACTaHUIO UCHOJIHUTENIBCKON CIOKHOCTH U IO
npuHOMIY oOpasHoro koHrtpacta. O. ArakoBa mocTapa-
Jlach OTPa3HUTh BCE OCHOBHBIE BUJIBI paOOTHI B Kitacce (hop-
TEMHaHO, NPUIEPKHUBASICH 00pa30B, JOCTYIHBIX U ITOHST-
HBIX JICTSIM.

CooTHOIIEHNE 3TUX BUJIOB HEpaBHOMEPHO. B n3nanun
MIPECTABICHO BCETO JIMIIb OAHO IPOU3BEICHHE IS pa3BU-
THS TUAHUCTUYECKOM TEXHUKH C XapaKTEePHBIM Ha3BaHUEM
«I1ron». EcTh ABa cOuMHCHHS C MOMU(POHUUCCKON (ak-
Typoit: «KaHon» m mmuTannonHo-kaHonuueckas «Ulypa
po3a» (benas po3za). K kpymHoit popme OTHOCSTCS YeThIpe
HeOOJIBIINX BapHALMOHHBIX IHUKIA « Y5 Tyxpam» (Bbimen
B nosie), «Cypam Bapmané» (CopmuHckuii jec), «[Iupén
arre caszaH myna» (Haur orert cazan-ppi6a) u «ABajixu cai-
tak toppu» (CrapunHas pekpyrckas). OcraipHoe — pas-
HOOOpa3HbIE TheChl TOMO(POHHO-TAPMOHUYECKOTO CKIIaJIa,
JUpUYEcKHe U XKaHPOBO-XapakTepHble. Cpeln HUX Bbljie-
asiercst OJI0K MPOTrpaMMHBIX 3aPHCOBOK M3 JKU3HM IIKOJIb-
HukoB: «lllkymna Backaram» (5 criemry B mkoiy), «Berepan
kanacaBé» (Pacckas Berepana), «lOpartna yuurens» (JIro-
Oumbiii yuurens), «[Ipicak nepemenapa» (Ha OGosbimoi
nepeMeHe). ABTOp He 00OIIesl BHUMAHHEM IOMYJISPHBIH
B JICTCKOM (OpTEeIIMaHHONW My3bIKE KaHp KOJIBIOEIbHOM,
NIPE/ICTaBUB €ro JBYMs IIbecaMH. TeruioM M 3a00Toi o
camMoM OJIM3KOM YeJIOBEKE MPOHHM3aH «AHHEIE KaJlaGH!»
(PasroBop ¢ mMamoii), oOpa3Ho Bocxoasmui k «Mame» u3
«Jlerckoro anpbomay I1. . YaiikoBckoro. B «Banbce» u
«HoxTiopHe» oTaaHa JaHb TPaJUIMSM M3BECTHBIX KJlac-
CHUYECKHX 00pa3loB POMaHTHYECKOH (OpTENHaHHOW My-
3b1ku XIX B.

Bech aTOT MaTepua pacnpe/iesieH 1o pasaenam «Xaaax
késBucem» (Hapoxusie menoaun) u «IIbecacemiie Bapua-
mcem» (ITbechl 1 Bapuanum), KaKablii COCTOMT COOTBET-
cTBeHHO u3 16 u 13 Homepos. [IpeiokeHHOE AeneHue U
CcaMH Ha3BaHUS Pa3/]elIOB HE COBCEM TOYHBI M JOCTATOUHO
YCIIOBHBI, Be/lb (DOJIBKIIOPHBIE HANEBbl NPOHU3BIBAIOT HE
TOJIBKO Ha4aJIbHBIE MbECHI, HO U BECh COOPHHUK B IIEJIOM.
B oOpauienun k TpaJUIMOHHON KYJIBTYpe, B BOCIHUTAHHN
U Pa3BUTHM uepe3 (ONbKIOp XyINOKECTBEHHOTO BKyCa
yyaluxcs aBTOp BHIMT, KaK 3asBICHO B IPEAMCIIOBUH,
IJIaBHYIO MJCI0 JIaHHOTO M3jaHus: «C MepBbIX IIaroB 00-
YUeHHsI My3bIKE HEOOXOIMMO IpUoOIIarh reTell Kk Oorar-
CTBaM HapOJIHOTO TBOPYECTBA — IOIMYJISIPHBIM MEJIOIHSIM
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u necHsiM. OOy4eHue HaJ0 HAYMHAThH
C IPOCTEHIIINX MEJIO/IUH, TOCTEIIEHHO
YCIIOKHSISI TIPEHOHOCUMBIH MaTtepu-
am [1, c. 2].

[omynsipuszupyss  ponHoit  oib-
wiop, Onumnuana SkoBneBHa He
CTaBUT ILEJIBIO 3aHOBO «IPOYECTH»
W3BECTHBIE MEJIOJMH, OTKPBITh B HUX
HOBBIE BO3MOXKHOCTH OOpa3HOro u
TEeMaTH4eCKOr0 Pa3BUTHS M CO3/aTh
OpHUTI'MHAJIbHBIE TAPMOHHM3ALUK U 00-
pabotku. Ha3HaueHune xpecroMaruu
WHOE — 03HAKOMHUTbH IOHBIX THaHHCTOB
C POIHBIMU HAlleBaMM M JIaTh IPEIo-
JlaBaTeiIsiM CBEXKHUH I1€1aroruyecKui
Marepuan. B mocobuu yneneHo He-
MaJI0 BHHMMAaHHUSI HCIIOJHHUTEIBCKHM
yKa3aHUsIM, BBICKAa3aHO IOKEJIaHHe
«COOJTIOZICHUS BCEX IUTPUXOB, OTTECH-
KOB W ammumkarypsl. [lemaror noi-
JKEH BCEMEPHO J0OMBATHCS TOYHOTO
WCIIOJTHEHUSI U3JIOKEHHOTO TEKCTa».
B coorBercTBHYM € y4eOHOI porpam-
MOH IO3TAITHO OCBAUBAIOTCS Pa3INY-
HBIC IITPUXH, TEXHUYECKUE TPYIAHO-
CTH, OJIEMEHTBHl TOJU(POHHYECKOTO
JIBYXT0JIOCHsI, TOMO(OHHO-TapMOHH-
YecKkor (akTyphbl.

Temarnueckn marepuan pasHO-
obpazen. B mepBoMm pasmene 0oib-
el 4acThio coOpaHbl MepesIoKEHHs
W3BECTHBIX  XOPOBBIX  00pabOTOK
®. I1. [TaBnoa, C. M. Makcumoga,
B. I1. Bopo0ObeBa, ormmyOIMKOBaHHBIX
B Pa3IMYHBIX COOPHHUKAx, NpPEHMY-
mecTBeHHO B «YaBam KEBBUCEM)
(Uysamickue menomun) [5] u «Ikyn
roppucem» (IlIkoneHble mecHH) [6].
Takke BCTpe4aroTCsi  apaH)XUPOB-
ku counnenuit I. C. JleGenesa n O.
M. Jlykuna. Bee nbecsl aToro pasne-
Jla MUHUATIOPHBI, N3JI0KEHBI B popme
OJIHOTO KyIUIETa, B TOHAIBHOCTSX C
HEOOJBIIMM KOJIMYECTBOM 3HAKOB —
D-dur, G-dur, C-dur u B ynoOHOI
¢daxrype. X MOXXHO Ha3BaTh «CBO-
OOIHBIMH  NEPENIOKESHUSAMU» WU
apamKMpOBKAaMH — 110 aHAJOTUU
C TEPMUHAMH, MPEAJIOKECHHBIMH B
coopuuke «YyBamickue HapojaHbIE
necuu ans aerei» [3]. T'apmonwuza-
uH, 00pabOTKM U aBTOPCKHE COUMHE-
Hust camoii O. SI. ArakoBoit coOpaHbl
MIPEUMYILECTBEHHO BO BTOPOM pasjie-
ne. Bomenmme croma mpousBeaeHUs
Oosiee TIPOTSDKEHHBI W Pa3BHUTHI 110
¢dopme. 3aBepUIalOT XPECTOMATHIO
00paboTKHU B BUjIE BapHALH.

Co3aBasi NEPEIOKEHHUS YYHKHX
npousBenenuit, O. f. Arakosa n0-

BOJILHO CBOOOJIHO 0Opamiaercs ¢ u-
THPYEMBIM MAaTEepHaJIOM, HE BCerma
TOYHO MPHUACPKHUBASICH ABTOPCKOTO
MIEPBOUCTOYHMKA. BriomHe ormpas-
JAHHO B TIEJArOTHYCCKUX IICIIAX
TPAHCIIOHUPOBAHUE OPUTHHAJIOB B
JPyTHe TOHAIBHOCTH U YIIPOIICHUE B
HUX (QaKTyphl, Yale BCEro XOpOBOH,
MPUCIIOCOOJICHHON Ui HAYWHAIO-
X nuanuctoB. Ho, BUIuMo, aBTo-
PY HEPEIKO XOTEIOCh «OOJETrdHTh
TaKKe W JIPyrHe, MPUHIUIHAIBHO
BaXKHBIC 3JICMCHTBI OPHUTHHAIBHOTO
TEKCTa, BHOCS OOJiee CyIIECTBEHHBIC
npeoOpasoBanust. [lopoit mensiercs
pasmep, TapMOHHYECKHUE TOCIIE0Ba-
TEIBHOCTU aKKOPIIOB, KOPPEKTHUPY-
eTCsl JIaJloBasi CTOPOHA W 3BYKOPSIJ,
Koe-Te yOMpaloTCsl XPOMAaTH3MBEI.
Takue «HEOpexkHOCTH» HE BCerma
00BbsicHiUMBI. VIHOT/1a HOBBIN BapuaHT
U3BECTHOM, «HA CIIyXy» 00pabOTKHU B
apamxkupoBke O. fI. ArakoBoil Boc-
MPUHUMACTCS HE TOJBKO KaK MUHHU-
MYyM HETIPUBBIYHBIM, HO H HE COBCEM
OPraHWYHBIM B CPAaBHCHHHU C YXKC
3HAKOMBIM 00Pa3oM.

Takum Bunutcs «Itom» (Ned),
nepenoxenue oopadorku C. M. Mak-
cumoBa «CemEpTt ceckm» (L[BeT uepe-
myx#) u3 «lxyn roppucem» (I1Ikomb-
HbIC TIeCHH) (cM. puc. 1).

Camo Ha3BaHHE ITbECHI OPHEHTH-
pyeT Ha OIIpe/eNICHHbIH Kilaccuye-
CKUU CTHJIb W JKaHP, W 3TH OXKHJa-
HUS ONpaBIbIBatOTCS. [IeHTaTOHHBIN
HapOAHBIH HAaIEB CONPOBOXKAACTCS
TPaIUIMOHHBIM i1 (POPTCIIUAHHOTO
AKKOMIIAHEMEHTA KOMIIO3HUTOPOB BCH-
CKOM KJIACCUYECKOM IIKOJIBI «KITUILICY

BaxaTai XaBapr,

B JICBOIl pyKe — TaK Ha3bIBACMBIMHU
«aJpOepTUEBBIMU OacamMmu», BCTpeda-
IOLIMMHUCS Yalle BCero He B ATIO/IAX,
a B IbECaX M COYMHCHHUSAX KPYITHOM
¢dopmbl. Bcerenn 3a  OpUTHHANBHOM
(axkTypoll M3MEHEHa M TapMOHHYE-
CKasl [10CJIe/I0BaTeIbHOCTh, HanboIee
MI0Ka3aTeJIeH B CTHJICBOM OTHOIICHHU
ee 3aBepiaromuii ooopot K6/4-/17-T,
yBoasiuuit B C-dur. TIpu 3TOM OKOH-
YaHWC [ECHU HA KBHUHTOBOM TOHC
«COTIPOTHUBIISICTCS» CTOJb KilacCHYe-
CKOMY 3aBEpLICHHUIO, BCTymasi B 3a-
METHOE IPOTHBOPEYHE C aKKOMITaHe-
MEHTOM (CM. puc. 2).

JocratouHo cmeno oOparaer-
csi O. ArakoBa Takxke ¢ 00paboT-
kot C. M. MakcumoBa «AH aBaH,
meémké» (He rHUCH, OpemHuK) u3
coopHuka «Cen capuait» (HoBbi cbI-
pHaii). 31ech Ipyroii pa3mep, 0T4acTH
HOBBIC HHTOHAI[UH B MCJIOIUU M WHAS
rapMOHHU3aIMs, 0COOCHHO B KaJICHIIH-
SIX, K TOMY K€ U3MEHeHa H (axTypa.
[Tonayany ABYXToJOCHasE M pacIIH-
psiroIasicss MOCTENEHHO JI0 YETBhIPeX
TOJIOCOB, OHAa M B MPE0OpPa30BaHHOM
BHJIE COXpaHSET CBOM HW3HAYaJbHBIN
BOKaJIbHO-XOPOBOH OOJIHK.

Ha Tpaguuum BEHCKOTO KilaccH-
LIM3Ma OPUEHTHPOBAHBI IPE/ICTABIICH-
HBIC B XPECTOMATHH BapUAIIMOHHBIC
UKL, TeMaTHYECKUM HMCTOYHUKOM
JUISL HAX TaKke Ciy)xar o0paboTku
JPYTHX aBTOPOB, HO CTEIICHb N3MEHe-
HUI TT03BOJIIET OTHECTH ATH COYMHE-
HUS YK€ K IOJTHOIICHHBIM 00paboTKamM
camoif ArakoBoil. BapsupoBanuio,
FapMOHUYECKONH U  MEJIOAUYECKOM
(durypay moJBepraroTCs MEJIOIHS
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Puc. 1. O6paborka C. M. MakcumoBa «CemEpT ceckm» (LIBet uepemyxn)
n3 «IlIxyn roppucem» (IlIkonbHbie necHn) [6]

Fig. 1. S. M. Maksimov's treatment of «CEMEpPT cegkm» /
"Schemert scheschki" (The color of the bird-cherry)
from «Illkyn roppucem» / "Shcool yurrisem" (School songs) [6]
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Puc. 2. «9trom» O. 4. Arakosoii [1]
Fig. 2. "Etude" by O. Ya. Agakova [1]

1 0cOOCHHO (haKTypa, BOSMOXKHOCTH
KOTOPOU aBTOP — OTBITHBIN MEAAror U
KOHIICPTUPYIOIIUI TTHAHUCT — XOPO-
10 M3y4YWJIa W yMeJia UCIIOJb30BaTh.
OCOOCHHO CYIICCTBCHHBI H3MCHCHHS
MIEPBOMCTOYHUKA B (DUHATHLHOM HO-
Mepe xpecromatuu — «CTapuHHOU
PEKPYTCKOi1», OCHOBAaHHOI Ha MEIo-
nuu @. II. IlaBnoBa. 3peck cocpe-
JIOTOYCHHO-CACPKAHHAS,  CypOBas
MEJIOAWS, IPOHIS Yepe3 psii MHTOHA-
[UOHHBIX W 00pPa3HO-IMOIMOHAIb-
HBIX MPeoOpa3OBaHUN, CTAHOBUTCS
TOPKECTBYIOIINM, TTOOCTHBIM, JIUKY-
FOIIIUM MapIIeM.

Cnucok numepamypbi

asBnenssiit O. SI. ArakoBoii moja-
X0/ K (hOJIBKIIOPY HE TIOMYYHI pa3BH-
TS B HAIIUOHAJIBHOW HOTHOM Meaaro-
THUYECKOH JITepaType. A MEXIy TeM,
MIBITasiCh HATH HOBBIE CITOCOOBI 00-
pa0boTKH, OHA MPUMEHWIA HA YyBall-
CKOM MaTepuase BECbMa MOy PHBIH
B COBPEMEHHOM HCKYCCTBE NpUEM
«peMmelika», co3laBasi CBOIO aJalTu-
POBAaHHYIO BEPCUIO0 3HAKOMBIX MEIO-
aui. IloMuMO IaHHBIX COYMHEHUH,
O. 5. ArakoBoii MpUHAANIEKAT TAKKE
TP BOKAJIBHBIX OOpaOOTKH, JIBE W3
Hux — «lllop kauaku meEBEP MApakm»
(benas xo3a, octpele pora) u «Jlaitax

myicaH, uunep myincan» (Ecmu Bce
Oyzner xopoiuo) — Harucansl B 1980
I'T. JUTS )KEHCKOTO BOKAJIbHOTO KBapTe-
ta. OHM He3aTeUIUBBI U KOMITAKTHBI,
JIMPUYHBI U ITPO3PAYHBbI, ¢ (akTypoi,
HalOMHUHAIOIIEH XOpaJIbHbIM CKJIaj
XOpOB 3auMHaTeNell HaIlMOHAJILHOM
MY3BIKH.
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Pe3rome: HapogHbIli TaHew, SIBNSAETCSA BaXXHbIM CPEACTBOM B NOATOTOBKE CTYAEHTOB KOMmnemxa KynbTypbl K npenogasa-
TENbCKON AeATENbHOCTM B Ka4ecTBe pyKoBoauTenen Nobutenbckoro TBOPYECKOro Konnektmea. B cogepxaHue vx noa-
rOTOBKW BXOAMT Xopeorpadmnyeckoe TBOPHECTBO Pa3HblX HApoAoB. Llesb cTaTbn — onpeaenvTbs HeobxoaumbIn 1 gocTa-
TOYHBIN MUHUMYM 3HaHWI O cneundUyHbIX NPM3HaKkax YyBaLLCKON HaLMOoHarNbHOW xopeorpadumn ¢ Tem, 4Tobbl CTyAEHTHI
MOTfIX MCNOMb30BaTh 3TV 3HAHUS AN OCYLLECTBMEHUs Xopeorpaduyecknx NOCTaHOBOK, COBEPLUEHCTBOBAHNSA NCMOMHM-
TENbCKON TEXHUKN N BOMMOLLEHUS MaHepbl UCMOMHEHMS YyBaLLCKOro HapoaHOro TaHua. Mamepuanom U3biCKaHun ctanu
MHOrofieTH1e HabngeHs aBTopa 3a YyBaLLCKOW HapoAHOWM xopeorpaduen, nponyLeHHble Yepes NNYHbINA OMbIT NocTa-
HOBKV TaHLEB Ans NnpodeccrMoHanbHon cueHbl. PaboTta 6asupyetca Ha Memode onMcaHust U B LIENOM HOCUT OB30pPHbI
XapakTtep. HapoaHbIi TaHew ABNAETCS BbipasuTenbHENLLMM NacTOM YyBaLLCKOW KynbTypbl. B HEemM 3anoxeH 3HaunTenb-
HbIi NOTeHUmarn, HeobxoAvMbI AN NOAAEPKAHUA BUTanNbHbIX CBOMCTB YyBaLLCKOro aTHoca. B yactHocTu, oH obnagaet
HEMOBTOPMMbIMU STHUHECKMMMN YepTaMu U MU1LLb B HEKOTOPbIX CIy4asx AOMyckaeT 3aMMCTBOBAHUS Y APYrMx Hapoaos. B
LIernom e YyBaLLCKU TaHeL, B ABMXXEHNSX MOBTOPSAET 3CTETUKY HALMOHaNbHOW BbILLMBKN. BaxHbIMY CBOMCTBaMY B TaHUE
YyBalleln HaJenstoTCst PYKU: XKEHCKUe ABMKEHVS npedenbHO NiaBHble U MeAneHHble, MyXCckue — peskune 1 beicTpble. MNo-
NOXeHWe pyK B COMETaHNN C ABMXEHNEM HOT 1 KOpMyca B LIeNMOM M CO34al0T HEMOBTOPUMBIN 3THUYECKUIA KonopuT. Yysalu-
CKuMe TaHLbl MMEIOT AManeKkTHble pa3nuyns CornacHo aTHorpadryecknm rpynnam, npu 3TOM B MX OCHOBE NEXNT €ANHbIN
KOMMMEKC, NCTOPUYECKM BOCXOASALLMIA K puTyanam n obpsgam.

Knroyesble crioea: YyBalLm, aTHOrpadvisi, HapoaHbIN TaHeL, MONOXEHWE PYK B TaHLE.

Ansa yumupoeaHusi: HaHvHa J1. H. MNoarotoBka CTyQeHTOB Konneaxa KynbTypbl K CLLeHUYeCKoW NOCTaHOBKE YyBaLLICKO-
ro HapogHoro TaHua // 3THudeckas kynbtypa. — 2022. — T. 4, Ne 1. — C. 67-72. DOI:10.31483/r-101488.
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for a stage performance of the Chuvash folk dance
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Abstract: Folk dance is an important tool in preparing students of the College of Culture for teaching as leaders of
an amateur creative team. The content of their training includes the choreographic creativity of different peoples. The
purpose of the article is to determine the necessary and sufficient minimum knowledge about the specific features of the
Chuvash national choreography so that students can use this knowledge to implement choreographic productions, improve
performing techniques and embody the manner of performing the Chuvash folk dance. The material of the research was
the author's long-term observations of the Chuvash folk choreography, passed through personal experience of staging
dances for the professional stage. The work is based on the description method and in general is of a review nature. Folk
dance is the most expressive layer of the Chuvash culture. It contains a significant potential necessary to maintain the
vital properties of the Chuvash ethnos. In particular, it has unique ethnic features and only in some cases allows borrowing
from other peoples. In general, the Chuvash dance in movements repeats the aesthetics of national embroidery. Important
properties in the Chuvash dance are endowed with hands: women's movements are extremely smooth and slow, men's
are sharp and fast. The position of the hands, combined with the movement of the legs and the body as a whole, create a
unique ethnic flavor. Chuvash dances have dialectal differences according to ethnographic groups, while they are based
on a single complex, historically dating back to rituals and ceremonies.

Keywords: Chuvash, ethnography, folk dance, hand position in the dance.
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Beenenne
VccrnenoBanns dyBamicKoil xopeorpaduu B pas3HBIX

gyBameit), T. B. CemeHOBO# (omucanue XOpoOBOJOB C
MEeCHsIMU M WTpaMu — BAaHA, TaHUEB-IUISICOK — Tad),

acriektax npezctaBieHsl B paborax M. I. Konmparbesa
(cTopusi BOSHUKHOBEHHSI, 3TAIBl PAa3BUTHA M TBOPYECTBO
TocynapcTBeHHOTO aHCaMOIIsl TIECHU M TaHIa YyBaIlcKoi
ACCP), B. A. Muntotuna (MeToanka coopa, 3armucy U oc-
HOBHAs TEPMHUHOJIOTHS UyBAIICKOTO (PONBKIOPHOTO TaH-
na), JI. A. ITormoBoit (OCHOBHBIEC YEPTHI TAaHIIEB BEPXOBBIX
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@)

. H. IOpkuHa (onucanne 9yBalicKuX MUISICOK) U JIP. [CM.:
Konnparee, 1989; Mwumotun, 1998; Mwumorun, 2002;
ITomosa, 2011; Cemenona, 2015; Opkun, 1996]. Meto-
JIMYECKHE PEKOMEHJIAINY, TOCBSIICHHBIE pPa3IMYHBIM
acrmekTaM Xopeorpapuveckoil TMOATOTOBKUA O0ydaroNIuX-
cs1, HaxonsATcs B padorax JI. H. Hauunoii [cM.: HanuHa,
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2004]. Kputepun moaroToBkH OyIyHIMX PyKOBOAMTENIEH
xopeorpauuecKux JIIOOUTEIbCKUX KOJJIEKTHBOB K CIie-
HUYECKOW MHTEpIPETAIMY YyBaIICKOTO HApPOJHOTO TaHIa
Obutn paspaboransl B. FO. Apecrosoi, T. I1. AnnpeeBoit
[ApectoBa, Anapeena, 2020].

Hapoanas TaHneBanbHas KyJabTypa, elie HeIaBHO pas-
BHTas M Oorarasi, TeIephb cTajia yXosiei peanueii. Mex-
Jly TeM HalMOHaJbHasi xopeorpadusi sBIsETCSl HE TOJIBKO
B)XKHBIM MCTOYHUKOM B U3YYEHHH STHOTEHE3a YYBaIlICKO-
ro Hapoja, ero GpuIocoUM M ACTETUIECKUX MPECTaBIIe-
HUH, HO OHa HeoOXoJMMa KaK OCHOBA MOJJICPIKAHMS Ha-
LMOHAJILHOM caMOUAEHTH(HUKALIMK YyBaIICKOTO HApo/a 1
nipeseHTanun Yysamickoii PecryOimku 3a ee mpezaenamu.
U B 5TOM CMBICIIE CTYICHTBI — Oy/TyIIlie PYKOBOAUTEIIH JIFO-
OUTENLCKUX TBOPYECKHUX KOJUIEKTUBOB — SIBJISIIOTCS TPaHC-
JISITOpaMH HALMOHAJIBHOM KynbTyphl. [loaTomMy B coziep-
YKaHUE MPOPECCHOHATBHBIX KOMIIETEHIIMH 00yYaronuxcs
BXOJIMT COXPaHEHHE U Pa3BUTHE KYJIBTYPHBIX TPAIULUHA 1
LIEHHOCTEH MHOTOHALMOHAILHOTO POCCHUCKOIO rocyaap-
CTBa, B TOM 4HCIIE (POJILKIOPA M HAPOIHOTO Xy/I0XKECTBEH-
HOTO TBOpYecTBa. PaccmoTpuM crieruduaeckue npu3Haku
YyBallICKOW HAIMOHAJIBHOW XOpeorpaduy.

Marepuaj 1 MeTObI NCCTeTOBAHNS

MarepuanaoM HCCICIOBaHUs CTaId HAONIOJICHUS aB-
TOpa 3a Y4yBAIlICKON HapomHOU xopeorpaducii. [Ipodiema
00paboTKHK 2JIEMEHTOB HApOJHOTO TaHIA C LEJIBIO BBEJC-
HUS MX B IPOPECCHOHANBHBIN Xopeorpaduyeckuii 00uxos
M3y4YacTCs €0 Y)Ke Ha MPOTSDKCHUH OOoJiee YeM TOTyBeKa.
Pabora Ga3upyercsi Ha METO/IE OIMMCAHMSI U HOCUT 0030p-
HbII XapakTep. KoguduiupoBaHHbie B HCCICOBAHUH 110~
JIOXKCHUS PYK MPEICTABISIOT COOOM CTHIIN30BaHHBIC CIIC-
HUYECKHE BapUaHTHL. VIUTFOCTpanuu, MpeiCcTaBICHHBIC B
HacTosieit padore, co3nansl H. KoHcTaHTHHOBOIA.

Pe3yabTaThl Hecsie10BaHus U UX 00Cy KIeHHE
CrapuHHBIA YyBAIICKUI TaHel UCIOJHSUICS WA TpU
WUrpe Ha HAPOJHBIX MY3bIKAJIBHBIX WHCTPYMEHTaX Iy3bl-
pe, capHae, TycisX, CKpUIIKe, AyIKe, WIH K€ MpU MeHUH
XOpOM IUISICOBBIX MPUIICBOK. B 000MX ciydasx OH IMOYTH
BCera COMPOBOXKIANICS XJIOMaHbeM B jajnomd. [lnsicoBbie
MEJIOJIMH, WCIOMHSIEMbIE HA Pa3IMYHBIX HHCTPYMEHTAaX,
MOJIpa3esUINCh Ha JIEBUYbH, KEHCKHUE, MY>KCKHE, MOJIO-
JIe)KHbIE M TUISICKU TOXKUIIBIX. My3BIKaIbHBIA pa3zmep —
JIBYX WJIM YEThIPEX YETBEPTHOM, YTO MOTUEPKHUBACT, KaK U
B BBIILIMBKE, MPEANOUYTEHUE KBAIPaTHON cummeTpun. My-
3BIKAJIbHOE COMPOBOXK/IEHNE KEHCKOTO TaHI[A BBITIOIHSIET-
Csl B YMEPCHHOM TEMIIC, @ MYIKCKOTO — B OBICTPOM.
UyBalckuii TaHell BeCbMa CBOCOOPa3CH M MPaKTHYC-
CKHU HE MOXO0 Ha TaHIIbl COCETHUX HAPOJIOB, UTO, BIPOUEM,
HC HMCKIIIOUACT HAJIMYKE Psifia OOIIMX YepPT C TaTapCKOU U
MapuiicKol IIsicko. B HEM akIMOHANBHO MPOSIBISIOTCS
JIy4IIie YepThl 3THUYECKOTO XapaKTepa: CKPOMHOCTb, Iie-
JIOMyZIpHUE, TPYAOIO0HE, Yalb, COPCBHOBATEIIEHOCTb.
Uysamesen H. WM. 3onoTHuIKKN mHcan 00 OTIAYHA
YYyBAILICKOTO U TaTapcKoro TaHuen: «[lnscka yyBam omiu-
YAETCs OT PYCCKHUX M TaTapCKUX KEHCKUX TUIACOK, BO-TIEP-
BBIX, T€M, 4TO, MPHUCTyHas K HEW, YyBallKU MpeIBapH-
TEJIEHO O0OPAIIAOTCS K MKOHE M KPECTATCS U, BO-BTOPBIX,
TOYTH BOBCE HE MMOJHUMAIOT HOTU OT MMOBEPXHOCTH 110113, a
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TOJILKO TIepEeCTaHaBIMBAas MOMEPEMEHHO TO TISITY, TO CTYII-
HIO IIAPKAIOT U KaK ObI CKOJIB3SIT 1O 0Ty OOKOM B JAHHOM
HanpasieHun» [3onorauukuit, 1877, c. 16].

[To BUIly HCIIOJTHEHHUS YyBAIICKUAC TAHIIBI TIOAPA3ICIIs-
I0TCS Ha COJIbHBIC, TAPHBIE U TPYIIIOBBIE.

TpaauIMOHHBIC COJILHBIC TAHIBI HCIIOIHIIOTCS B OC-
HOBHOM BO BPEMs MOJIOACKHBIX TYJISHHI B XOPOBOJC,
Ha Urpuiax u nocujenkax. [Ipu sToM nocrienoBarenbHO
TaHI[yeT KaKJbli YYACTHUK XOPOBOJA HJIM UrpHina. Ma-
CTEPCTBO COJILHOTO TaHIla JIyYllle BCETO MPOSBISETCS Y
MYyKUMH. MyKCKOM TaHell, M0 CPaBHEHHUIO C >KEHCKUM,
pe3ko koHTpacTeH. OH OTIMuaeTcd yaalblo U 33J10pOM,
TEMIIEPaMEHTOM M ObICTpOTOW JBY>KeHWH. Jlerkmit mar
9acTO YePEyeTCs C aKTHUBHBIM MPUTOMBIBAHUEM, TTOIIPHI-
THBaHUCM WM TpuceaanusMu. OCOOCHHO 3aMXBaTCKH
YyBallICKAC MApHU IUIIYT HA cBanbOax. [lo cpaBHEHMHIO
C TaTapCKUMHU M OAIIKUPCKUMU TaHIIAMH, BOCIIPOH3BE/IC-
HUC TPYIOBBIX IBUKCHUI M KAPTHHOK OBITAa B UyBaIlICKOM
B MYKCKOM TaHIIE BBIPAXKEHO MEHEE SIPKO.

UyBalliCKOMY JKCHCKOMY TaHILy MPHUCYIIa MSTKOCTb,
IUTABHOCTh WM TPAlMO3HOCTh JIBUKCHUH, MJIACTUYHOCTD.
DTU 4epThl BIOJIHE TAPMOHUPYIOT CO CTPEMIIEHUEM HKEH-
UIMH BBIPA3UTh B TAHIIE CBOI MPUPOIHYIO CKPOMHOCTb,
OyaropozicTBo U neomyapue. Bo BpeMs TaHIa KCHIUHEI,
CKOJIB3sI TIO TOJTy MaJICHBKUMH, PUTMHUYCCKHMU IIaraMH,
CBOJISI TO HOCKH, TO KaOJyKH, BOCIPOW3BOIAT MEJKHUE,
QXKYPHBIC IBUKCHUS, KaK Obl HATIOMHHAONINEC OPHAMCHT
WK BBIIUBKY. [Ipy 3TOM OHHU KpY»KaTcsl HA MECTE WU IO
KPYT'Y, pPUTMHUYECKU Crudasi KoJIeHO. J[BIKCHHUS PYK ILJIaB-
HBIC, BRIPA3UTEIILHOCTD UX TUIACTUKH B OOJIBIIIMHCTBE CITY-
YyaeB coueTaeTcs ¢ JABM)KEHHEM Hor. TaHiytomas To 6eper
ceOs 3a TaIMIO OJHOW PYKOW MM 00EUMH PyKaMH, TO IO~
HUMACT PYKH C OIMYIICHHBIMHI KHCTSIMH BBIIIC TPYIH HJIH
HaJI TOJIOBOI, MHOT/Ia ONKCHIBAs MU KPYTH B BO3AyXe (B
pyKe 00BIYHO JISpKUT BBILINTHIH IU1aTouek). Bee aTo nena-
€TCsl TUIABHO U KPACHBO.

[lapHble TaHIBI WCHOJHSIOTCA MPECUMYIICCTBEHHO
JKEHIIIMHAMU, MHOTAa BMecTe ¢ mykunHamu. M. H. FOpkun
MIPUBOIUT OTMMCAHUC OPUTHHATIBHOM IISICKH, KOTOPYIO 9y-
Ballld UCTIONHSIOT napamMu: «OiHa U3 KEHIIMH WU JICBUII,
a To 1 00e Bpas, JiepKa CBOM PYKH Iepe] JIMIIOM, HaunHa-
10T yaapsrth B najnomu. Korna nmo 2 wnu no 3 pasza yaapsr,
B TaKT MY3bIKH TOTIIa HAYMHACTCS KPYXKCHUEC: TIepBast IJIs-
IIyIIasi KPY>KUTCS OT ceOsi B IPaBYIO CTOPOHY, a BTOpasi B
JICBYIO; BO BpEMsl KPY)KCHUS JIBUTAIOTCS TO Ha MATKAX, TO
Ha IMOJIOIIBAX, HO HE OTHHUMAs ¢ 1oty Hor. Korma onu, mo-
BEPHYBIIUCH BOKPYT C€0sl, BCTPETATCS JIMIIOM K JIHILY, TO
KPYKCHHUE 110 TE€M K€ TIOPSIIKOM TPOJOIDKAeTCs B 00part-
HY!0 cTOpoHy. CienaB HECKOJIBKO KPYTOB, apa MEHsIeTCs C
npyroto Mmectamu. [Ipu nepeMene MectT My>K4MHa Mepexo-
JIUT HA MECTO JKCHIIMHBI, a )KCHIIIMHA Ha MECTO MY>KUUHBI,
MPUYEM MEePEXOIAIINC JIUIA JODKHBI BCETIA LIEIIOBATHCS
[FOpkun, 1996, c. 76].

Y Toro xe aBTOpa B pabore «UyBamickue Hauo-
HAaJbHBIC TULSICKH» TOBOPUTCS: «YEM IUIaBHEC IUISIICT
JKEHIIMHA, TeM OoJiee oHa yroxkaaeT nyonuke» [HOpkuH,
1996, c. 77]. Ipo muAmIymuX MIaBHO YyBAallld 3aMeYaloT:
Xymxanca KaHa mawiiams 'TUISIIET, KOJIbIXasiCh'.

[TapHbIe TaHIIBI HCIIOMHSOTCS TPEUMYIICCTBEHHO KCH-
IIMHAMH, HHOTIa BMecTe ¢ MykuuHamu [FOpkun, 1996].
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Omauuus 6 manye
¥V omHozpagpureckux epynn yysauiel

XapakTepHbIMH TaHIAMU 4YyBa-
el BUPbSII CIEIyeT Has3BaTh myi
mawuy — cBajeOHble, B KOTOPBIX
MIPE/ICTABICHO MaccoBOE KpPyroBoe
UCIIOJTHEHUE ¢ YacTylkamu. Ero ot-
JIMYUE KPOETCsl B BIDKCHUSX TaHILY-
OLIEH Taphl WM TPYIIBI B CEpeIMHE
Kpyra, BpallleHUH B Iapax IMoj| pyKH.
B Myxckux musickax HaOIomaroTcs
pe3Kue IBMKEHHUs PYK, HOT, KopIyca,
MHOXKECTBO JAPOOHBIX IBHXKCHUH, a
B JKCHCKOM TaHIIE — HETOPOIUIMBBIMH,
JIMPUYHBIA C KPacHBBIMHU JIBMIKCHU-
SIMH, TIJIABHO MEPEXO/SIIUMU OIHO B
Jpyroe uapauwina — eI04KoH, wyca —
10 Mepe CKOJBXEHUs, Xdpax ypand
uapawinia myHu — €JI0YKOH ¢ OJHOU
HOTHU, Kkémecie — TapMOIIKOH. My-
3BIKaJIbHBIM COMPOBOXK/ICHHEM TaHIA
CIIy>KaT TapMOHb U OapabaH.

[ox BiMsIHEEM TOPHBIX MapuiilieB
B IUISICKAaX KaK HU30BBIX, TaK U BEPXO-
BBIX 4YyBallel MPHUCYTCTBYIOT APOO-
HBIE IBIKCHUS. TaHIIbI HCIIONHSIOTCS
10 KPYTy TPYIIION, B HUX y4acCTBYIOT
MY>KYHMHBI U JKCHIIIMHBI B OCHOBHOM C
YaCTyIIKaMH.

Y CcpenHEHM3OBBIX  UyBalleH
npeodaaroT MapHble TaHIBI C HEOo-
OBIYHO MSITKUMH JBHKEHHSMH DPYK,
BpalleHUEM TaHIYIOUINX JKCHIINH, C
Ppa3HOOOpa3HBIMU MYKCKUMH UMIIPO-
BU3AIMSMU U NTpUCSIKaMHU. VIciomHsi-
I0TCSI OHHU, KaK TPaBHJIO, MOJ aKKOM-
MIAaHEMEHT TapMOHH, TPEYTOJILHUKOB,
XJIOITKOB, Y€PEe/ysCh C YaCTYIICYHbI-
MHU MIPUTIEBAMH.

CpeaHEeHH30BOH  MHAWBUyalb-
HBI MapHBIA TaHEL MpPEeATNoJaraer,
YTO MYXXYMHBI TAHIYIOT OBICTPO, a
JICBYIIIKH MSITKO M THXO CEMEHSIT.

CpenHEeHHM30BbIE 4YyBallll B YsB
OOBIYHO TPOBOJAMIIM OOIIE POJIOBBIC
urpuina. B Ha3HayeHHbIN A€Hb B Ma-
TEPHHCKOE CEJIEHHE coOpajiach MOJIO-
JIeXKb CO BCEX JIOUEPHHX JiepeBeHb. Psi-
JIOM C K2)KJJOM MaTepPUHCKHM CEJIOM Ha
JIYTy, OKOJIO POILH WJIM Ha JIECHOW MO-
JISIHE, HaXOUIIOCh TIOCTOSTHHOE MECTO
MIPOBEJICHUSI MOJIOJICKHBIX COOPHILL,
KOTOPbIE HA3BbIBAIUCh BdUd «UTPU-
ma», nyxd, mand «coOop, coOpaHuey.
Ko nHt0 mand, vnu ediid, Ha coopurie
ycTpauBaJlach CKambsl ISl My3bIKaH-
TOB. B 0e3iecHbIX MecTax OKOJIO CKa-
MEWKH BKaIlbIBaJH HECKOJIBKO CBEXeE-
CpYOJICHHBIX JIEPEBBEB U YKPAIIAIN UX
Pa3HOLBETHBIMH JICHTAMH.
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Tabnuua 1

Ilonoxxenue pyk XEHIIMH B HAPOJAHO-CLEHNYECKMX TAHIIAX

Table 1

Position of women's hands in folk stage dances

O06e pykH, CBOOOZHO OITyIICHHBIE BIOJIb KOPITyca, CIerKa
TIPOBOASATCS BIEPE] A0 YPOBHS TAJIUH THUIBHOW CTOPOHOM
JNaJlOHEeH BHU3

BHU3

BHU3

¢

43
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4
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hi

VYV uyBamieil aHarpu wyaiie BCEro
MPAKTUKOBAJIMCh MAacCOBBIC TAaHIIBI,
COIIPOBOYK/TAIONITHECS] TICHUEM YacTy-
IIEYHBIX TPUTICBOK B KPYTe, B JBIIKE-
HUU TIPOTUB YACOBOU CTPEIIKHU, MSATKH-
MU CKOJIBKCHHUSMH W CHHXPOHHBIMH
BpaIllEHUSIMH B IIPOTHBOIOJIOKHBIC
CTOPOHBI JIBYX WJIM YETBIPEX HCIION-
HUTeNeH, KaKk HalpuMep, B CTAPHHHOM
JKEHCKOM TaHlle «Axxasicy. Camo Ha-
3BaHME TaHIIA BO3BOJMUTCS K BBIpayKe-
HHUIO all Xaeac, ail Xaeaccdm «3X MOsI
PaoCTh, 3X MOE BECEIBE.

Masnepa UCHOHEHUs 3TOrO Map-
HOTO TaHIla TutaBHas. Bo Bpems wuc-
TIOJIHEHHUSI OJTHOW Tapbl OCTaJIbHBIE,
CTOSIIIIE TI0 KPYTY, XJIOMAIOT B Jia-

CB00O/IHO OMyIIEHHBIE BIOJIb KOPITyca PYKH ILUIaBHO
OTKPHITh B CTOPOHBI JTaIOHIMH BHH3

JleBas pyka HaxOQUTCs THUILHON CTOPOHOM KyJlauKa Ha
TaJluy, a [IpaBas cJIerka OTBEJCHa B CTOPOHY JIaJIOHbIO

JleBas pyka HaxOJUTCs THUILHON CTOPOHOM KyJlauka Ha
TaJliM, a IpaBasi Clierka OTBEICHA B CTOPOHY JIaJJOHBIO

HpaBaﬂ PYKa, COrHyTas B JIOKTC, HAXOAUTCA KUCThIO Y
JICBOI'O 1JI€4a, a JIEBasA BhITAHYTAa B CTOPOHY M IMOAHATA OO
YPOBHS I'OJIOBbI

Kucts npaBoit pyku, COTHyTast B JIOKTE, HAXOIUTCS
BIIEpEIN KOPITyca, Ha YPOBHE IT0siCa, a JIeBasi, CIIeTKa
COTHYyTas B JIOKTE, OTBEJICHA B CTOPOHY /10 YPOBHS TaJIUU.
Kuctu pyk noBepHyTHI TaIOHSIMH BBEPX HIIA BHU3

O06e pyKH, COTHYTBIC B JIOKTSX, OJHATHI BIICPESIU
KOpITyca 10 YPOBHS Irpyan. PyKu CII03KeHBI KpecT-HaKpecT
B 3aIICThE, JIAMOHIMU K cebe

IIpaBast pyka moaHsTa JaJ0HBIO BHU3 IO YPOBHSI T'OJIOBHI,
a jieBasl OTBE/ICHA B CTOPOHY

nomu. Horm B miecToil mo3HIIUH, OC-
HOBHOW X0 CKoJb3siluii. Bo Bpems
BpaIIeHHsI B IPABYIO CTOPOHY, TIpaBast
HOTa CKOJIB3UT IO TOJy, HE OTphIBA-
sICh OT Hero. JIeBast Hora, Kak ObI ITOJI-
CTaBJSIETCS] K TIPABOM MIJIM HAOOOPOT.
OTmnnuuTenbHas 4epra HCIOTHEHUS
TaHIa 3aKJIF0YaeTCs B TOM, 4TO 00s13a-
TEIHLHO HAJ0 BpAIIaThCs JBa Kpyra C
OJTHUM TIOJIOKEHUEM PYKH U B 0Opar-
HYIO CTOPOHY.

CyIiecTByeT YeThIpe TOJIOKESHHS
PYK B TaHIIe, OHHA TTOCTOSTHHO MEHSIFOTCST:

1) 0o0e pykr COrHYTBI B JIOKTSIX, TIOJI-
HSITBI B CTOPOHBI JIO YPOBHS TOJIOBEI,
JIOKTH CONPUKACAIOTCS BO BpeMsI Bpallie-
HUSI C PSZIOM CTOSIIIIAM HUCTIONTHUTEIIEM;
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Tabnuia 2

TTonoxxenne PYK MY>XK4YMH B HApOJTHO-CHEHNYIECKNX TaHIIaX

Table 2

The position of men's hands in folk stage dances
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Pyku, cOTHYTBIC B JIOKTSIX, JIS)KaT HA TATUH
TBUTBHOHM CTOPOHOM KyJIadyKa BIIepe.

[IpaBas pyka cBOOOIHO OIyIIeHa BAOJIb KOpITyca, a
JIeBasl COTHYTasl B JIOKTE, [IOAHATA J0 JIEBOIO Illeya
WM BEITSHYTa B CTOPOHY. [1anbIel pyk coOpaHBI B
KyJIauK1

O0e pyku, OJHATHIC B CTOPOHBI JIAJOHIMH BIIEpE/I,
HaXOJATCSl HA YPOBHE IJ1a3

[IpaBas pyka, corHyTas B JIOKTE, HAXOIHUTCS C3a11
KOpITyca Ha TaJIWH, a JIeBas CJIerka OTBEJICHA B
cTopoHy. [1aneipl 06enx pyk coOpaHBI B KyJIa4KH

O06e pyKkH, cierka COTHyTHIE B JOKTSX, CKPEIIICHEI
BIIEpEaU KOpIyca HUXKE IPyau

IIpaBas pyka, cierka corayras B JOKTSIX,
HaxOJUTCs HA yPOHE JKEIyJKa, a JIeBas pyKa
OTBezieHa B cTOpoHY. Kopmyc U ronoBa HakJIOHEHbI
K NIpaBoil pyke

O0e pyKH COTHYTHI B JTOKTSIX, KHCTH COOpaHBI B
KyJa4doK nepexn co0oi

O0e pyKu COTHYTHI B JIOKTSIX, KUCTH CBOOO/IHEI,
CKpEIIEHHI 32 CIIMHOH JIAJOHSIMH BEPX

JleBast pyka, COTHyTas B JIOKT€, HAXOIUTCS OKOJIO
JKeITyIKa, IIpaBasi pyKa BEITSIHYTa B CTOPOHY IO
YPOBHSI TOJIOBBI, KOPITYyC HAKJIIOHEH HAJIEBO, TOJIOBA
CMOTPHT Ha MPaBYIO PyKY

OO0e pyku OIyIIEHBI BHU3 JIaIOHSMH B CTOPOHY,
roJIOBa BIEpel, KOPITYC MPpSIMOn

O6e pyku pa3BeJeHbI B CTOPOHY, KUCTH COOPAHBI
B KYJIa4OK, F'OJIOBA IIOBEPHYTA Ha IIPABYIO PYKY.
[MosnokeHne CoXpaHseTCsl BO BPeMs HCIIOJIHEHHS
OCHOBHOT'O MYXCKOTO X0/1a

O0e pyKH COTHYTEHI B JIOKTSIX Tiepes] cO00i, KHCTH
coOpaHBI B KyJIa4OK, F0JIOBa IOBEPHYTA B CTOPOHY
COTHYTOH HOTH

IIpaBas pyka COrHyTa B JIOKTSX JIEKUT Ha CIIMHE,
a JIeBasl OTBEJCHA B CTOPOHY, T'0JIOBA IIOBEPHYTA B
CTOPOHY BBITSIHYTOH PYKH
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2) TOKTH NOAHSATHI J10 YPOBHS ILJIeY,
KHCTH CJIETKA CXKaThl B KyJIa40K, HaXO-
JISITCSI Ha YPOBHE TP/ Tiepes] COOO0H;

3) omHa pyKa COTHyTa B KyJadoK
Ha TaJluH, a Jipyrasi CBOOOHO OITyIIe-
Ha BJIOJIb KOPITyCa;

4) 00e PYKH OITYIICHBI BJIOJB KOPITYCa.

[IpumepbI TaHIEB HU30BBIX UyBalIeH:

«Bérémne» (Menkumu JBUXKE-
HUSIMU) — TaHell WHAWBUYaJIbHBIMH,
pUTMHUUECKHH, ApoOHBIA. FOHOIIa,
HAuUMHAIOIUI TaHel, ABUraercs IO
4acoBOW CTpeNKe, 3aTeM Mo ouepe-
JU TIpUDIaniaeT BceX AeByIIeK. Tax
MIPOMIOJIKAETCS IO TeX IOp, MOKa OH
HE MIPOIUIAIIET CO BCEMH, CTOSIIUMU
1o Kpyry. TaHIOp KaXKIy0 JEBYILKY
COIIPOBOXK/IaeT A0 IapMOHHUCTA U 3a-
TEM MpPOBOXAET HAa MECTO. 3aKaH4U-
Bas CBOH TaHell, OH CTaBUT TOUYKY Yy
rapmonucrta. Kak y MyX4nH, TaKk 1 y
JKEHILIMH B TaHIIE NMpeodialaloT Me-
KHe JIpOOHbIE JIBHIKECHUSL.

«Céanka Tammm» (KonbiOenbHbIi
TaHel) — OOpPSIOBBIA TaHEI, CBs-
3aHHBIH C pOXAEHHEM peOeHKa (aua
¢ynu). Ero TaHIeBa M TOIBKO JKEHIIH-
HBI, POJCTBEHHMIBI C OOEHX CTOPOH.
Taner HauMHAICS OOHOM M3 JKCHILMH,
JIBUTAIOLIEHCS MO CHUPaTIeBUIHOMY
Kpyry, 3aTeM II0 €€ MPHUIIALICHUI0 B
HEro BCTYIAJIU €Ile TPH YYaCTHHIIBL.

Oco0OeHHOCTh TaHIIa — B CKOJIbKe-
HUH, [10JICTAaBHOM I1are, CBOOOHOM 1
IIPSIMOM KOpITyCe, CBOOO/IHBIX PyKax.
Taner 10 KOHIIa UCTIOJIHEHUSI HE TIpe-
pBIBAcTCS, MEPEKIIOYEHUE C (PUTYPBI
Ha ¢urypy IuiaBHble. Purmudeckuit
pasmep He Mmensiercs. Taner coxpa-
HEH B TNEPBO3JAHHOM BHJE y HM30-
BBIX YyBalllel, »UByIIuX B Tarapuu,
VibsiHoBcko# 1 Camapckoii 00JIacTsIX.

B uyBamickoM HapoAHOM TaHIIE
0c000 BaKHBIMH  IPE/ICTABISIFOTCS
MIOJIOXKEHUS PYK.

Bo Bpemsi TaHIeB CBOOOIHO OITy-
LIEHHBIE PYKU MTOKAaYMBAIOTCS U3 CTO-
POHBI B CTOPOHY MWJIM IOOYEPETHO
Cru0aroTCs B JIOKTAX 70 YPOBHS ILIEY.
JIBIoKEHMsI pyK BapbUpPYIOTCS B 3aBU-
CUMOCTH OT WHAMBUIYaJIbHBIX CIIO-
COOHOCTEH TaHIlYIOLIHX.

B omucaHHBIX BbIIIE MOJOXKEHU-
SIX PyK B Iape UCTIOJIHUTEIN CMOTPSAT
Jpyr Ha Jpyra Wid Apyr OT Jpyra,
IIPY 3TOM IV1a3a ¥ BEKH Yy JI€BYIIKH IO~
JIOITyIIEHBI, a FOHOIIIA KaK OyATO cTa-
paetcs 3arIsIHyTh JIEBYILKE B IV1a3a.

CoueraHust ONICAHHBIX MOJIOKEHHH
PYK B UyBAIlICKOM TaHIIE HecyT B cele
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Tabnuia 3

Ilonoxxenue pyk B HapHBIX HAPOJAHO-CLEHNYECKMX TAHIIAX

Cnucok numepamypabi

Table 3

Hand position in paired folk-stage dances

TIpaBas pyka IOHOIIM JISKHT C33a11 KOpITyca Ha
TaJIK JICBYIIKH C TIPaBoil cTOpoHHI. JIeBas pyka,
CJIeTKa COTHYTas B JIOKTE, IOJHSTA BIIEPEIH
KOpIIyca 10 YPOBHS TAJIUH M IPHUJICP>KUBACT
JIEBYIO PYKY JEBYIIKH

IOnoma mpaBoii pykoit OepeT AeByIIKY MOJ
npaByto pyKy. CBoOOaHasI pyKa JIaJIOHBIO JIEKUT
c3aJ1 KOpITyca Ha Tanuu. JIeBas pyka JAeByIIKH
CJIerKa OTBEEHA B CTOPOHY JIAJIOHBIO BHU3.
TManbuel coOpaHbI B KyIauok

IOHoma neBoit pykoii, COrHyTOH B JIOKTE, OepeT
JIEBYIO PYKY JI€BYLIKH, a TIpaBas MOJHATA B
CTOPOHY JIaJIOHBIO BHU3 110 YPOBHSI I'OJIOBBI.
JleBy1lIka COTHYTYIO NPaByIO PyKy MOJHUMAET 10
YPOBH4 JIEBOT'O IJI€YA JIAJOHBIO OT cebst

IOnoma neBoit pykoii, cCorHyToi B JI0KTE,
MOJXBATHIBAET JEBYLIKY IO JIEBYIO PYKY.
Kuctu pyk o6oux npmxats! TBUIEHOH CTOPOHOM
K JtortatkaMm. [IpaBere pyku 000MX HaXOAATCS Ha
TaJMM ThIJILHON CTOPOHOM KyJlauKa

JleBast pyka A€BYIIKN HaXOIAUTCS THIIBHOMN
CTOPOHOI! KyJIaduKa Ha TalnH, a IpaBasi, INIaBHO
COTHYTasl ¥ JIOKTE, IPOBEJICHA K JIEBOMY TIJIEy.
IOHoma neBoil pykoi HOAXBATHIBAET JEBYIIKY
TI0JI JIEBYIO PYKY, KyJIauK{ Ha TallN

IIpaBas pyka neByILKH, COTHYTasl B JIOKTE,
HAXOJIUTCA KUCTBIO Y JIEBOTO IlJIeua, a JieBast
BBITSHYTA B CTOPOHY 110 YPOBHs rosioBbl. FOHOma
MIPAaBOM PyKOH €331y KOpIlyca OAXBaTbIBAET
JIOKOTb IIPaBOM PYKH AEBYIIKY, a JIeBas pyKa
napauiebHa JIEBOH pyKe JAeBYLIKH

3HAYMUTENIBHYIO TUTACTUYECKYIO U ACTe-
THYECKYIO Harpy3ky. VX coBmelieHIe
C JIBIDKCHHEM HOT U KOPITyca CO3IAr0T
HETOBTOPUMBIM OPHAMEHT YYBAIIICKOU
HALMOHAJIBHOM Xopeorpaduu.

BriBoabI

Haponnsliii Tanen — BbIpa3uTesb-
HBII U 3araJIOuHbIH MJIACT YyBaIICKOM
KynbTypbl. Ero m3ydeHue Ba)KHO Kak
B Xopeorpa)uueckoM acrekTe, Tak U
B IIMPOKOM 3THOTPa(hUICCKOM KOH-
TEKCTE.

UyBalickuii TaHel] MHOTHM OT-
JIUYACTCS OT XOpeorpaduul COCSITHUX
HapoJOB, MPHU STOM OPraHUYHO [0-
MycKass HEKOTOpBIC OOIIME 3JICMCH-
Thl. HempeMeHHbIM mapamMeTpoM uy-
BAaIlICKOTO TaHLA ClieAyeT MpU3HATh
MOMYEPKHYTYIO IJIAaBHOCTh MKEHCKUX
JIBUKEHUM U PE3KOCTh MYMKCKHUX.
Hcropuyeckn B dyBamICKOH cpe-
JIe CIIOKUJINCHh XapaKTepHbIE MpHe-
MBI, PEryJIUpPYIOLIUE ABHKEHUE DPYK.
VIMeHHO UX MOJIOKEHUE B TaHIIE ClIe-
IyeT MpPU3HATh CHCHU(DUYHBIM TPU-
3HAKOM YYBAILICKOW HAI[MOHAJILHOM
xopeorpaduu. HemaioBa>KHbIM SIBIISI-
eTcst (paKkT MOBTOPEHUS B TAHIICBAJIb-
HBIX JBIDKCHMSIX DJJICMEHTOB TIeoMe-
TPUUECKOT0 YyBaIlICKOTO OpPHAMEHTA.

BrisiBiieHHBIC OTIIMYNTEIBHBIE OCO-
OCHHOCTH YYBAIIICKOI HAPOIHON XOpe-
orpaduu MOryT OBITH MOJIOKEHBI B OC-
HOBY coziepykKaHus Po(eCCUOHATBHOM
MIOJITOTOBKH Oy/IyIMX PYKOBOIUTEICH
JIFOOUTEIILCKUX TBOPYCCKUX — KOJUICK-
TUBOB K CHEHHYECKOH MOCTAaHOBKE Y-
BaIICKOI'0 HAPOIHOTO TaHIIA.
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